
 

 

అపోస్తులుడైన యోహాను పసా్మ త్  ద్వి పం లో వ్రాసిన వ్రపకటన 

వ్రరంధము  వ్రపకటన వ్రరంథం 

1. పరిచయం 

వ్రపకటన వ్రరంథం అర్థం చేస్తకోవడానికి చాలా  కి ష్టమైననద్వ. ఎందుకంటే, ఇద్వ యోహాను కాలం నాటి 

దృశ్య రూపకాలను ఉపయోగంచి వ్రాయబడంద్వ. అంటే, ఆ కాలంలోని క్రైస్ువులకు ఆ దృశ్యయ లు 

మరియు స్ంకేతాల అర్థం తెలిసేద్వ, కానీ నేడు మనకు ాటిని అర్థం చేస్తకోవడం చాలా కటమైం. 

ఇటువంటి ర్చన శైలిని 'అపోకలిప్టమైక్' (apocalyptic) అని ప్టలుస్మురు. ఇద్వ ఒక వ్రీకు పదం, దీని 

అర్థం "బయలుపర్చడం" లేదా "వ్రపకటన". ఆ దృశ్యయ లు మరియు స్ంకేతాలను అర్థం 

చేస్తకోరలిగన ారికి దేవుని బయలుపాటును తెలియజేయడానికి ఈ అపోకలిప్టమైక్ ర్చనలు 

ఉపయోరపడేవి. 

ఈ వ్రరంథానిి  అధయ యనం చేస్తుని ప్పు డు, మనం ఆ దృశ్యయ లు మరియు స్ంకేతాల అర్థథనిి  

తెలుస్తకోవడానికి వ్రపయత్ి ంచాలి. 

ఉత్ుర్ జంబియాలోని 85 స్ంఘాలలో బైబిల్ బోధకుడగా పనిచేస్తుని ప్పు డు, 1987లో నేను 

ఆంర ష్ంలో వ్రాసిన అస్లు పాఠం నుండ ఇద్వ అనువద్వంచబడంద్వ. 

ఈ వ్రరంథ ర్చయిత్ 

వ్రపభువైన యేస్త అపొస్ులుడైన జెబెదయి కుమారుడు యోహాను ఈ వ్రపకటన వ్రరంథానిి  వ్రాశ్యడని 

నేను నమాు తునిా ను (1:1, 4 చూడండ). యోహాను అనే పేరుని  మరొక వయ కి ు దీనిని వ్రాశ్యడని 

కందరు భావిస్మురు, కానీ ారు దీనిని నిరూప్టంచలేరు. వ్రపకటన వ్రరంథంలోని భాట, యోహాను 

వ్రాసిన స్తార్ులోని భాటకు భిని ంగా ఉండటమే ారు అలా భావించడానికి కార్ణం. స్తార్ు 

వ్రాసిన అనేక స్ంవత్స ర్థల త్రి్థ త్ యోహాను వ్రపకటన వ్రరంథానిి  వ్రాయడం మరియు అందులో 

స్తార్ులో చరిచ ంచిన అంశ్యల కంటే భిని నన అంశ్యలను వ్రపస్మువించడం వలేష్ ఆ తేడా 

వచిచ ందని నేను భావిస్తునిా ను. 

 



యోహాను ఈ వ్రరంథానిి  ఎప్పు డు వ్రాశ్యడు? 

2) ఆయన ఈ ప్పస్ుకానిి  వ్రీ.శ్. 90 మరియు 95 మధయ  కాలంలో ర్థశ్యరు. ఇద్వ యేస్త సిలువపై 

మర్ణంచిన స్తమారు 60–65 స్ంవత్స ర్థల త్రి్థ త్ జరిగంద్వ. 

ప్పస్ుకం పేరు 

దీని పేరు మొదటి వచనంలోని ఒక పదం నుండ వచిచ ంద్వ. 1వ వచనంలో మనం ఇలా 

చదువుతాము: "యేస్తవ్రీస్తు యొకక  వ్రపత్య క్షత్..." దీనికి స్ంబంధంచిన వ్రీకు పదం 

'అపోకలిప్టస స్' (apokalypsis). కనిి  ఆంర ష్ ప్పస్ుకాలు ఈ పదానిి  ఉపయోగస్తు , 'వ్రపకటన వ్రరంథం' 

(Book of Revelation) ను "యోహాను యొకక  అపోకలిప్టస స్" (The Apocalypse of John) అని 

ప్టలుస్ముయి. 

 

యోహాను ఈ ప్పస్ుకానిి  ఎందుకు ర్థశ్యరు? 

వ్రపభువైన యేస్తవ్రీస్తు స్తార్ును విని, యేస్తను త్మ ర్క్షకునిగా అంీకరించిన ారి కోస్ం 

ఆయన ఈ ప్పస్ుకానిి  ర్థశ్యరు. ారు ఈ వ్రకింద్వ విటయాలను విని ఉనాి రు: 

 

1. యేస్త వ్రీస్తు (మెస్సస య) మరియు దేవుని కుమారుడు. 

2. స్మస్ుంపై పరిపాలించే అధకార్ం ఆయనకు ఉంద్వ. 

3. ఆయన వ్రపజలచే త్ర్స్క రించబడ సిలువ వేయబడాారు; అయితే ఆయనకు శ్కి ు 

లేకపోవడం వలష్ ఇద్వ జర్రలేదు, వ్రపజలను ర్క్షంచడానికి దేవుడు ఎంచుకుని  మార్గం అద్వ 

కాబటేమై అలా జరిగంద్వ. 

4. ఆయన మర్ణంచారు, కానీ మృతులలోనుండ త్రిగ లేచారు మరియు శ్యశి్ త్ంగా 

పరిపాలిస్తునిా రు. 

5. ఆయన పర్లోకానికి వెళ్లష్రు, కానీ త్రిగ భూమికి వచిచ , ఇత్ర్ ర్థజయ లనిి ంటినీ నాశ్నం 

చేసి, శ్యశి్ త్ంగా పరిపాలిస్మురు. 

ారు విని ద్వ ఇదే — కానీ ారు ఏమి చూశ్యరు? 

6. యేస్త ర్థకడ ఆలస్య నంద్వ. 

 

 

 

 

 

 



3) 8. చాలామంద్వ త్మ దురా్థ ర్గప్ప మార్థగలోష్నే కనస్మగారు. 

9. ఆ కాలంలో రోమనష్కు గొపు  అధకార్ం ఉండేద్వ మరియు ారికి తెలిసిన 

వ్రపపంచమంత్టినీ ారు పాలించేారు. ారు క్రైస్ువులను హంసించేారు. 

10. రోమనుష్ వివ్రరహార్థధన చేసేారు. ారిలో కద్వమింద్వ మావ్రత్మే యేస్తను త్మ ర్క్షకునిగా 

అంీకరించారు. 

క్రైస్ువులు త్మలో తాము ఇలా వ్రపశి్ ంచుకునిా రు: 

స్తార్ుకు ఏమవుతంద్వ? అద్వ నిజమేనా? లేక అద్వ కేవలం అర్థర్హత్ననదా? మనం దానిని 

నమా డం కనస్మగంచాలా? 

ఈ వ్రపశి్ లకు స్మాధానం ఇవి డానికే యోహాను 'వ్రపకటన వ్రరంథం' (Book of Revelation) ర్థశ్యడు. 

 

ఈ వ్రరంథానిి  అధయ యనం చేసే నా విధానం 

నేను మూడు వ్రపశి్ లను అడుగుతాను: 

1. యోహాను త్న కాలంలోని స్ంఘానికి ఏ స్ందేశ్యనిి  ర్థశ్యడు? 

2. నేటి వ్రపపంచంలోని స్ంఘానికి ఆయన ఏ స్ందేశ్యనిి  ర్థశ్యడు? 

3. భవిటయ తుులో జర్రబోయే విటయాల గురించి ఆయన ఏమి ర్థశ్యడు? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4) 

 



 
 

అధాయ యం 1 – యోహాను వివర్ణ – 1వ వచనం: "వ్రపకటన." ఇకక డ దీని అర్థం మానవ  జన నంత 

వ్రరహంచలేని ఒక వ్రపత్య క్షత్ లేదా బయలుపర్చబడన స్త్య ం. ఈ విటయాలు దేవునిచే 

బయలుపర్చబడాాయి; దేవుడు ఎవరిైతే  జననానిి  వ్రపస్మద్వస్ము రో, ారు మావ్రత్మే వీటిని అర్థం 

చేస్తకోరలరు. 

 

"యేస్తవ్రీస్తు యొకక  వ్రపత్య క్షత్; దేవుడు ఆయనకు దీనిని అనువ్రరహంచాడు." దీని అర్థం 

ఏమిటంటే, దేవుడు ఈ వ్రపత్య క్షత్ను యేస్తవ్రీస్తుకు అనువ్రరహంచాడు, త్దాి ర్థ ఆయన దానిని 

త్న సేవకులకు అంద్వంచరలరు. యేస్త... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5) ఆయన త్న దూత్ను ఒక వర్ు మానికుని గా  పంప్ట, దీనిని త్న దాస్తడైన యోహానుకు 

తెలియజేశ్యడు. 



"త్ి ర్లో జర్రబోయేవి." యోహాను వ్రపధానంగా త్న కాలంలోని స్ంఘం కోస్మే దీనిని ర్థశ్యడని 

ఇద్వ స్తచిస్తుంద్వ. అయితే, దేవుని దృష్టమైలో వెయియ  స్ంవత్స ర్థలు ఒక రోజుత స్మానమని మనం 

గురుుంచుకోాలి (2 పేతురు 3:8). దీని అర్థం ఏమిటంటే, వ్రపకటన వ్రరంథం నేడు మనత కూడా 

మాట్లష్డుతుంద్వ మరియు భవిటయ తుులో జర్రబోయే విటయాలను కూడా తెలియజేస్తుంద్వ. 

 

వచనం 2 

ఈ వ్రరంథంలో, యేస్తవ్రీస్తుకు స్ంబంధంచి దేవుని నుండ వచిచ న స్ందేశ్యనిి  యోహాను ర్థశ్యడు. 

 

వచనం 3 

"ఈ వ్రపవచన ాకాయ లను బిర గర్గా చద్వవేాడు ధనుయ డు, మరియు ాటిని వినేారు ధనుయ లు." 

 

ఈ మాటలను వీటిత పోలిచ  చూడండ: 

14:13: "ఇకమీదట వ్రపభువునందు మర్ణంచే మృతులు ధనుయ లు." 

16:15: "ఇద్వగో, నేను దంరవలె వస్తునిా ను! మెలకువగా ఉంటూ త్న వక్రస్ము లను 

కాపాడుకునేాడు ధనుయ డు; అప్పు డే ాడు ద్వరంబరుడగా త్ర్రడు మరియు అవమానకర్ంగా 

కనిప్టంచడు." 19:9: "గొవ్రెప్టలష్ విాహ విందుకు ఆహిా నించబడనారు ధనుయ లు." 

 

20:6: "మొదటి ప్పనరుతాథనంలో పాలుపంచుకునేాడు ధనుయ డు మరియు పరిశుదుుడు." 

22:7: "ఈ వ్రరంథంలోని వ్రపవచన ాకాయ లను పాటించేాడు ధనుయ డు." 

22:14: "త్మ వక్రస్ము లను ఉతుకుక నేారు ధనుయ లు; అప్పు డే ారికి జీవవృక్షం వదకిు వెళ్లష్ హకుక  

లభిస్తుంద్వ మరియు ారు గుమాా ల దాి ర్థ ఆ పటమైణంలోకి వ్రపవేశ్ంచరలరు." 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6) 3వ భారం 

1:3 వచనంలో, "వ్రపవచన ాకాయ లు" అంటే దేవుడు యోహానుకు బయలుపరిచిన మాటలు. 



"చద్వవి వినిప్టంచేాడు" అంటే ఆద్వార్ప్ప ఆర్థధనలలో ఆ వ్రరంథంలోని మాటలను బయటకు 

చద్వవి వినిప్టంచేారు అని అర్థం. "వినేారు" అంటే ఆ ఆర్థధనలకు హాజరైనారు అని అర్థం. 

 

ఆ మాటలను ఇత్రులకు చద్వవి వినిప్టంచేారు మరియు ాటిని వినేారు - వీరిదరిూ 

ఆశీరి్ ద్వంచబడతారు. దేవుని ాకాయ నిి  చదవడం మరియు వినడం ఎలష్ప్పు డూ మంచిద్వ. 

అయితే, ఆ వ్రరంథంలో బోధంచబడన ాటిని ఆచరిసేునే ారు ఆశీరి్ ద్వంచబడతార్ని 

రమనించండ. ారు అందులో వ్రాయబడన ాటిని దృఢంగా పాటించాలి. 

 

నేడు క్రైస్ువులనన మనం దేవుని ాకాయ నిి  విని, విని దాని వ్రపకార్ం జీవిసేు 

ఆశీరి్ ద్వంచబడతాము (యాకోబు 1:22 చూడండ). 

 

"కాలం స్మీపంగా ఉంద్వ." 1వ వచనంలోని "త్ి ర్లో జర్రవలసినవి" అనే మాటలకు 

స్ంబంధంచిన వివర్ణను చూడండ. కాలం స్మీపంగా ఉందని క్రైస్ువులు ఎలష్ప్పు డూ 

విశి్ సించాలి, అలాగే వ్రపభువైన యేస్తవ్రీస్తు త్రిగ ర్థకడ కోస్ం మెలకువగా ఉంటూ 

ఎదురుచూడాలి. 

 

4–8 వచనాలు – శుభాకాంక్షలు 

4వ వచనం: యోహాను వ్రపకటన వ్రరంథానిి  ఆసియా వ్రపాంత్ంలోని ఏడు స్ంఘాలకు ఒక లేఖగా 

వ్రాశ్యడు. 

 

ఆసియా అనేద్వ ఎఫెస్త నరర్ పరిస్ర్ వ్రపాంత్ం. 

యోహాను ఏ స్ంఘాలకు వ్రాశ్యడు? 2 మరియు 3 అధాయ యాలలో ాటి పేరుష్ కనిప్టస్ముయి: ఎఫెస్త 

(2:1), సా్త రి్  (2:8), 

 

 

 

 

 

 

 

7) పెర్ గము (2:12), తుయతైర్ (2:18), స్మర్దసి్త (3:1), ఫిలదెలిి య (3:7) మరియు లవొద్వైయ (3:14). 

ఈ పేరుష్ 1:11లో కూడా కనిప్టస్ముయి. 

 



"మీకు కృపయు స్మాధానమును కలుగును గాక." ఈ మాటలు వ్రకత్ు నిబంధనలో పదే పదే 

కనిప్టస్ముయి (రోమీయులకు 1:7; 1 కరింథీయులకు 1:3; 2 కరింథీయులకు 1:2; ఎఫెస్సయులకు 

1:2; ఫిలిప్పు యులకు 1:2; కలొస్స యులకు 1:2; 1 థెస్స లొనీకయులకు 1:1; 2 

థెస్స లొనీకయులకు 1:2; 1 త్మోత్కి 1:2; తీతుకు 1:4; ఫిలేమోనుకు 3; 1 పేతురు 1:2; 2 పేతురు 

1:2; 2 యోహాను 3 చూడండ). 

 

తొలి క్రైస్ువులు త్మ తటి విశి్య స్తలను పలకరించేటప్పు డు ఈ మాటలను ఉపయోగంచేార్ని 

మనం రమనించవచుచ . 

 

"కృప." మన పాపం కార్ణంగా మనం దేవుని ఉవ్రరత్కు మరియు తీరుు కు అరుులం, కానీ దేవుని 

వ్రపేమ వలష్ మనం క్షమాపణను మరియు ర్క్షణను పొందుతాము. 

"స్మాధానము." మన పాపాల వలష్ మనం దేవునికి శ్వ్రతువులుగా ఉనిా ము, కానీ యేస్తవ్రీస్తు 

దాి ర్థ దేవునిత స్మాధానానిి  పొందుతాము (రోమీయులకు 5:1 చూడండ). మన పాపాలు 

క్షమించబడనందున మన హృదయాలలో కూడా స్మాధానం ఉంటుంద్వ. 

 

"ఉని ాడును, ఉండనాడును, ర్థబోవుాడునైన ఆయన నుండ." ఎపు టిీ మార్నటువంటి 

త్ంవ్రడయైన దేవుని నుండ మనం కృపను మరియు స్మాధానానిి  పొందుతాము. ఆయన నేడు 

ఇకక డ ఉనాి రు, కాలం ఆర్ంభంలోనూ ఉనాి రు, భవిటయ తుులోనూ మనత ఉంట్లరు (మలాీ 3:6; 

యాకోబు 1:17 చూడండ). దేవుడు నితుయ డు. మనుషులు ప్పటిమై చనిపోతారు, కానీ దేవునికి ఆద్వ గానీ 

అంత్ం గానీ లేదు. 

 

"మరియు ఆయన సింహాస్నము ఎదుట ఉని  ఏడు ఆత్ా ల నుండ." ఇకక డ ెండు అర్థథలు 

ఉండే అవకాశ్ం ఉంద్వ: 

 

1. యోహాను ఏడు స్ంఘాల ఆత్ా లను ఉదిేశ్ంచి మాట్లష్డుతునిా రు; అంటే, దేవుని 

సింహాస్నం ముందు ఆ స్ంఘాలకు వ్రపాత్నిధయ ం వహంచేవిగా వీటిని పేరొక నిా రు (వచనం 20 

చూడండ). 

     

 

 

 

 

 

 

 

 



8) 2. అనేక యూదుల వ్రరంథాలలో, ఏడు అనే స్ంఖయ  పరిపూర్ణత్ లేదా స్ంపూర్ణత్ను స్తచిస్తుంద్వ. 

అలాంటప్పు డు, “ఏడు ఆత్ా లు” అనేవి ఒకే ఒకక  పరిపూర్ణ ఆత్ా ను — అనగా దేవుని 

పరిశుదాు త్ా ను — స్తచిస్ముయి. 

 

అలాగే, 4వ వచనంలో త్ంవ్రడయైన దేవుడు, 5వ వచనంలో యేస్తవ్రీస్తు వ్రపస్మువించబడాార్ని, 

మధయ లో ఏడు ఆత్ా లు ఉనాి యని రమనించండ. 

 

కాబటిమై, ఈ మాటలు పరిశుదాు తా్ ను స్తచిస్తుని టుష్గా అనిప్టస్తుంద్వ. అయినపు టిీ, యోహాను 

మనస్తలో ఏ అర్థం ఉందో మనకు ఖచిచ త్ంగా తెలియదు. 

 

కృప మరియు శ్యంత్ కూడా యేస్తవ్రీస్తు నుండ వస్ముయి. యేస్తను ఎలా వరిణంచారో రమనించండ: 

 

“నమా కనన స్మక్ష.” యేస్త ఎని డూ అబదుం చెపు డు. ఆయన ఎలష్ప్పు డూ వ్రపజలకు స్తాయ నిి  

వెలష్డస్ముడు (3:14; ీర్ ునలు 89:37–38 చూడండ). 

 

“మృతులలో నుండ వ్రపథమజత్డు.” (కలొస్స యులు 1:18; అపొస్ులుల కార్య ములు 26:23; 1 

కరింథీయులు 15:20 చూడండ.) మృతులలో నుండ లేపబడన ారిలో యేస్త మొదటిాడు 

కాదు (యోహాను 11:17–44 చూడండ), కానీ మిగలిన ార్ందరూ మళీ్ళ  మర్ణంచారు. యేస్త 

లేచారు, నేడు జీవిస్తునిా రు, మరియు నిర్ంత్ర్ం జీవిస్మురు. యేస్త లేచినప్పు డు, ఆయన 

“మృతులలో నుండ వ్రపథమజత్డు” అయాయ రు. క్రైస్ువులందరూ ఆయనను అనుస్రిస్మురు—

ారు లేచి నిర్ంత్ర్ం జీవిస్మురు. 

 

“భూర్థజులకు అధపత్.” యేస్త ర్థజులకు ర్థజు (17:14; 19:16; ీర్ ున 89:28 చూడండ). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9) అప్పు డు యోహాను యేస్త చేసిన దాని గురించి ఇలా ఆలోచించాడు: 

"మనలిి  వ్రపేమించేాడు." ఇద్వ ఎంత్ అదుు త్నన విటయం: దేవుని కుమారుడు పాప్పలైన 

మనలిి  వ్రపేమిస్తునిా డు. యోహాను 13:23; 19:26; 20:2; 21:7, 20 వచనాలను చూడండ. 



యోహానుకు, యేస్త త్నపై చూప్టన వ్రపేమ ఎంత ముఖయ ననద్వ (రలతీయులకు 2:20 చూడండ). 

పౌలు విటయంలో కూడా ఇదే నిజం. యేస్త మనలిి  వ్రపేమిస్తుని ందుకు మనం కూడా 

స్ంతష్టంచాలి. 

యేస్త మనలిి  వ్రపేమిస్తునిా డు కాబటిమై, ఆయన మనలిి  మన పాపాల నుండ విడప్టంచాడు. 

హెవ్రీయులకు 9:22 చూడండ: "ర్క ుపాత్ం లేకుండా పాపక్షమాపణ లేదు." కాబటిమై, మనలిి  

పాపాల నుండ విడప్టంచడానికి యేస్త త్న ర్కాునిి  చింద్వంచాడు (1 పేతురు 1:18–19 కూడా 

చూడండ). 

 

"మరియు మనలిి  ఒక ర్థజయ ంగా చేశ్యడు." నిర్గమకాండము 19:6 చూడండ. యేస్తను విశి్ సించే 

ార్ందరూ ఆయన ర్థజయ నికి చెంద్వనారే. 

"మరియు త్న దేవునికి, త్ంవ్రడకి యాజకులుగా చేశ్యడు." యాజకుడు దేవునికి మరియు వ్రపజలకు 

మధయ  మధయ వరి ుగా ఉంట్లడు. అత్ను వ్రపజల కోస్ం వ్రపారి థస్ముడు మరియు ారి అర్ు ణలను దేవుని 

స్నిి ధలో స్మరిు స్ముడు. అత్ను దేవుని ాకాయ నిి  వ్రపజలకు వ్రపకటిస్ముడు. 

నేడు క్రైస్ువులనన మనం దేవుని స్నిి ధలో ఇత్రుల కోస్ం వ్రపారి థస్ముము. అలాగే మన శ్ర్దర్థలను 

దేవునికి బలిగా స్మరిు స్ముము (రోమీయులకు 12:1 చూడండ). దేవుని నుండ వచేచ  స్ందేశ్యనిి  

మనం వ్రపజలకు వ్రపకటిస్ముము. 

మనం ఆయనకు సేవ చేయాలనే ఉదిేశ్ంతనే దేవుడు వ్రీస్తు దాి ర్థ మనలిి  ర్క్షస్తునిా డని 

రమనించండ. 

యోహాను వీటనిి ంటి గురించి ఆలోచించినప్పు డు, అత్ని హృదయం ఆర్థధనత 

నిండపోయింద్వ, అప్పు డు అత్ను ఇలా ర్థశ్యడు: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



10) “ఆయనకే యురయురములు మహమయు శ్కి ుయు కలుగును గాక.” 

 

వచనం 7 

యోహాను 6వ వచనానిి  “ఆమేన్” అని ముగంచినపు టిీ, ఆయన యేస్త గురించి మరియు 

భవిటయ తుులో జర్రబోయే విటయాల గురించి ఆలోచిస్తు నే ఉనిా డు. యేస్త పర్లోకప్ప మేఘాల 

మీద వస్ముడు (దానియేలు 7:13; మత్ుయి 16:27; 24:30 చూడండ). 

 

“వ్రపత్ కనిు  ఆయనను చూస్తుంద్వ.” ఈ మాటలు యేస్త యొకక  గొపు  మహమను 

తెలియజేస్ముయి. యేస్త త్న దూత్లత కలిసి త్ంవ్రడ మహమలో వస్ముడు; ఆయన ఎంత్టి 

తేజస్తస త వస్ము డంటే, వ్రపజలందరూ ఆయనను చూస్మురు. 

 

అప్పు డు యోహాను ఆయనను పొడచిన ారి గురించి మరియు 

భూమిపై ఉని  స్మస్ు వంశ్యల గురించి వ్రాశ్యడు. ఆయన యేస్త గురించి ఆలోచిస్తునిా డు... 

...ారికి తీరుు  తీర్చ డానికి. కాబటిమై ారు దుుఃఖంచి రోద్వస్మురు. 

 

“అవును, ఆమేన్.” తాను వ్రాసినద్వ నిజంగా జరుగుతుందని యోహానుకు దృఢనన నమా కం 

ఉంద్వ. 

 

వచనం 8 

“నేనే ఆలాి  మరియు ఒమేగా.” ఆలాి  అనేద్వ వ్రీకు వర్ణమాలలోని మొదటి అక్షర్ం, ఒమేగా 

చివరి అక్షర్ం (21:6; 22:13 చూడండ). దేవుడే ఆర్ంభంలో ఉని ాడు మరియు అంత్ంలో 

ఉని ాడు. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



11) “ఉని ాడు, ఉండనాడు, ర్థబోవుాడు.” ఇకక డ కూడా మనం నితుయ డైన దేవుని 

గొపు త్నానిి  చూస్ముము. 

“స్రి్ శ్కి ుమంతుడు.” మన దేవునికి ఉని టువంటి శ్కి ు మెవరిీ లేదు. 

“వ్రపభువైన దేవుడు.” దేవుని శ్కి ుని మరియు గొపు త్నానిి  నొకిక  చెపు డానికి యోహాను ఈ 

నామాలను ఉపయోగస్ముడు. 

 

వచనాలు 9–20 – యోహానుకు కలిగన మొదటి దర్శ నం 

వచనం 9 

త్న మాటలను చద్వవే ారిత యోహాను స్హాస్ంలో జీవించాడని ఇకక డ మనం చూస్ముము. 

"నేను గొపు ాడని కాబటిమై నాకు ఇద్వ తెలుస్త" అని ఆయన ర్థయలేదు; దేవుడు త్నకు వీటిని 

బయలుపరిచాడు కాబటేమై తాను ర్థశ్యనని చూప్టంచాలనుకునిా డు. 

“వ్రశ్మలో మీ స్హోదరుడు మరియు పాలిాడు.” ఇత్ర్ క్రైస్ువులత కలిసి యోహాను కూడా 

వ్రశ్మను అనుభవించాడు. 

 

“మరియు ర్థజయ ంలో.” 6వ వచనంలోని వివర్ణను చూడండ. 

“మరియు యేస్తనందుని  స్హనంలో.” ఇద్వ వ్రశ్మలలో కూడా యేస్తను సేవించడం 

కనస్మగంచడానికి అవస్ర్నన బలానిి  స్తచిస్తుంద్వ. ఈ బలం విశి్య స్ం దిా ర్థ దేవుని నుండ 

లభిస్తుంద్వ (హెవ్రీయులకు 12:1 చూడండ). 

 

యోహాను త్న విశి్య స్ం కార్ణంగా వ్రశ్మపడాాడు. దేవుని ాకాయ నిి , అంటే యేస్త స్తార్ును 

వ్రపకటించినందుకు ారు అత్నిి  పతుా  దిీ పానికి పంపారు. పతుా  అనేద్వ ఎఫెస్త నరర్థనికి 

ఎదురుగా స్మువ్రదంలో ఉని  ఒక దిీ పం. శ్క్షగా, యోహాను వ్రపత్రోజూ స్తత్ుత ర్థళ్ష్ను 

పరలగొట్లమై లిస  వచేచ ద్వ మరియు ఆ దిీ పం నుండ బయటకు వెళ్ష్డానికి అనుమత్ ఉండేద్వ కాదు. 

అత్ను ఖైదీగా ఉనిా డు. 

వచనం 10 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

12) “నేను ఆతా్ వశుడనైత్ని.” 4:2; 17:3; 21:10 వచనాలను కూడా చూడండ. 1 స్మూయేలు 10:10; 

19:22–24త పోలిచ  చూడండ. సౌలు మీదకు వ్రపభువు ఆత్ా  వచిచ నప్పు డు అత్ను వ్రపవచించాడు. 



యోహాను “ఆత్ా వశుడై” ఉండటం అంటే, దేవుని ఆత్ా  అయిన పరిశుదాు త్ా  అత్నిపైకి వచిచ , 

అత్నికి దర్శ నాలు కలిగేలా మరియు దేవుని ాకాయ నిి  వ్రాయరలిగేలా అత్నిి  నడప్టంచిందని 

అర్థం. 

 

” “వ్రపభువు ద్వనమున.” వ్రపభువు ద్వనం అంటే ఆద్వార్ం. యేస్త ఆ రోజున మృతులలోనుండ 

లేచినందున తొలి క్రైస్ువులు ఆద్వార్థనిి  ఆచరించారు. వ్రపభువును ఆర్థధంచడానికి ారు ఆ 

రోజును ఎంచుకునాి రు. శ్నిార్ం నాడు ఆర్థధంచేారు పాత్ నిబంధన ధరా్ శ్యక్రస్ము నిి  

అనుస్రిస్మురు, కానీ కత్ు నిబంధనలో కనిప్టంచే తొలి క్రైస్ువుల ఆచార్థలను కాదు. 

 

“బూర్ ధి ని వంటి గొపు  స్ి ర్ము.” దేవుని స్ి ర్థనిి  వరిణంచడానికి యోహాను అలంకారిక 

భాటను ఉపయోగంచాడు — “బూర్ వంటి” అనేద్వ ఆ స్ి ర్ం ఎంత్ శ్కి ువంత్ననదో 

తెలియజేస్తుంద్వ. 

వచనం 11 

వచనం 4త పోలిచ  చూడండ. ఇకక డ ఏడు స్ంఘాల గురించి మళ్ళీ  వ్రపస్మువించబడంద్వ. అవనీి  

ఎఫెస్త స్మీపంలో ఉనాి యి. పతుా  దిీ పానికి పంపబడట్లనికి ముందు యోహాను ఎఫెస్తలో 

వ్రపభువు సేవకుడగా ఉనిా డని మేము నముా తునిా ము. కాబటిమై, అత్నికి ఈ స్ంఘాల గురించి 

బాగా తెలుస్త. 

 

వచనం 12 

యోహాను ఏడు బంగారు దీపస్ుంభాలను చూశ్యడు. వచనం 20ని చూడండ: అవి ఆ ఏడు 

స్ంఘాలకు స్తచనగా ఉనాి యి. 

 

వచనం 13 

“మనుటయ  కుమారుని పోలిన ఒకడు.” దానియేలు 7:13 చూడండ. యేస్త త్నను తాను మనుటయ  

కుమారుడు అని ప్టలుచుకునిా డు. ఆ పేరు యేస్త యొకక ... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13) మానాళికి మేలు చేయడానికి మరియు ఆయన మహమ కోస్ము. ఆయన నిజనన 

మానవునిగా వచాచ రు, కానీ పర్లోకం నుండ వచిచ న వ్రపభువు కూడా (1 కరింథీయులకు 15:47). 



 

“పొడవైన వక్రస్ము నిి  ధరించి.” అటువంటి వక్రస్ము లను గొపు  గౌర్వం మరియు అధకార్ం కలిగన 

వయ కుులు ధరించేారు. 

 

“ఆయన రొముా  చుటూమై  బంగారు నడకటుమై.” ఇద్వ ర్థజస్ం మరియు ఘనత్కు చిహి ం. 

 

వచనం 14 

“ఆయన త్ల మరియు వెంవ్రటుకలు తెలష్గా ఉనాి యి.” దానియేలు 7:9 చూడండ. ఇద్వ  జననానిి  

మరియు మహమను స్తచిస్తుంద్వ. 

 

“ఆయన కళ్లష్  అగి  జి లల వలె ఉనాి యి.” ఇద్వ ఆయన శ్కి ుని తెలియజేస్తుంద్వ (2:18; 19:12; 

దానియేలు 10:6 చూడండ). 

 

వచనం 15 

“ఆయన పాదాలు మెరుస్తుని  కంచు వలె ఉనాి యి.” ఇద్వ ఆయన బలానిి  మరియు తీరుు ను 

స్తచిస్తుంద్వ (19:15 చూడండ). 

 

“ఆయన స్ి ర్ం వ్రపవహంచే జలధార్ల శ్బంి వలె ఉంద్వ.” యెహెజేక లు 43:2 చూడండ. దేవుని 

గురించి యెహెజేక లు ఉపయోగంచిన మాటలనే యోహాను యేస్త గురించి ఉపయోగస్తునిా రు. 

 

వచనం 16 

“ఆయన త్న కుడ చేత్లో ఏడు నక్షవ్రతాలను పటుమైకుని ఉనాి రు.” వచనం 20 చూడండ. ఈ 

నక్షవ్రతాలు స్ంఘాల దూత్లకు (పరిచార్కులకు) వ్రపతీకలు. యేస్త స్ంఘాలను త్న చేత్లో 

ఉంచుకునాి ర్ని—ఆయన ారికి బలానిి  ఇస్ము ర్ని మరియు ారిని స్ంర్క్షస్ము ర్ని—ఈ దృశ్య ం 

తెలియజేస్తుంద్వ. 

 

 

 

 

 

 

 



14)  "ఆయన నోటి నుండ పదునైన ెండు అంచులురల ఖడగం బయలుదేరింద్వ." ఇద్వ తీరుు ను 

స్తచిస్తుంద్వ. యేస్త ాకయ ము ఆయన శ్వ్రతువులను తీరుు  తీరుస్తుంద్వ (2:16; హెవ్రీ 4:12; 

యోహాను 12:48 చూడండ). 

 

"ఆయన ముఖము పూర్ణ వ్రపకాశ్ముత వ్రపకాశ్ంచు స్తరుయ నివలె ఉండెను." ఇద్వ యేస్త మహమను, 

శ్కి ుని చూప్టస్తుంద్వ. 

 

17వ వచనం 

యేస్త దర్శ నమును చూచి యోహాను భయపడ, చచిచ నానివలె వ్రకింద పడపోయెను. అయినను 

యేస్త, “భయపడకుము,” అని చెప్టు , త్నను తాను అత్నికి వ్రపత్య క్షపర్చుకనెను. 

 

"నేనే ఆద్వయు కడపటినై యునిా ను." 8వ వచనం; యెటయా 44:6; 48:12 చూడండ. ఈ మాటలు 

దేవునికి వరిుంపజేయబడనవి, మరియు… 

 

భారం 7–11 

 

…ఇద్వ యేస్తకు వరిుస్తుంద్వ, ఎందుకంటే దేవుడును యేస్త వ్రీస్తును ఒకక టే (యోహాను 1:1 

చూడండ). 

 

16వ వచనంలో యేస్త స్ంఘములను త్న కుడచేత్లో పటుమైకనియుని టుష్ మనము చూచిత్మి. 

ఇకక డ ఆయన త్న కుడచేత్త యోహానుకు స్హాయము చేయుట మనము చూచుచునిా ము. 

దీని అర్థం ఏమిటంటే, యేస్త స్ంఘాలకు బలానిి చిచ  ాటిని స్ంర్క్షస్ముడు, అంతేకాక ఆయన 

వ్రపత్ విశి్య సిని త్న శ్కి ులో ఉంచుకని వ్రపత్ ఒకక రి పటష్ వ్రశ్దు వహస్ముడు. 

 

18వ వచనం 

 

మృతులలో నుండ యేస్త ప్పనరుతాథనం చాలా వ్రపాముఖయ ననద్వ. ప్పనరుతాథనం కార్ణంగా, 

ఆయన స్జీవుడు, నిర్ంత్ర్ం జీవించేాడు. 

 

“మర్ణమునకును పాతాళ్మునకును తాళ్ప్పచెవులు నా యొద ిఉని వి.” దీని అర్థం 

ఏమిటంటే, మర్ణం మరియు పాతాళ్ం మీద కూడా యేస్తకు అధకార్ం ఉంద్వ. పాతాళ్ం 

మృతుల  స్థలం. వ్రీస్తుకు జీవం మీద అధకార్ం ఉంద్వ. 

 

15) మర్ణం. క్రైస్ువులను హంసించిన రోమన్ చవ్రకవరి ుకి గొపు  అధకార్ం ఉండేద్వ, కానీ అత్ని 

అధకార్ం వ్రీస్తు అధకార్ం అంత్ గొపు ద్వ కాదు. 



వచనం 19 

తాను చూసినాటిని వ్రాయమని యేస్త యోహానుకు ఆజన ప్టంచాడు (చూడండ: వచనం 11). 

 

"నీవు చూస్తుని వి" అనేద్వ యేస్తవ్రీస్తుకు స్ంబంధంచిన దర్శ నాలను స్తచిస్తుంద్వ. 

ఆసియాలోని ఏడు స్ంఘాలకు స్ంబంధంచిన విటయాలను (అధాయ యాలు 2–3) మరియు త్న 

కాలం త్రి్థ త్ జర్రబోయే ాటిని కూడా యోహాను వ్రాయవలసి ఉంద్వ. 

వచనం 20: యోహాను ఆ ఏడు నక్షవ్రతాల మరియు ఆ ఏడు దీపస్ుంభాల గురించి వివరిస్తునిా డు. 

 

ఆ నక్షవ్రతాలు స్ంఘాల దూత్లకు వ్రపతీకగా ఉనాి యి. ఇకక డ "దూత్" (angel) అంటే అర్థం 

ఏమిటి? మనకు ఖచిచ త్ంగా తెలియదు, కానీ మూడు అభివ్రపాయాలు ఉనాి యి: 

 

1. పర్లోకప్ప దూత్లు—అంటే దేవుని స్నిి ధలో వ్రపత్ స్ంఘానికి ఒక దూత్ వ్రపాత్నిధయ ం 

వహస్ముడని అర్థం. కానీ పర్లోకంలోని దూత్లకు ఉత్ుర్ం వ్రాయమని యేస్త యోహానుకు 

చెబుతాడా? 

 

2. స్ంఘ నాయకులు (కాపరులు). కానీ అలాంటప్పు డు యోహాను "...లోని స్ంఘ 

నాయకునికి" అని ఎందుకు వ్రాయలేదు? 

 

3. "దూత్" అనే పదం స్ంఘం యొకక  ఆత్ా కు (స్ి భాానికి) వ్రపతీకగా లాక్షణక అర్థంలో 

ఉపయోగంచబడంద్వ. 

 

ఈ వివర్ణలనిి ంటిలోనూ కనిి  ఇబబ ందులు ఉనాి యి, కానీ ఆ దూత్లు స్ంఘ నాయకులనే 

స్తచిస్తునిా ర్ని నేను భావిస్తునిా ను. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



16) దీపవృక్షాలు స్ంఘాలకు స్తచనగా ఉనాి యి. రమనించండ, స్ంఘాలు కేవలం 

దీపవృక్షాలు మావ్రత్మే—యేస్తవ్రీసేు స్ి యంగా ఆ వెలుగు (యోహాను 1:9 చూడండ). 

 

అధాయ యం 2 

ఇప్పు డు మనం ఏడు స్ంఘాలకు వ్రాయబడన ఉత్ుర్థలను అధయ యనం చేయడం 

వ్రపార్ంభిదిాం. యోహాను ఆసియాలోని ఏడు స్ంఘాలకు వ్రాసినపు టిీ, నేడు మన స్ంఘానికి 

కూడా వరిుంచే అనేక విటయాలు ఈ ఉత్ుర్థలలో కనిప్టస్ముయి. 

 

ఈ ఉత్ుర్థలలో మనం వీటిని చూస్ముము: 

 

అభిాదం: “...లో ఉని  స్ంఘప్ప దూత్కు...” 

1. యేస్తవ్రీస్తు గురించిన వివర్ణ. 

 

2. స్ంఘం యొకక  పని మరియు స్ి భావం పటష్ కృత్జనతాభావం (లవోద్వకయ స్ంఘానికి 

వ్రాసిన ఉత్ుర్ంలో ఇద్వ లేదు). 

 

3. స్ంఘంలోని పాపం కార్ణంగా రద్వంిప్ప (సా్త రి్  మరియు ఫీలదెలిి యా స్ంఘాలకు 

వ్రాసిన ఉత్ుర్థలలో ఇద్వ లేదు). 

 

4. హెచచ రిక లేదా వ్రపోతాస హం. 

5. “చెవులు రలాడు ఆత్ా  స్ంఘాలత చెప్పు చుని  మాటలను వినును గాక.” 

 

6. నమా కంగా నిలిచిఉండే ారికి ాగిానం. 

7. ఎఫెస్త (2:1–7) 

“దూత్కు...” 1:20 చూడండ. 

 

 

 

 

 

 

 



17) ఎఫెస్త ఆసియాలోనే అత్పెద ినరర్ం. పౌలు అకక డ ెండేళ్లష్  పనిచేసి స్ంఘానిి  

 స్మథ ప్టంచాడు (అపొస్ులుల కార్య ములు 19). అకక డ 

ఆె ుమి దేవి ఆర్థధన కూడా వ్రపముఖంగా ఉండేద్వ. 

 

పౌలు ఎఫెస్సయులకు లేఖ ర్థశ్యడు, త్మోత్ 

కంత్కాలం అకక డ నివసించాడు (1 త్మోత్ 1:3), 

మరియు యోహాను పతాు  దిీ పానికి 

తీస్తకువెళ్ష్బడక ముందు అకక డ నివసించాడని 

భావిస్మురు. 

 

"త్న కుడచేత్లో ఏడు నక్షవ్రతాలను పటుమైకని 

ఉని ాడు" — యేస్త స్ంఘ నాయకులను త్న ఆధీనంలో ఉంచుకుని ారిని స్ంర్క్షస్ముడు 

(చూడండ: 1:16, 20). 

"ఏడు బంగారు దీపస్ుంభాల మధయ  స్ంచరించుాడు" — యేస్త త్న స్ంఘాలత స్హాస్ం 

చేస్తు  ారి మధయ  నివసిస్ముడు. 

 

వచనాలు 2–3 

ఆ స్ంఘం యొకక  వ్రకియలు, వ్రశ్మ మరియు స్హనానిి  బటిమై యేస్త ారిని మెచుచ కునిా డు. 

వ్రశ్మలు ఎదురైనపు టిీ ారు వ్రీస్తుకు సేవ చేశ్యరు. వ్రీస్తు గురించిన స్తాయ నిి  బోధంచని ారిత 

స్హాస్ం చేయడానికి కూడా ారు నిర్థకరించారు. 

 

వచనాలు 4–5 

హెచచ రిక: "నీవు నీ మొదటి వ్రపేమను విడచిపెట్లమైవు." వ్రపార్ంభంలో ారు యేస్తను ఎంత 

గాఢంగా వ్రపేమించారు, కానీ కాలవ్రకమేణా ారి వ్రపేమ చలాష్ రిపోయింద్వ. ారు అబదు బోధలను 

ఎద్వరించారు కానీ వ్రపజల పటష్ వ్రపేమను కలిగ లేరు. మన శ్వ్రతువులను కూడా వ్రపేమించాలని 

యేస్త బోధస్తునిా డు (మత్ుయి 5:43–44). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

18) ారు ఆ విటయానిి  గురుుచేస్తకోాలి, పశ్యచ தத்ாపపడాలి మరియు త్మ పూరి్ ప్ప వ్రకియలకు 

త్రిగ వెళ్లష్ లి. లేకపోతే, యేస్త వచిచ  ారి దీపస్ుంభానిి  తొలగస్ముడు—అంటే ఆ స్ంఘం ఉనికిలో 

లేకుండా పోతుంద్వ. 

 

మన స్ంరత్ ఏమిటి? మనం యేస్తను మన పూర్ణ హృదయంత వ్రపేమిస్తునిా మా? మనం 

ఇత్రులను, చివరికి మన శ్వ్రతువులను కూడా వ్రపేమిస్తునిా మా? 

 

వచనం 6 

ారు నికలాయితుల వ్రకియలను (ారిని కాదు) అస్హయ ంచుకునిా రు. వివ్రరహాలకు అరిు ంచిన 

ఆహార్థనిి  త్నడం మరియు అనైత్కంగా జీవించడం ఆమోదయోరయ మేనని ారు బోధంచేారు. 

 

వచనం 7 

జయించేాడు దేవుని పర్దైస్తలో ఉని  జీవవృక్ష ఫలానిి  త్నడానికి—అంటే నిత్య జీానిి  

పొందడానికి—అనుమత్ంచబడతాడు. 

 

సా్త రి్  (2:8–11) 

యేస్త "మొదటిాడు మరియు కడపటిాడు" అని, అలాగే "మర్ణంచి త్రిగ వ్రబత్కినాడు" అని 

ప్టలవబడాాడు. 

 

యేస్త ారి వ్రశ్మను మరియు పేదరికానిి  ఎరుగును, కానీ "మీరు ధనవంతులు" అని అంట్లడు—

ఎందుకంటే ారు ఆతా్ విటయంలో ధనవంతులుగా ఉనాి రు. 

 

ారిని హంసించిన యూదులు "స్మతాను స్మాజం" అని ప్టలవబడాారు. 

ారు ఇంకా ఎకుక వ వ్రశ్మలను అనుభవించాలిస  ఉంటుంద్వ, కానీ మర్ణం వర్కు నమా కంగా 

ఉండమని ారు వ్రపోత్స హంచబడాారు. అప్పు డు ారు జీవకిర్దట్లనిి —అంటే నిత్య జీానిి —

పొందుతారు. 

 

జయించేాడు ెండవ మర్ణం వలష్ ఏ హానీ పొందడు. 

పెర్గము (2:12–17) 

 

 

 

 



19) యేస్త వద ిపదునైన ెండు అంచులురల ఖడగం ఉంద్వ. 

 

ఆ స్ంఘం “స్మతానుకు సింహాస్నముని ” చోట నివసించింద్వ — అకక డ చవ్రకవరి ు ఆర్థధన 

వ్రపతేయ కంగా బలంగా ఉండేద్వ. హంస్ను ఎదురొక ని పు టిీ, ఆంటిపా చంపబడనప్పు డు కూడా 

ారు విశి్య స్ంగా నిలిచారు. 

 

కానీ కందరు బిలాము బోధను అనుస్రించారు: ారు క్రైస్ువులను వివ్రరహార్థధనలోకి మరియు 

అనైత్కత్లోకి నడప్టంచారు. 

 

యేస్త ారిని పశ్యచ తాుపపడమని ఆజన ప్టంచాడు. 

 

జయించినాడు మరుగు చేయబడన మనిా ను మరియు వ్రకత్ు పేరుత ఒక తెలష్ని ర్థయిని 

పొందుతాడు — అనగా దేవుని దృష్టమైలో వ్రకత్ు స్ి భాానిి  పొందుతాడు. 

 

త్యతీర్ (2:18–23) 

 

త్యతీర్ ఒక చిని  యా పార్ పటమైణం. లిద్వయా అకక డ నుండ వచిచ ంద్వ (అపొస్ులుల కార్య ములు 

16:14). 

యేస్త అగి జి లల వంటి కనిు లతను, ఇత్ుడ వంటి పాదములతను వరిణంచబడాాడు — అనగా 

శ్కి ు మరియు తీరుు . 

ఆ స్ంఘంలో వ్రపేమ, విశి్య స్ం, సేవ మరియు ఓరుు  ఉండేవి, మరియు ారి స్తాక ర్థయ లు వృద్వు 

చెందుతూ ఉండేవి. 

కానీ ారు, పాత్ నిబంధనలోని ర్థణ యెజెబెలు వలె, వివ్రరహార్థధనలో మరియు వయ భిచార్ంలో 

పాలొగనమని ారికి బోధంచిన “యెజెబెలు” అనే క్రస్సుని స్హంచారు. 

 

యేస్త ఆమెకు పశ్యచ తాుపపడట్లనికి స్మయం ఇచాచ డు, కానీ ఆమె నిర్థకరించింద్వ. అందువలష్, 

ారు పశ్యచ తాుపపడకపోతే, ఆమెపైనా మరియు ఆమె అనుచరులపైనా తీరుు  వస్తుంద్వ. 

 

ఆమె బోధనను అంీకరించేారే “ఆమె ప్టలష్లు”. ారు ఇత్రులకు హెచచ రికగా మర్ణస్మురు. 

 

 



 

 

20) “హృదయాలను, అంత్ర్ంగాలను పరిశీలించేాడని నేనే.” 

దీని అర్థం, ఒక వయ కి ు అంత్ర్ంరంలో ఉని  స్మస్ుం యేస్తకు తెలుస్త అని. మన ఉదిేశ్యలు 

మరియు మన ఆలోచనలనీి  ఆయనకు తెలుస్త. 

 

వచనాలు 24–25 

ఆ క్రస్సు బోధనను అంీకరించని ారు స్రైన పని చేశ్యరు. ారు ఉని   సిథత్లోనే కనస్మగాలని 

యేస్త కోరుకునిా రు. 

 

వచనం 26 

“జయించేాడు.” 7వ వచనంపై ఉని  వివర్ణను చూడండ. 

“నేను అత్నికి అనయ జనులపై అధకార్థనిి  ఇస్మును.” దీని అర్థం, విశి్య స్ంత నిలిచిన క్రైస్ువులు 

యేస్త త్రిగ వచిచ నప్పు డు ఆయనత కలిసి పరిపాలిస్మురు. 

 

వచనం 27 

యేస్త త్నారి (త్మకు చెంద్వనారి)త కలిసి అనయ జనులకు తీరుు  తీరుస్ము డని ఈ మాటల 

అర్థం. 

 

“నా త్ంవ్రడ నుండ నేను అధకార్థనిి  పొంద్వనటేష్.” ీర్ ునలు 2:7–9 చూడండ. 

 

వచనం 28 

“నేను అత్నికి ఉదయ నక్షవ్రతానిి  ఇస్మును.” ఇద్వ వ్రీస్తునే స్తచిస్తుని టుష్ కనిప్టస్ుంద్వ (వ్రపకటన 

22:16 చూడండ). 

 

వ్రీస్తుత స్హాస్ం కలిగ ఉండటమే క్రైస్ువునికి అతుయ ని త్నన బహుమానం. 

వచనం 29 

7, 11, 17 వచనాలను చూడండ. 

 

 

 

 

 

 



 

21) అధాయ యం 3 – స్మర్దసి్త 

వచనం 1 

2:1, 8, 12, 18 వచనాలత పోలిచ  చూడండ. 

 

స్మర్దసి్త నరర్ంలో ఐదు ర్హదారులు కలిసేవి. దీనివలష్, స్రుకులత కూడన అనేక వర్ుక 

స్మూహాలు (కార్ానుష్) ఆ నరర్ం గుండా వ్రపయాణంచేవి. ఆ నరర్ంలో చాలామంద్వ వర్ుకులు 

నివసించేారు. స్మర్దసి్త వ్రపజలు గొపు  స్ంపదను కలిగ ఉండేారు. ారు త్మ స్ంపదపైనే దృష్టమై 

ఉంచి, దేవుని విటయాలను విస్ా రించారు. 

 

"దేవుని ఏడు ఆత్ా లు కలిగనాడు." దీని అర్థం, యేస్త పరిశుదాు త్ా ను కలిగ ఉండ, ఆయనను 

క్రైస్ువులకు అనువ్రరహస్ముడని కావచుచ  (1:4 చూడండ). 

"ఆ ఏడు నక్షవ్రతాలు." 1:20 చూడండ. 

 

స్మర్దసి్తలోని స్ంఘానికి మంచి పేరు ఉండేద్వ. వ్రపజలు ఇలా అనేారు: "స్మర్దసి్తలోని స్ంఘానిి  

చూడండ. అద్వ పెదది్వ మరియు స్ంపని ననద్వ." 

 

కానీ యేస్త ఇలా అనాి రు: "మీరు మృతులై ఉనాి రు." ఎందుకు? ఎందుకంటే ారి 

హృదయాలలో దేవుని జీవం లేదు (2 త్మోత్ 3:5; యాకోబు 2:17 చూడండ). 

 

వచనం 2 

వ్రపజలు అవ్రపమత్ుంగా లేకపోవడం వలష్, వ్రీస్తుపూరి్ ం 549లో పరియిా ర్థజు కోెషు చేత్ మరియు 

వ్రీస్తుపూరి్ ం 218లో అంత్యోకస్త చేత్ స్మర్దసి్త నరర్ం సి్మ ధీనం చేస్తకోబడంద్వ. 

 

ఇప్పు డు యేస్త ారిత ఇలా అంటునాి రు: "మెలకువగా ఉండండ" లేదా "మేలొక నండ." 

స్మతాను మనలిి  త్న ఆధీనంలోకి తెచుచ కోవడానికి మరియు ఓడంచడానికి వ్రపయత్ి స్ముడు; 

మనం మెలకువగా లేకపోతే, ఎలాంటి పోర్థటం లేకుండానే ాడు మనలిి  ఓడస్ముడు. 

 

 

 

 

 

 

 



22) స్మర్దసి్తలోని క్రైస్ువులు త్మ స్ంఘం అంత్రించిపోకముందే దేవుని పనిని 

ప్పనరుజీవీింపజేయాలి. 

“నా దేవుని దృష్టమైలో నీ వ్రకియలు పరిపూర్ణననవిగా నాకు కనబడలేదు.” 

ఇవి తీవ్రవనన ఖండనత కూడన మాటలు. 

 

వచనం 3 

ారు తాము పొంద్వనాటిని, విని ాటిని  జన పకం చేస్తకుని పశ్యచ त्ताా పపడాలి. ారు 

మేలొక నకపోతే, యేస్త దంరలాగా తీరుు  తీర్చ డానికి ారి వదకిు వస్ముడు (మత్ుయి 24:43; 1 

థెస్స లొనీకయులకు 5:2; 2 పేతురు 3:10 చూడండ). ఆయన అకసా్మ తుుగా వస్ముడు. 

 

వచనం 4 

“త్మ వక్రస్ము లను అపవివ్రత్ం చేస్తకోని కద్వమింద్వ.” స్మర్దసి్తలోని ఇత్రులు చేసిన పాపప్ప 

పనులలో పాలుపంచుకోని ారిని ఇద్వ స్తచిస్తుంద్వ. తెలష్ని వక్రస్ములు నీత్కి చిహి ం. ఆయన 

ర్క ుంలో శుద్వు చేయబడన ారిగా ారు వ్రీస్తుత కలిసి నడుస్మురు. 

 

ారు విశి్య స్పావ్రతులు కాబటిమై “ారు యోగుయ లు.” 

 

వచనం 5 

“తెలష్ని వక్రస్ములు.” పరిశుదుత్కు మరియు నీత్కి చిహి ం (వచనం 4 చూడండ). 

“జీవ వ్రరంథం.” పర్లోకంలోని జీవ వ్రరంథంలో నిత్య జీవం పొందే ారి పేరుష్ వ్రాయబడ 

ఉంట్లయనే భావన ఇకక డ మనకు కనిప్టస్తుంద్వ. 

 

జయించేాడు నిత్య జీవంత పర్లోకంలో నీత్మంతుడగా నిలబడతాడు, 

మరియు యేస్తవ్రీసేు స్ి యంగా దేవుని ఎదుట అత్నికి స్మక్షయ మిస్ముడు… 

 

 

 

 

 

 

 

 



23) …మరియు దూత్లందరిత ఇలా అంట్లరు: 

“ఈ వయ కి ు నా యందు విశి్య స్ం ఉంచి, మంచి జీవితానిి  రడపాడు.” 

 

వచనం 6 

పోలిచ  చూడండ: 2:7, 11, 17, 29. 

ఫిలదెలిి యా 

 

వచనం 7 

పోలిచ  చూడండ: 2:1, 8, 12, 18; 3:1. 

 

యోహాను ఈ లేఖ ర్థసిన కాలంలో ఫిలదెలిి యా ఒక ముఖయ నన నరర్ంగా ఉండేద్వ. ఇద్వ స్మర్దసి్త 

మరియు లవొద్వకయ నరర్థల మధయ  ఉండేద్వ. 

 

ఫిలదెలిి యా గుండా అనేకమంద్వ వర్ుకులు వ్రపయాణంచేారు, కాబటిమై అకక డ వ్రపజలు 

ధనవంతులుగా ఉండేారు. ారు నరర్ం చుటూమై  వ్రదాక్ష తటలను కూడా స్మగు చేసేారు. 

 

ఆ స్ంఘంలో ఎటువంటి అంత్ర్గత్ స్మస్య లు లేవు, కానీ బయటి ారి వలష్ క్రైస్ువులు హంస్కు 

గుర్యేయ ారు. 

 

“పరిశుదుుడు, స్త్య వంతుడు.” ఈ మాటలు యేస్తను స్తచిస్ముయి. ఆయన దేవుని వలె 

పరిశుదుుడు మరియు త్న మాటకు ఎలష్ప్పు డూ కటుమైబడ ఉండే స్త్య వంతుడు. 

 

“దావీదు తాళ్ప్పచెవి.” (యెటయా 22:22). యెరూటలేము దావీదు నరర్ం. నూత్న యెరూటలేము 

దాి ర్థలను తెర్వడానికి మరియు మూసివేయడానికి యేస్తకు అధకార్ం ఉంద్వ—పర్లోక ర్థజయ ప్ప 

తాళ్ప్పచెవులు యేస్త వద ిఉనాి యని చెపు డానికి ఇద్వ స్మానం 

(చూడండ: 1:18). 

 

వచనం 8 

ఫిలదెలిి యాలోని ారు బలహీనులుగా ఉని పు టిీ, ారు యేస్త మాటను రటిమైగా పటుమైకునిా రు 

మరియు ఆయన నామానిి  నిర్థకరించలేదు. అందుకే యేస్త ఇలా అనాి రు: 

“ఇద్వగో, నేను నీ ముందు ఒక తెరిచిన దాి ర్థనిి  ఉంచాను.” 

 

 



24) దీని అర్థం ఏమిటంటే, ారు నిశ్చ యంగా వ్రపభువైన యేస్తవ్రీస్తు ర్థజయ ంలోకి వ్రపవేశ్స్మురు. 

వచనం 9 

వ్రీస్తును అంీకరించడానికి నిర్థకరించిన యూదులు క్రైస్ువులను హంసించారు. యేస్త 

క్రైస్ువులను హెచిచ స్మురు మరియు ారిని హంసించిన ారిని త్గ గస్మురు. ఆయన త్రిగ 

వచిచ నప్పు డు ఇద్వ జరుగుతుందని అనిప్టస్తుంద్వ. 

 

వచనం 10 

భూనిాస్తలపై గొపు  హంస్మకాలం ర్థబోతంద్వ, కానీ ఫిలదెలిి యాలోని క్రైస్ువులు బాధపడరు. 

ారు విశి్ స్నీయంగా ఉని ందున యేస్త ారిని కాపాడతారు. 

 

వచనం 11 

ారు త్మ బహుమానానిి  ("నీ కిర్దటం" అనేద్వ ఆ బహుమానానిి  స్తచిస్తుంద్వ) కోలోు కుండా 

ఉండాలంటే, త్మ విశి్య స్మనిి  రటిమైగా పటుమైకోాలి. 

 

వచనం 12 

"నా దేవుని ఆలయంలో నేను అత్నిి  ఒక  స్ుంభంగా చేస్మును." దీని అర్థం, జయించేాడు దేవుని 

స్నిి ధలో శ్యశి్ త్ంగా జీవిస్ముడు. 

 

"నేను అత్నిపై నా దేవుని నామానిి  వ్రాస్మును." దీని అర్థం, అత్ను శ్యశి్ త్ంగా దేవునికి 

చెంద్వనాడు అవుతాడు. 

 

"మరియు నా దేవుని పటమైణప్ప పేరు, అంటే కత్ు 

యెరూటలేము." 

దీని అర్థం, జయించేాడు పర్లోక పౌరుడు అవుతాడు. 

 

 

 

 

 

 

 

 



25) అధాయ యం 3:13 

వచనం 13 

"చెవులు రలాడు స్ంఘములత ఆతా్  చెప్పు చుని  మాటలను వినును గాక." 

లవోద్వకయ (వ్రపకటన 3:14 మరియు త్దుపరి వచనాలు) 

పోలచ ండ: 2:7, 11, 17, 29; 3:6. 

 

వచనం 14 

పోలచ ండ: 2:1, 8, 12, 18; 3:1, 7. 

లవోద్వకయ ఆసియా వ్రపాంత్ంలోని ఒక నరర్ం. ఇద్వ ఆసియా మరియు వ్రుగయాల స్రిహదిులో 

ఉని  ఒక పెద ినరర్ం. ఎఫెస్త నుండ వ్రుగయాకు వ్రపయాణంచే ార్ందరూ లవోద్వకయ గుండానే 

వెళ్లీ ారు. 

 

ఆ నరర్ం అత్య ంత్ స్ంపని ననద్వ—బహుశ్య ఆ కాలంలో తెలిసిన వ్రపపంచంలోనే అత్య ంత్ 

ధనిక నరర్ం అదే కావచుచ . ఆ నరర్ంలో అనేక బాయ ంకులు ఉండేవి, మరియు వ్రపజలు ఉనిి త 

వక్రస్ము లను త్యారు చేసేారు. రోమనుష్ లవోద్వకయలో పనిు లు వస్తలు చేసేారు. 

 

పౌలు స్హోదోయ గ అయిన ఎపవ్రా లవోద్వకయలో స్ంఘానిి   స్మథ ప్టంచినటుష్ కనిప్టస్తుంద్వ 

(కలొస్స యులకు 4:12–13 చూడండ). పౌలు లవోద్వకయకు ఒక ఉత్ుర్ం కూడా ర్థశ్యడు 

(కలొస్స యులకు 4:16). 

 

"ఆమేన్." ఇకక డ ఈ పదం ఆజన ప్టంచడానికి యేస్తకుని  అధకార్థనిి  స్తచిస్తుంద్వ. 

"నమా కనన మరియు స్త్య వంతుడైన స్మక్ష." 1:5 చూడండ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



26) “దేవుని స్ృష్టమైకి ఆర్ంభం.” దీని అర్థం యేస్త దేవుడు స్ృష్టమైంచిన మొటమైమొదటి వస్తువు అని 

కాదు. వ్రీసేు స్ృష్టమైని ఆర్ంభించాడని దీని అర్థం (యోహాను 1:3; కలొస్స యులకు 1:15, 18 

చూడండ). 

 

వచనం 15 

“నీవు చలష్గానైనను, వెచచ గానైనను లేవు.” రోమీయులకు 12:10–11 చూడండ, ముఖయ ంగా 11వ 

వచనం. లవొద్వైయలోని ారు ఈ మాటలను పాటించలేదు. 

 

వెచచ గా గానీ, చలష్గా గానీ లేని స్ంఘంలో మనం ఏమి చూస్ముము? 

1. స్భుయ లు వ్రపార్ థన చేయడానికి ఇటమైపడరు. 

2. స్భుయ లు దేవుని ాకాయ నిి  అధయ యనం చేయడానికి ఇటమైపడరు. 

3. స్భుయ లు పరిశుదాు త్ా  స్ి ర్థనిి  వినరు. 

4. ఇత్రులను వ్రీస్తు వదకిు నడప్టంచాలనే కోరిక స్భుయ లకు ఉండదు. 

5. స్భుయ లు దేవునికి చాలా త్కుక వ కానుకలు ఇస్మురు. 

స్భుయ లు త్మ హృదయాలలో ఆనందంత యేస్తను సేవించరు; దేవుడు త్మను 

శ్క్షంచకూడదనే ఉదిేశ్ంత, కేవలం ఒక బాధయ త్గా మావ్రత్మే స్ంఘానికి వెళ్లురు. 

ారు యేస్తను బహర్ంరంగా నిర్థకరించరు, అలారని ఆయన గురించి స్మక్షయ ం కూడా చెపు రు. 

వ్రపభువుకు స్ంబంధంచిన విటయాల పటష్ ారు మౌనంగా ఉంట్లరు. 

“నీవు చలష్గానైనను, వెచచ గానైనను ఉంటే బాగుండేద్వ!” 

ఒక స్ంఘం చలష్గా ఉని టష్యితే, దేవుని ాకాయ నిి  విని ప్పు డు స్భుయ లు దానిని స్సి కరించడానికి 

నిర్థకరిస్మురు. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

27) ఒక స్ంఘం ఆతాీ యంగా ఉతాస హంగా (వేడగా) ఉని ప్పు డు, స్భుయ లు దేవుని ాకాయ నిి  విని  

వెంటనే దాని వ్రపకార్ం జీవిస్మురు. 

 

కానీ లవొద్వకయలోని వ్రపజలు దేవుని ాకాయ నిి  నిర్ష్క్షయ ం చేశ్యరు. ారు బోధన విని ప్పు డు, మంచి 

స్ందేశ్ం ఇచిచ నందుకు పాస్మైర కు కృత్జనత్లు చెపేు ారు, కానీ ఆ త్రి్థ త్ అంతా 

మరిచ పోయేారు. 

 

అటువంటి స్ంఘానిి  యేస్త త్న పనిలో ఉపయోగంచుకోలేర్ని ద్వ స్ు టమైం. 

వచనం 16 

 

అటువంటి స్ంఘం యేస్తవ్రీస్తుకు వికార్ం కలిగస్తుంద్వ! యేస్త దానిని త్ర్స్క రిస్మురు. 

వచనం 17 

 

లవొద్వకయ వ్రపజలు త్మ స్ంపదను నముా కునాి రు. ారికి అనేక బాయ ంకులు ఉండేవి, కానీ 

యేస్త "మీరు దరివ్రదులు" అని అనాి రు; ఎందుకంటే ారికి ఆతీా య స్ంపద లేదు. 

ారి నరర్ంలో ఒక పెద ిఆస్తపవ్రత్ ఉండేద్వ, కానీ యేస్త "మీరు వ్రగుడాా రు" అని అనాి రు; 

ఎందుకంటే ారు ఆతాీ య విటయాలను చూడలేకపోయారు. 

 

ారు పెద ిమొత్ుంలో ఉనిి  వక్రస్ము లను త్యారు చేసేారు, కానీ యేస్త "మీరు ద్వరంబరులు" అని 

అనాి రు; ఎందుకంటే ారు నీత్ అనే వక్రస్ము లను ధరించుకోలేదు. 

 

వచనం 18 

ారు యేస్త నుండ మూడు విటయాలను కోర్థలి: 

1. "అగి లో శుద్వు చేయబడన బంగార్ం" (1 పేతురు 1:6–7 చూడండ). ఇద్వ నిజనన 

పరిశుదుత్కు స్తచన. 

2. "తెలష్ని వక్రస్ములు." మనం ఇంత్కు ముందు చూసినటుష్గా, ఇద్వ పరిశుదుత్కు మరియు 

నీత్కి స్తచన. 

 

 

 

 



 

28) 3. “కంటికి ర్థసే మందు.” ారికి ఆధాయ త్ా క విటయాలను చూసే స్మమర్థథ య నిి , అంటే 

ఆధాయ త్ా క దృష్టమైని వ్రపస్మద్వంచే శ్కి ు యేస్తవ్రీస్తుకు ఉంద్వ. 

 

వచనం 19 

ఇకక డ మనం ఒక అత్య ంత్ ముఖయ నన విటయానిి  రమనిస్ముము: 

 

“నేను వ్రపేమించే ార్ందరినీ రద్వంిచి, శ్క్షంచి స్రిద్వదిుతాను.” 

స్ంఘానిి  స్రిద్వదడిానికి మరియు పవివ్రత్పర్చడానికి యేస్త దానిని వ్రశ్మలకు గురికావడానికి 

అనుమత్స్మురు. లవొద్వకయ స్ంఘం యేస్తవ్రీస్తుకు అస్హాయ నిి  కలిగంచేలా ఉని పు టిీ, 

ఆయన ఆ స్ంఘానిి  వ్రపేమించారు. అందుకే ఆయన ారిని రద్వంిచి, శ్క్షంచి స్రిద్వదిారు. ారు 

యేస్తవ్రీస్తు పనిలో ఆస్కి ుని కలిగ ఉండాలి మరియు త్మ దురా్థ ర్గప్ప మార్థగల నుండ 

పశ్యచ తాుపపడాలి. 

 

వచనం 20 

ఇవి చాలా ముఖయ నన మాటలు. మొదట, ఇవి లవొద్వకయ స్ంఘానికి వరిుంచాయి. స్ంఘ 

స్భుయ లు త్నను మర్చిపోవడం వలష్ యేస్తవ్రీస్తు స్ంఘం బయట నిలబడాారు. లోపలికి వచిచ  

ారిత స్హాస్ం చేయాలని కోరుకునిా రు కాబటిమై ఆయన త్లుప్ప త్ట్లమైరు. యోహాను దీనిని ఒక 

దర్శ నంలో చూశ్యరు. 

 

అయితే ఆ మాటలను రమనించండ: “ఎవరైనా నా స్ి ర్థనిి  వింటే...” 

దీని అర్థం ఏమిటంటే, ఈ మాటలు వ్రపత్ వయ కి ుకి కూడా వరిుస్ముయి. యేస్తవ్రీస్తు ఒక వయ కి ు హృదయ 

దాి ర్ం వద ినిలబడ త్లుప్ప త్డతారు, ఎందుకంటే ఆయన లోపలికి వచిచ  ారిత స్హాస్ం 

చేయాలని కోరుకుంట్లరు. కలిసి భోజనం చేయడం అనేద్వ స్హాస్మనికి ఒక స్తచన. 

 

వచనం 21 

సింహాస్నం అనేద్వ ర్థజు యొకక  మహమకు చిహి ం. జయించేారు వ్రపభువైన యేస్తవ్రీస్తు 

మహమ వంటి మహమలో కూరుచ ంట్లరు. 

 

 

 

 

 

 

 



29) వ్రీస్తు. ారు ఆయనత కలిసి పరిపాలిస్మురు. అలాగే యేస్త త్న త్ంవ్రడత కలిసి పరిపాలిస్మురు 

(22:1, 3 చూడండ). 

 

వచనం 22 

2:7కి స్ంబంధంచిన వివర్ణను చూడండ. 

 

అధాయ యం 4 

పర్లోకం గురించి యోహానుకు కలిగన దర్శ నం 

 

వచనం 1 

త్న దర్శ న స్మయంలో, యోహాను యేస్త స్ి ర్థనిి  వినిా డు (1:10 

చూడండ). భవిటయ తుులో జర్రబోయే ాటిని చూడట్లనికి పర్లోకానికి 

ర్మా ని ఆ స్ి ర్ం అత్నిి  ప్టలిచింద్వ. 

 

వచనం 2 

"వెంటనే నేను ఆత్ా వశుడనైత్ని." 1:10 చూడండ. 

 

వచనం 2లోని మిగలిన భారం మనకు తెలిపేదేమిటంటే, త్న దర్శ నంలో యోహాను దేవుడు 

సింహాస్నంపై ఆస్సనుడై ఉండట్లనిి  చూశ్యడు. భూస్ంబంధనన సింహాస్నాలపై ఉని ారు 

క్రైస్ువులను హంసించారు, కానీ స్మస్ుంపై దేవునికే పూరిు నియంవ్రత్ణ ఉందని యోహాను ారికి 

గురుుచేశ్యడు. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

30) వచనం 3 

ఆ విలువైన ర్తిా లు దేవుని గొపు  మహమను మనకు తెలియజేస్ముయి. ఇంవ్రదధనస్తస  

మానాళిత దేవుడు చేస్తకుని  నిబంధనకు చిహి ంగా ఉంద్వ (ఆద్వకాండము 9:13 చూడండ). 

 

వచనం 4 

ఆ ఇర్వై నలుగురు పెదలిు ఇవ్రశ్యయేలు యొకక  పనిె ండు గోవ్రతాలకు మరియు స్ంఘం యొకక  

పనిె ండుమంద్వ అపొస్ులులకు వ్రపాత్నిధయ ం వహంచారు. 

 

ఇకక డ మనం దేవుని ర్థజయ ప్ప మహమను చూస్ముము. తెలష్ని వక్రస్ములు నీత్కి మరియు విజయానికి 

చిహాి లు. బంగారు కిర్దట్లలు అధకార్థనిి  స్తచిస్ముయి. 

 

వచనం 5 

మెరుప్పలు, స్ి ర్థలు మరియు ఉరుములు దేవుని అదుు త్నన స్ి ర్థనిి  వరిణస్ముయి. ఆయన 

స్ి ర్ం విని ారిలో భకి ుపూరి్ కనన భయానిి  మరియు ఆశ్చ ర్థయ నిి  కలిగస్తుంద్వ. 

 

మనం ఇంత్కుముందు చూసినటుష్గా, "దేవుని ఏడు ఆత్ా లు" అనేద్వ చాలా వర్కు పరిశుదాు త్ా నే 

స్తచిస్తుంద్వ. 

 

వచనం 6 

"స్ి టికము వంటి స్మువ్రదం" (లేదా గాజు వంటి స్మువ్రదం). 

 

వ్రగామీణ వ్రపాంతాలోష్ , క్రస్సులు త్ర్చుగా నేలలకు కత్ు మటిమైని అలుకుతూ ఉంట్లరు. కాంవ్రీటు 

నేలలు ఉని ారు ాటిని మెరుగుపెడతారు. ఇదంతా నేలలు అందంగా కనిప్టంచడం కోస్మే 

చేస్మురు. 

 

దేవుని దృష్టమైలో ఆ ఆవర్ణం ఎంత అందంగా ఉంద్వ, ఎందుకంటే అద్వ ర్థజులకు ర్థజైన దేవుని 

స్నిి ధలో నేరుగా ఉంద్వ. ఈ అందనన... 

 

 

 

 



 

31) ఆ ఆవర్ణ దేవునికి మరియు మానవులకు మధయ  ఉని  స్రిహదిుగా కూడా ఉండేద్వ—ఇద్వ 

దేవుని పరిశుదుత్కు ఒక స్తచన. 

 

"నాలుగు జీవులు." దేవుడు త్న సింహాస్నం చుటూమై  సేవ చేయడానికి స్ృష్టమైంచిన అదుు త్నన 

జీవులు ఇవి (4:8; 5:8, 14; 7:11; 19:4 వచనాలను కూడా చూడండ). 

 

ఈ నాలుగు జీవులు దేవుని స్నిి ధలో ఉని  స్మస్ు స్ృష్టమైకి వ్రపాత్నిధయ ం వహస్ముయి. 

యూదులలో ఒక స్మమెత్ ఉండేద్వ: 

 

"పక్షులనిి ంటిలో రదకిు ఎకుక వ శ్కి ు ఉంద్వ. పెంప్పడు జంతువులనిి ంటిలో ఎదిు బలననద్వ. 

అడవి జంతువులలో సింహం అత్య ంత్ గొపు ద్వ. దేవుడు స్ృష్టమైంచిన ాటనిి ంటిలో మనిష్ట 

అత్య ంత్ గొపు ాడు." 

 

8వ వచనం 

ఆ నాలుగు జీవులు దేవునిని  స్తుత్ంచాయి మరియు ఆయన పరిశుదుత్, శ్కి ు, నిత్య త్ి ం గురించి 

వ్రపకటించాయి (1:4 చూడండ; యెటయా 6:3త పోలచ ండ). 

 

"చుటూమై  మరియు లోపల కళ్ ష్త నిండ ఉండటం" అంటే అవి స్మస్ము నిి  చూడరలవని అర్థం. 

 

9–10 వచనాలు 

ఆ నాలుగు జీవులు దేవునిని ఆర్థధంచినప్పు డు, పెదలిు కూడా ఆర్థధంచారు—వీరు దేవుని 

సింహాస్నం ముందు మానాళికి వ్రపాత్నిధయ ం వహస్మురు. 

ఇకక డ "సింహాస్నం" మరియు "యురయురములు జీవించుాడు" అనే మాటలను మనం 

చూస్ముము. దేవుడు ర్థజు, మరియు ఆయన నితుయ డు. క్రైస్ువులందరిీ ఇవి చాలా ముఖయ నన 

స్తాయ లు. 

 

"ారు త్మ కిర్దట్లలను సింహాస్నం ముందు ఉంచారు." ఇద్వ ర్థజులకు ర్థజు అయిన దేవుని 

ముందు వినయానికి మరియు ఆర్థధనకు ఒక స్తచన. 

 

 

 

 



 

 

32) వచనం 11 

దేవుడు మహమ, ఘనత్ మరియు శ్కి ుని పొందడానికి అరుుడు రనుక ారు ఆయనను 

ఆర్థధంచారు. 

 

4వ అధాయ యంలో, దేవుని గొపు త్నం, మహమ మరియు శ్కి ుని మనం చూస్ముము. దేవుడే 

అందరికంటే అతుయ ని తుడు. 

 

రోమన్ చవ్రకవరి ు అధకార్ం వలష్ హంస్కు గురైన వ్రపజలకు యోహాను ఈ విటయాలు ర్థశ్యడు. ఆ 

చవ్రకవరి ు యొకక  గొపు త్నం, మహమ మరియు శ్కి ు గురించి ారికి తెలుస్త. ారు వ్రపత్చోట్ల 

దుటమైతిా నిి  చూశ్యరు... 

 

అధాయ యం 5 

లోకానిి  స్మతాను అధకార్మే ఏలుతుని టుష్ అనిప్టంచింద్వ. కానీ, స్మస్ుంపై ర్థజులకు ర్థజైన 

దేవునికే అధకార్ం ఉందని క్రైస్ువులకు గురుుచేయడానికి యోహాను త్నకు కలిగన దర్శ నాల 

గురించి ర్థశ్యడు. స్మస్ము నిి  స్ృష్టమైంచే శ్కి ు ఆయనకు ఉంద్వ. కాబటిమై, మనం దేవునిపై విశి్య స్ం 

ఉంచుతూనే ఉండాలి. 

 

"పర్లోకమందు గాని, భూమిమీద గాని, భూమి వ్రకింద గాని" - దీని అర్థం దేవుని స్ృష్టమై అంతా అని. 

 

ఆ బలనన దూత్ స్మస్ు స్ృష్టమైని ఇలా అడగాడు: "ఆ వ్రరంథమును విప్టు , దాని మువ్రదలను 

విడదీయుటకు ఎవరు అరుులు?" అంటే: "ఆ వ్రరంథమును విపు డానికి త్గనారు ఎవరు?" అని 

అర్థం. స్మస్ు స్ృష్టమైలో దానిని విపు రలిగే ారు ఎవరూ లేరు. దానికి అరుులైన ారు ఎవరూ లేరు. 

 

వచనం 4 

ఆ వ్రరంథంలో ఉని  దేవుని బయలుపర్చడానిి  చూడాలని యోహాను ఎంత ఆశ్ంచాడు, కానీ 

దానిని విపు రలిగే ారు ఎవరూ లేనందున అత్ను ఎంత ఏడాచ డు. 

 

 

 

 

 

 



33) వచనం 5 

ఆ మువ్రదను విపు డానికి యేస్తవ్రీస్తు అరుుడని పెదలిలో ఒకరు వివరించారు. 

 

ఈ వచనంలో యేస్తకుని  పేర్ష్ను రమనించండ: 

 

“యూదా గోవ్రత్ప్ప సింహం.” ఆద్వకాండము 49:9త పోలిచ  చూడండ. సింహం పరిపాలించే వయ కి ుకి 

చిహి ం. ఇత్ర్ యూదుల ర్చనలలో (బైబిల్ వెలుపల), సింహం మెస్సస యకు చిహి ంగా 

ఉంటుంద్వ. యేస్తవ్రీస్తు ర్థజు; ఆయనే మెస్సస య. యేస్త యూదా గోవ్రత్ంలో జనిా ంచారు 

(హెవ్రీయులకు 7:14 చూడండ). 

“దావీదు వేరు.” యెటయా 11:1, 10; లూకా 2:4–6; వ్రపకటన 22:16 చూడండ. 

 

వచనం 6 

ఇకక డ మనకు యేస్తవ్రీస్తు యొకక  దృశ్య ం కనిప్టస్తుంద్వ. 

“వధంపబడనటుష్గా నిలిచియుని  గొవ్రెప్టలష్.” ఈయనే మన ర్క్షకుడైన వ్రీస్తు (యోహాను 1:29, 36; 

1 పేతురు 1:19త పోలచ ండ). 

 

“వధంపబడనటుష్గా” అనే మాట, సిలువపై మర్ణంచి త్రిగ లేచిన వయ కి ుని మనకు 

చూప్టస్తుంద్వ. మన పాపాల నుండ మనలిి  ర్క్షంచడానికి యేస్త మర్ణంచినపు టిీ, ఆయన 

ఇప్పు డు పర్లోకంలో జీవించి ఉనాి రు. 

 

“ఏడు కముా లత.” యూదుల ర్చనలలో, కమాు లు శ్కి ుకి చిహి ం. ఏడు అనేద్వ పరిపూర్ణ స్ంఖయ , 

కాబటిమై ఏడు కమాు లు అంటే యేస్త పరిపూర్ణ శ్కి ుని కలిగ ఉనాి ర్ని అర్థం—ఆయన 

స్రి్ శ్కి ుమంతుడు. 

 

“ఏడు కనిు లత, అవి దేవుని ఏడు ఆత్ా లు.” 1:4లో ఇద్వ పరిశుదాు త్ా ను స్తచిస్తుందని మనం 

చూశ్యము. యేస్త స్మస్ుం ఎరుగుదుర్ని ఇద్వ ఇకక డ తెలియజేస్తుంద్వ. బహుశ్య పరిశుదాు త్ా  

స్మస్ము నిి  యేస్తకు తెలియజేస్ము ర్ని యోహాను ఉదిేశ్ంచి ఉండవచుచ . 

ఆ వచనం 

 

 

 

 

 

 



34) యేస్తవ్రీస్తు స్రి్ శ్కి ుమంతుడు మరియు స్రి్ జనని అని, సిలువపై త్న మర్ణం దాి ర్థ 

ఆయన విజయం స్మధంచార్ని ఇద్వ మనకు బోధస్తుంద్వ. 

 

వచనం 7 

యోహానుకు కలిగన దర్శ నంలో, యేస్త దేవుని చేత్ నుండ ఆ వ్రరంథానిి  (చుటమైను) 

తీస్తకునాి రు. దేవుని చిత్ుం మరియు యేస్తవ్రీస్తు చిత్ుం ఒకక టేనని ఇద్వ స్తచిస్తుంద్వ. 

 

అధాయ యం 6 

యేస్త మొదటి మువ్రదను విప్పు తారు. 

 

గొవ్రెప్టలష్, అంటే యేస్త, ఆ మువ్రదను విప్టు  మొదటి తీరుు ను వెలష్డంచారు. ఆ నాలుగు 

జీవులలో ఒక జీవి "ర్మాు " అని పలికింద్వ. అప్పు డు తెలష్ని గువ్రర్ం మరియు దానిపై ఉని ాడు 

కనిప్టంచారు. 

 

ఆ గువ్రర్ప్ప సి్మ ర్ద చేసేాని చేత్లో విలుష్ ఉండట్లనిి  యోహాను చూశ్యరు. ఇద్వ యుదాు నికి 

చిహి ం. కిర్దటం విజయానికి స్ంకేత్ం. అంత్య  ద్వనాలలో గొపు  యుదాులు స్ంభవిస్ముయని ఇద్వ 

యోహాను కాలంలోని వ్రపజలకు స్తచించింద్వ. నేటిీ, వ్రపపంచంలోని అనేక వ్రపాంతాలలో మనం 

గొపు  యుదాు లను చూస్తునిా ము. 

 

వచనాలు 3–4 

యేస్త ెండవ మువ్రదను విప్పు తారు. 

 

యోహాను ఒక ఎవ్రర్ని గువ్రర్థనిి  చూశ్యరు. ఎవ్రర్ని గువ్రర్ం యుదుంలో జరిగే ర్క ుపాతానికి చిహి ం. 

భూమి నుండ శ్యంత్ని తొలగంచే అధకార్ం ఆ సి్మ ర్ద చేసేానికి ఇవి బడంద్వ. త్న శ్వ్రతువులకు 

తీరుు  తీర్చ డానికి దేవుడే దీనిని అనుమత్స్మురు. ఆ గొపు  ఖడగం యుదాు నికి స్తచిక. వ్రపజలు 

ఒకరినొకరు చంప్పకుంట్లరు. 

 

 

 

 

 

 

 



35) వచనాలు 5–6 

యేస్త మూడవ మువ్రదను విప్పు తాడు. 

 

యోహాను ఒక నలష్ని గువ్రర్థనిి  చూశ్యడు. ఆ నలష్ని గువ్రర్ం కరువుకు చిహి ం. దానిపై ఉని ాడ 

దర గర్ ఆహార్థనిి  తూచడానికి వ్రతాస్త ఉంద్వ. "ఒక రోజు కూలికి ఒక కాి రుమై గోధుమలు, ఒక రోజు 

కూలికి మూడు కాి రుమైల బార్దష్." ఆహార్ కర్త్ కార్ణంగా ఆహార్ం చాలా ఖర్దదైనద్వగా మారుతుందని 

ఇద్వ స్తచిస్తుంద్వ. 

 

వచనాలు 7–8 

యేస్త నాలురవ మువ్రదను విప్పు తాడు. 

 

లేత్ పస్తప్ప-ఆకుపచచ  ర్ంగులో ఉని  గువ్రర్ం (pale horse) యా ధకి మరియు మర్ణానికి చిహి ం. 

దానిపై ఉని ాడ పేరు 'మర్ణం', మరియు పాతాళ్ం (Hades) అత్నిని అనుస్రించింద్వ. భూమి 

జనాభాలో నాలురవ వంతు మంద్వని చంపే అధకార్ం ారికి ఇవి బడంద్వ. ఇద్వ దేవుని 

శ్వ్రతువులపై ఆయన చేసే తీరుు లో ఒక భారం. 

 

ఈ విటయాలు యోహాను కాలంలోని రోమన్ స్మవ్రమాజయ నికి కూడా వరిుంచాయి: గొపు  యుదాులు, 

ఆహార్ కర్త్, యా ధ మరియు మర్ణం. 

 

వచనాలు 9–11 – ఐదవ మువ్రద 

 

యేస్తపై త్మకుని  విశి్య స్ం కోస్ం చంపబడన ారి ఆత్ా లను యోహాను చూశ్యడు. ారు త్మ 

వ్రపాణాలను దేవునికి అరిు ంచారు కాబటిమై ారు బలిప్పఠం కింద ఉనాి రు. 

 

దేవుడు భూమి అంత్టిీ స్రి్థ ధకారి మరియు త్న విశి్య స్తల పక్షాన వ్రపతీకార్ం తీరుచ కునే శ్కి ు 

ఆయనకు ఉంద్వ. అయితే "పరిశుదుుడు మరియు స్త్య వంతుడు" అనే మాటలను రమనించండ. 

దేవుడు వ్రపతీకార్ంత శ్క్షంచడు, కానీ త్న పరిశుదుత్ మరియు స్తాయ నికి అనుగుణంగా శ్క్షస్ముడు. 

 

ారికి తెలష్ని వక్రస్ములు ఇవి బడాాయి—ఇవి నీత్కి మరియు విజయానికి చిహి ం. త్న 

విశి్య స్తలందరూ పర్లోకానికి చేరుకుని ప్పు డు దేవుడు నాయ యం చేస్ముడు. 

 

 

 

 



 

36) ఇద్వ ఒక వ్రపశి్ కు స్మాధానం ఇస్తుంద్వ: హంసించేారిని దేవుడు ఎందుకు వెంటనే 

శ్క్షంచడు? దేవుడు త్న నిర్దణత్ స్మయంలోనే తీరుు  తీరుస్ముడు. 

 

వచనాలు 12–17 – ఆర్వ మువ్రద 

ఈ వచనాలు 'వ్రపభువు ద్వనం' గురించి—అంటే యేస్తవ్రీస్తు త్రిగ వచేచ  రోజు గురించి—

తెలియజేస్ముయి. అద్వ తీరుు  ద్వనం అవుతుంద్వ. దేవుని ఉవ్రరత్ ద్వనం వచిచ ందని స్మస్ు స్ృష్టమై 

స్తచిస్తుంద్వ. 

 

ఇందులో ఏడు ర్కాల వ్రపజల గురించి వ్రపస్మువించబడంద్వ: ర్థజులు, గొపు ారు, సైనాయ ధపతులు, 

ధనవంతులు, బలవంతులు, బానిస్లు మరియు సి్ త్ంవ్రతులు—అంటే స్మస్ు వ్రపజలు. 

ారు త్మను దాచమని పరి్ తాలను, బండలను వేడుకుంట్లరు. 

గొవ్రెప్టలష్ కూడా ఉవ్రరత్త వస్ముడు, ఎందుకంటే అనేకులు ఆయన వ్రపేమను త్ర్స్క రించారు. 

త్ర్స్క రించబడన వ్రపేమకు స్ంబంధంచిన ఉవ్రరత్ ద్వనం ఇద్వ. 

 

ఆ రోజున ఏ పాప్ట దేవుని స్నిి ధలో నిలబడలేడు. 

 

అధాయ యం 7 

దేవుని వ్రపజలకు మువ్రద వేయడం 

నలుగురు దూత్లు భూమి యొకక  నాలుగు మూలల వద ినిలబడ ఉనాి రు—దీని అర్థం ారికి 

భూమి అంత్టిపైనా అధకార్ం ఉంద్వ. 

 

"భూమి యొకక  నాలుగు గాలులు" అనేద్వ 6:1–8 వచనాలలో పేరొక ని  నలుగురు గువ్రర్ప్ప 

సి్మ ర్దదారులను స్తచిస్తుని టుష్ కనిప్టస్ుంద్వ (జెకర్థయ  6:1–5 చూడండ). దేవుని వ్రపజలకు మువ్రద 

వేయబడే వర్కు ఆ దూత్లు ఈ శ్కుులను అదుప్పలో ఉంచుతారు. 

 

వ్రపకటన వ్రరంథం 7:2–14 గురించి మీరు పంప్టన పాఠయ భారం యొకక  ఆంర ష్ అనుాదం మరియు 

స్మర్థంశ్ం ఇకక డ ఉంద్వ: 

వచనం 2 

 

 

 

 

 



37) జీవమురల దేవుని మువ్రదత మరొక దూత్ వచాచ డు. యోహాను కాలంలో, ఉత్ుర్థలు లేదా 

వస్తువులు ఎవరికి చెంద్వనవో మరియు ాటిని ఎవరు పంపారో తెలియజేయడానికి వ్రపజలు ాటిపై 

మువ్రదలు వేసేారు. నేడు మనం మన పేర్ష్ను ర్థస్ముము, కానీ అపు ట్లష్  మువ్రదలను 

ఉపయోగంచేారు. 

 

దేవుని మువ్రద, ారు ఆయనకు చెంద్వనార్ని స్తచించేద్వ. 

 

మొదటి గువ్రర్ప్ప సి్మ ర్ద చేసేారిపై అధకార్ం కలిగన నలుగురు దూత్లను ఈ దూత్ ప్టలిచాడు. 

భూమికి మరియు స్మువ్రదానికి హాని కలిగంచే శ్కి ు కూడా ారికి ఉండేద్వ. 

వచనం 3 

దేవుని వ్రపజలపై మువ్రద వేసేంత్ వర్కు, దేనినైనా నాశ్నం చేయకుండా వేచి ఉండమని ఆ దూత్ 

మిగలిన దూత్లకు ఆజన ప్టంచాడు. 

 

వచనాలు 4–8 

1,44,000 అనే స్ంఖయ  – 12 × 12 × 10 × 10 = 1,44,000. 

• 12 అనే స్ంఖయ  12 గోవ్రతాలు కలిగన ఇవ్రశ్యయేలును స్తచిస్తుంద్వ. 

• 7 అనే స్ంఖయ  లాగే, 10 అనే స్ంఖయ  కూడా స్ంపూర్ణత్ను లేదా పరిపూర్ణత్ను స్తచిస్తుంద్వ. 

 

కాబటిమై, 1,44,000 అనేద్వ స్ంపూర్ణత్ను లేదా ఇవ్రశ్యయేలీయుల పూరిు స్ంఖయ ను స్తచిస్తుంద్వ. 

 

దీని అర్థం ఏమిటి? దీనికి అనేక వివర్ణలు ఉనాి యి, కానీ వ్రపధానంగా ెండు భావనలు 

ఉనాి యి: 

 

1. అక్షర్థర్థ వివర్ణ: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



38) 7:1–8 వచనాలలో పేరొక ని ారు, 5–8 వచనాలలో జబితా చేయబడన గోవ్రతాలకు చెంద్వన 

యూదు ప్పరుషుల యొకక  పెద ిస్మూహం. స్తార్ును వ్రపకటించే త్మ పనిని కనస్మగస్తు నే, 

'మహా వ్రశ్మల కాలం'లో ఎటువంటి బాధా లేకుండా భూమిపై నిలిచి ఉండరలిగేలా ారు 

దేవుని మువ్రదను పొందుతారు. 

 

2. స్మంకేత్క (వ్రపతీకాత్ా క) వివర్ణ: 

1,44,000 అనేద్వ ఇవ్రశ్యయేలు నుండ ర్క్షంచబడన ార్ందరినీ స్తచించే ఒక స్మంకేత్క 

స్ంఖయ . ఇవ్రశ్యయేలు స్ంఘానికి కూడా వ్రపతీకగా ఉంటుంద్వ కాబటిమై (కత్ు నిబంధనలో 

స్ంఘానిి  "నూత్న ఇవ్రశ్యయేలు" అని ప్టలుస్మురు), ఆ స్మయంలో భూమిపై జీవిస్తుని  

విశి్య స్తలందరిపైనా దేవుడు త్న మువ్రదను వేస్ము డని దీని అర్థం (రోమీయులకు 2:28–29; 

రలతీయులకు 3:29; 6:16; ఫిలిప్పు యులకు 3:3; యాకోబు 1:1; 1 పేతురు 1:1 చూడండ). 

 

తీరుు  ద్వనాన ర్క్షంచబడే ారి ఖచిచ త్నన స్ంఖయ  1,44,000 అని కందరు భావిస్మురు, కానీ 

అద్వ స్రైనద్వ కాదు. 

 

9వ వచనంలో పర్లోకంలో "ఎవరూ లెకిక ంచలేని గొపు  స్మూహానిి " మనం చూస్ముము—వీరే 

ర్క్షంచబడనారు, మరియు ారిని ఎవరూ లెకిక ంచలేరు. 

 

14వ వచనం 

"క్రస్సులత త్మను తాము అపవివ్రత్ం చేస్తకోనిారు, ఎందుకంటే ారు పవివ్రత్ననారు" అనే 

మాటలు శుద్వు చేయబడన మరియు పరిశుదుులైన విశి్య స్తలను స్తచిస్ముయి. దేవునికి పూరిుగా 

అంకిత్నన మరియు ఆయన పటష్ విశి్ స్నీయంగా ఉని ారికి ఇద్వ ఒక వ్రపతీక. 

 

అధాయ యం 7:9–17 – పర్లోకంలో గొపు  స్మూహం 

9వ వచనం 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

39) వ్రపత్ దేశ్ం, వంశ్ం, వ్రపజలు మరియు భాటకు చెంద్వన "ఎవరూ లెకిక ంచలేని గొపు  

స్మూహానిి " యోహాను చూశ్యడు. 

 

• ర్క్షణ అనేద్వ కేవలం యూదులకు (ఆ 1,44,000 మంద్వకి) మావ్రత్మే కాకుండా, 

వ్రపపంచ యా పుంగా ఉని  విశి్య స్తలందరిీ చెంద్వనదని ఇద్వ తెలియజేస్తుంద్వ. 

 

• ర్క్షణ పొంద్వన ార్ందరూ ఈ గొపు  స్మూహంలో ఉంట్లరు; ారి నుదుటిపై దేవుని 

మువ్రద ఉంటుంద్వ. 

 

వచనం 10 

ారు గొపు  స్ి ర్ంత ఇలా వ్రపకటించారు: 

"సింహాస్నం మీద ఆస్సనుడైన మా దేవునికి మరియు గొవ్రెప్టలష్కే ర్క్షణ చెందుతుంద్వ." 

 

• త్ంవ్రడయైన దేవుణణ మరియు గొవ్రెప్టలష్గా ఉని  యేస్తవ్రీస్తును ఘనపరిచే  స్తుత్ ీత్ం 

ఇద్వ. 

 

• మన విమోచకుడైన యేస్త దాి ర్థనే ర్క్షణ కలుగుతుందని ఇద్వ తెలియజేస్తుంద్వ. 

 

వచనం 11 

దూత్లు, పెదలిు మరియు జీవులు అందరూ సింహాస్నం ముందు స్మగలపడ దేవుణణ 

ఆర్థధంచారు. 

 

• స్ృష్టమై అంతా దేవుని మరియు గొవ్రెప్టలష్ యొకక  శ్కి ుని, మహమను గురిుస్తుంద్వ. 

 

వచనం 12 

వధంచబడనపు టిీ, స్జీవంగా మరియు విజేత్గా ఉని  గొవ్రెప్టలష్ను ారు  స్తుత్ంచారు. 

 

 

 

 



40) • సిలువపై ఆయన చేసిన తాయ రం దాి ర్థ పాపం మరియు మర్ణంపై యేస్త 

స్మధంచిన విజయానిి  ఇద్వ తెలియజేస్తుంద్వ. 

 

వచనం 13 

పర్లోకంలో, భూమిమీద, భూమి వ్రకింద మరియు స్మువ్రదంలో ఉని  స్మస్ు జీవర్థశులు 

దేవుణణ, గొవ్రెప్టలష్నూ  స్తుత్ంచాయి. 

 

• దేవుడు మరియు యేస్తల మధయ  ఉని  ఏకత్ి ం విశి్ యా ప ుననదని—స్మస్ు స్ృష్టమై ారిని 

ఆర్థధస్తుందని—ఇద్వ స్తచిస్తుంద్వ. 

 

వచనం 14 

ఆ గొపు  స్మూహం తెలష్ని వక్రస్ములు ధరించి ఉంద్వ. 

• తెలుప్ప ర్ంగు నీత్కి, పవివ్రత్త్కు మరియు విజయానికి చిహి ం. 

• గొవ్రెప్టలష్ ర్క ుము దాి ర్థ ారు త్మ పాపాల నుండ శుద్వు చేయబడాారు. 

 

వచనం 15 

ారు దేవుని సింహాస్నం ముందు నిలబడ, ఆయన ఆలయంలో ర్థవ్రత్ంబవళ్లష్ ఆయనను 

ఆర్థధస్మురు. 

 

• ారు ఎలష్ప్పు డూ దేవునిత స్హాస్ం కలిగ ఉంట్లర్ని మరియు ఆయన స్నిి ధలో 

ఉంట్లర్ని ఇద్వ తెలియజేస్తుంద్వ. 

 

వచనాలు 16–17 

దేవుడు ారిని కాపాడతాడు: 

• ారు భూమిపై జరిగే అంత్మ తీరుు కు మరియు హంస్కు గురికాకుండా ఉంట్లరు. 

 

• గొవ్రెప్టలష్ (యేస్త) ారిని కనిపెటుమైకుని ఉంటూ, జీవజలాల వదకిు ారిని నడప్టస్ముడు. 

 

 

 

 



41 ) • దేవుడు ారి కనిు ల నుండ వ్రపత్ కనీి టిని తుడచివేస్ముడు—ఇక దుుఃఖం గానీ, బాధ 

గానీ ఉండదు. 

 

స్మర్థంశ్ం మరియు 144,000 మంద్వత స్ంబంధం 

• 144,000 మంద్వ పరిపూర్ణ విశి్య స్మనికి మరియు దేవునిచే ఎనిు కోబడన వ్రపజలకు (అక్షర్థలా 

లేదా వ్రపతీకాతా్ కంగా) వ్రపాత్నిధయ ం వహస్మురు. 

 

• ఈ గొపు  స్మూహం, ర్క్షణ కృప విశి్ యా ప ుననదని మరియు వ్రపత్ దేశ్ంలోని 

విశి్య స్తలందరినీ కలిగ ఉంటుందని చూప్టస్తుంద్వ. 

 

• 144,000 మంద్వ మరియు గొపు  స్మూహం ెండంటిీ దేవుని మువ్రద ఉంద్వ—ారు దేవునికి 

చెంద్వనారు మరియు అంత్య కాలప్ప శోధనల స్మయంలో ర్క్షంచబడతారు. 

 

• స్ృష్టమై అంతా దేవుణణ మరియు గొవ్రెప్టలష్ను  స్తుత్స్తుంద్వ, ఇద్వ ర్క్షణ వయ కి ురత్ననద్వ మరియు 

విశి్ యా పుననద్వ అనే విటయానిి  నొకిక  చెబుతుంద్వ. 

 

8వ అధాయ యం – ఏడవ మువ్రద మరియు ఏడు బూర్లు 

 

1–2 వచనాలు 

• యేస్త ఏడవ మువ్రదను తెరుస్ముడు. 

 

• ఏడుగురు దేవదూత్లు వ్రపత్య క్షన, ారికి ఏడు బూర్లు ఇవి బడతాయి. 

 

• పరిశుదుుల వ్రపార్ థనలను దేవుడు వినడానికి వీలుగా, పర్లోకంలో కంత్సేప్ప నిశ్శ బంి 

నెలకంటుంద్వ. • ఒక దేవదూత్ పరిశుదుుల వ్రపార్ థనలను దేవుని ఎదుట బంగారు బలిప్పఠం 

మీద ఉంచుతుంద్వ. 

 

 

 

 

 



42 ) 5వ వచనం 

• బలిప్పఠం నుండ భూమి మీదకు అగి  విస్ర్బడుతుంద్వ. 

 

• ఇద్వ దేవుని తీరుు ను స్తచిస్తుంద్వ, ఇద్వ పరిశుదుుల వ్రపార్ థనలకు జాబు కూడా. 

 

• వ్రపార్ థనలకు నిజనన శ్కి ు ఉంద్వ—భూమి మీద కూడా, దేవుడు ఓడంచాలని స్ంకలిు ంచిన 

శ్వ్రతువులను అవి జయించరలవు. 

 

6–12 వచనాలు – మొదటి నాలుగు బూర్లు 

1. మొదటి బూర్: ర్క ుంత కలిసిన వడరళ్లీ  మరియు అగి  (మెరుప్ప వలె) → భూమిలో 

మూడవ వంతు కాలిపోతుంద్వ, వృక్షస్ంపద నాశ్నమవుతుంద్వ. 

 

2. ెండవ బూర్: మండుతుని  “పరి్ త్ం వంటి” ఒక ర్థశ్ స్మువ్రదంలోకి విస్ర్బడుతుంద్వ 

→ స్మువ్రదంలో మూడవ వంతు ర్క ుంగా మారుతుంద్వ, స్మువ్రద జీవర్థశ్ దెబబ త్ంటుంద్వ. 

 

3. మూడవ బూర్: నదులు మరియు సెలయేళ్ష్పై ఒక నక్షవ్రత్ం (వరా  వుడ్ అని ప్టలువబడేద్వ) 

పడుతుంద్వ → నీరు చేదుగా మారి, దానివలష్ వ్రపజలు చనిపోతారు. 

 

4. నాలురవ బూర్: స్తరుయ డు, చంవ్రదుడు మరియు నక్షవ్రతాలు కటమైబడతాయి → ాటి 

కాంత్లో మూడవ వంతు తీసివేయబడుతుంద్వ, ఇద్వ మానాళిని హెచచ రిస్తుంద్వ. 

 

13వ వచనం 

• మిగలిన మూడు బూర్లు మరింత్ గొపు  వినాశ్నానిి  తీస్తకువస్ముయని ఒక “డేర అరుప్ప” 

హెచచ రిస్తుంద్వ. 

 

9వ అధాయ యం – ఐదవ మరియు ఆర్వ బూర్లు 

 

1–2 వచనాలు 

 

 

 



43) • ఆకాశ్ం నుండ ఒక నక్షవ్రత్ం (ఒక దేవదూత్) ర్థలిపడ, స్మతాను మరియు అత్ని 

దుర్థత్ా లు నివసించే అగాధానిి  తెరుస్తుంద్వ. 

 

వచనాలు 3–5 

• తేళ్ీ లాంటి శ్కి ు స్మమర్థథ య లు కలిగన మిడత్ల గుంప్ప ఆ అగాధం నుండ బయటకు 

వస్తుంద్వ. 

 

• అవి త్మ నుదుటిపై దేవుని మువ్రద లేని ారికి హాని చేయరలవు, కానీ వృక్షస్ంపదను 

నాశ్నం చేయవు. 

 

• దేవునిని నమా ని ారిని హంసించడానికి దేవుడు అనుమత్ంచిన దుటమైశ్కుులు మరియు 

దుర్థత్ా లకు ఇద్వ ఒక దృష్మైంత్ం. 

 

• దీని ఉదిేశ్య ం హెచచ రించడమే త్పు , త్క్షణమే చంపడం కాదు. 

 

వచనాలు 6–10 

• వ్రపజలు తీవ్రవ వేదనకు గుర్వుతారు మరియు చనిపోాలని కోరుకుంట్లరు, కానీ ారికి 

మర్ణం లభించదు. 

• ఆ మిడత్లు మనుషుల వంటి ముఖాలు, ఇనుప కవచాలు మరియు లెకక లేననిి  

ెకక లత వరి ణంచబడాాయి → ఇవి ాటి బలానిి  మరియు దుటమై స్ి భాానిి  స్తచిస్ముయి. 

 

వచనం 11 

 

• ఆ మిడత్లకు ర్థజుగా “అబదిోన్ / అపొలిష్యోన్” పేరొక నబడాాడు. 

o స్మధార్ణంగా ఇత్ను స్మతానుగానే గురిుంచబడతాడు. o దేవుని తీరుు కు లోనైన 

ారిపై స్ంపూర్ణ విధి ంస్క శ్కి ుని ఇత్ను స్తచిస్ముడు. 

 

 

 

 

 



44) 12వ వచనం 

• మొదటి “వ్రశ్మ” రడచిపోయింద్వ. 

 

• ఇద్వ తీవ్రవనన ఆతాీ య మరియు శ్యర్దర్క వేదన స్మయం, ఇకక డ వ్రపజలు స్మతాను 

ఆధీనంలో బాధపడతారు, కానీ పశ్యచ తాుపపడమని కూడా హెచచ రించబడతారు. 

 

13–15 వచనాలు – ఆర్వ బూర్ 

• యూవ్రఫటీస్త నద్వ వద ిబంధంచబడన నలుగురు దేవదూత్లు విడుదల చేయబడాారు. 

 

• ారు మానాళిలో మూడవ వంతు మంద్వని చంప్పతారు → ఇద్వ దేవుని స్మరి్ భౌమ 

వ్రపణాళికను మరియు నీత్వంత్నన తీరుు ను చూప్టస్తుంద్వ. 

 

• స్మయం,  స్థలం మరియు పరిధ దేవుని చితాునుస్మర్ంగా నిర్ ణయించబడతాయి. 

 

8–9 అధాయ యాల నుండ ముఖయ నన అంశ్యలు 

పరిశుదుుల వ్రపార్ థనలు శ్కి ువంత్ననవి మరియు దేవునికి చేరుతాయి. 

 

దేవుని తీరుు  నాయ యననద్వ మరియు పశ్యచ తాుపం కర్కు ఒక హెచచ రికగా వ్రపార్ంభంలో 

పరిమిత్ననద్వ. 

 

మొదటి నాలుగు బూర్లు భూమి, స్మువ్రదం మరియు ఆకాశ్ంపై ర్థబోయే తీరుు ల గురించి 

హెచచ రిస్తునిా యి. 

 

ఐదవ మరియు ఆర్వ బూర్లు పెరుగుతుని  ఆతాీ య దుటమైతిా నిి  (దయాయ లను) మరియు 

అవిశి్య స్తలను శ్క్షంచడానికి దేవుని స్మరి్ భౌమ శ్కి ుని చూప్టస్ముయి. 

 

అబదిోను/స్మతాను హంస్కు కార్ణమయేయ  దయయ ప్ప మూలం. 

 

దేవుని వ్రపణాళిక పరిపూర్ణననద్వ, మరియు తీరుు లు యాదృచిి కంగా కాకుండా, దేవుడు 

నియమించిన స్మయంలోనే జరుగుతాయి 

 



45) . ఇప్పు డు ఏడు బూర్ల (వ్రపకటన 8–11) గురించి మరియు మృరం (beast) అలాగే వ్రీస్తు-

విరోధ (Antichrist)త జరిగే పోర్థటం (వ్రపకటన 13) గురించి స్ు టమైనన స్మర్థంశ్ం 

ఇవి బడంద్వ: 

ఏడు బూర్లు (వ్రపకటన 8–11) 

 

1వ బూర్ (వ్రపకటన 8:7) 

 

స్ంఘటన: ర్క ుం కలిసిన వడరళ్లష్ మరియు అగి  భూమిపై పడతాయి. 

వ్రపభావం: మూడవ వంతు వృక్షస్ంపద నాశ్నమవుతుంద్వ. 

 

స్ంకేతార్థం: ర్థబోయే తీరుు కు హెచచ రిక; యుదుం మరియు వ్రపకృత్ వైపర్దతాయ లు. 

2వ బూర్ (వ్రపకటన 8:8–9) 

 

స్ంఘటన: మండుతుని  పరి్ త్ం ఒకటి స్మువ్రదంలోకి విస్ర్బడుతుంద్వ. 

వ్రపభావం: స్మువ్రదంలో మూడవ వంతు ర్క ుంగా మారుతుంద్వ, స్మువ్రద జీవర్థశ్ నశ్స్తుంద్వ. 

స్ంకేతార్థం: స్మువ్రదం మరియు ాణజయ ంపై తీరుు ; అవిశి్య స్తలకు శ్క్ష. 

 

3వ బూర్ (వ్రపకటన 8:10–11) 

స్ంఘటన: నదులు మరియు నీటి ఊటలపై ఒక "నక్షవ్రత్ం" పడుతుంద్వ. 

 

వ్రపభావం: నీరు చేదుగా మారుతుంద్వ, దానిని తాగన వ్రపజలు మర్ణస్మురు. 

స్ంకేతార్థం: జీాధార్థల పటష్ దేవుని తీరుు  మరియు చెడు యొకక  వ్రభషుమై పటిమైంచే శ్కి ు. 

 

4వ బూర్ (వ్రపకటన 8:12) 

 

 

 

 

 

 



 

46)  స్ంఘటన: స్తరుయ డు, చంవ్రదుడు మరియు నక్షవ్రతాలు పాక్షకంగా చీకటిగా మార్తాయి. 

వ్రపభావం: కాంత్లో మూడవ వంతు తొలగంచబడుతుంద్వ → చీకటి పెరుగుతుంద్వ. 

 

స్ంకేతార్థం: మానాళికి ఒక హెచచ రిక; అవగాహన మరియు స్ు టమైత్ త్ర గడం. 

5వ బూర్ (వ్రపకటన 9:1–12) 

స్ంఘటన: అగాధము తెర్వబడుతుంద్వ మరియు మిడత్ల వంటి దయాయ లు విడుదల 

చేయబడతాయి. 

వ్రపభావం: దేవుని మువ్రద లేని ారిని అవి హంసిస్ముయి, కానీ ారిని చంపవు. 

 

స్ంకేతార్థం: దుర్థత్ా లు మరియు దయాయ ల వలష్ కలిగే హంస్; పశ్యచ తాుపపడమని హెచచ రిక. 

6వ బూర్ (వ్రపకటన 9:13–21) 

స్ంఘటన: యూవ్రఫటీస్త నదీ వ్రపాంత్ంలో బంధంచబడన నలుగురు దూత్లు విడుదల 

చేయబడతారు → ారు మానాళిలో మూడవ వంతు మంద్వని చంప్పతారు. 

 

వ్రపభావం: మానాళిలో భార్ద మర్ణాలు; గొపు  ఆధాయ త్ా క మరియు భౌత్క విపతుు. 

 

స్ంకేతార్థం: దేవుని స్రి్థ ధకార్ వ్రపణాళిక; నిర్ద ణత్ స్మయంలో తీరుు . 

7వ బూర్ (వ్రపకటన 11:15–19) 

స్ంఘటన: చివరి బూర్ వ్రమోగుతుంద్వ → దేవుని ర్థజయ ం వ్రపకటించబడుతుంద్వ. 

వ్రపభావం: "ఆ ర్థజయ ం దేవునిద్వ మరియు ఆయన వ్రీస్తుద్వ" అని పర్లోకం వ్రపకటిస్తుంద్వ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



47) వ్రపతీకాత్ా కత్: దేవుని తీరుు  నెర్వేర్డం; విశి్య స్తలకు విజయం. 

 

మృరం మరియు వ్రీస్తు విరోధ (వ్రపకటన 13) 

 

1. మొదటి మృరం 

స్మువ్రదంలో నుండ లేస్తుంద్వ, ఏడు త్లలు మరియు పద్వ కముా లు కలిగ ఉంటుంద్వ → 

ర్థజీయ మరియు సైనిక శ్కి ుకి వ్రపతీక. 

 

అధకార్ం: భూలోక వ్రపజలపై అధకార్ం కలిగ ఉంటుంద్వ, ఆర్థధన మరియు విధేయత్ను 

కోరుతుంద్వ. 

 

వ్రపతీకాత్ా కత్: దేవుణణ వయ త్రేకించే ఒక వ్రపపంచ శ్కి ు (చాలామంద్వ దీనిని రోమన్ స్మవ్రమాజయ ంత 

లేదా భవిటయ త్ వ్రీస్తు విరోధత ముడపెడతారు). 

 

2. ెండవ మృరం (అబదు వ్రపవక ు) 

భూమిలో నుండ లేస్తుంద్వ, వ్రడారన్ వలె మాట్లష్డుతుంద్వ → మొదటి మృరం యొకక  

ఆర్థధనను వ్రపోత్స హస్తుంద్వ. 

 

శ్కి ు: స్తచక వ్రకియలు మరియు అదుు తాలు చేస్తుంద్వ → వ్రపజలు మృగానిి  ఆర్థధంచేలా 

చేస్తుంద్వ. 

 

వ్రపతీకాత్ా కత్: వ్రీస్తు విరోధకి మదతిు ఇచేచ  మత్పర్నన లేదా సైదాు ంత్క శ్కి ు. 

 

3. నుదుటిపై / చేత్పై ఉని  మువ్రద 

ఆ మువ్రద లేకుండా ఎవరూ కనలేరు లేదా అమా లేరు (666). 

 

వ్రపతీకాత్ా కత్: ఆరి థక వయ వస్థపై స్ంపూర్ణ నియంవ్రత్ణ మరియు ఆధాయ త్ా క విధేయత్. 

 

 

 

 



 

48) 4. విశి్య స్తలత స్ంఘర్ణి 

విశి్య స్తలు మృగానిి  ఆర్థధంచడానికి నిర్థకరించి, త్మ విశి్య స్ం కర్కు వ్రశ్మపడతారు. 

 

దేవుని విజయం నిశ్చ యం; మృరం అంత్మంగా వ్రీస్తుచే ఓడంపబడుతుంద్వ (వ్రపకటన 

19:19–21). 

 

వ్రపధాన స్ందేశ్ం 

బూర్లు: పశ్యచ తాుపపడట్లనికి అవకాశ్ం కలిు స్తు , దేవుని హెచచ రికలు మరియు తీరుు లు 

అంచెలంచెలుగా బయలుపర్చబడతాయి. 

 

మృరం మరియు వ్రీస్తు విరోధ: భూమిపై ఉని  దుటమైశ్కి ుకి చిహి ం; దేవుని వ్రపణాళికలో దేవుని 

శ్వ్రతువులకు పరిమిత్నన అధకార్ం ఇవి బడంద్వ. 

 

విశి్య స్తలకు ఓదారుు : విశి్య స్ంగా నిలిచి ఉని ారు దేవుని ర్క్షణ, బహుమానం మరియు 

అంత్మ విజయానిి  పొందుతారు. 

 

కాలవ్రకమం: బూర్లు, వ్రశ్మకాలం, మృరం మరియు వ్రీస్తు విరోధ 

1. స్నిా హం మరియు పర్లోక దర్శ నం 

యోహాను దేవుని సింహాస్నం మరియు పర్లోకంలో జరిగే ఆర్థధన గురించిన దర్శ నానిి  

పొందుతాడు (వ్రపకటన 4–5). 

 

"వధంపబడన గొఱ్ఱపె్టలష్" అయిన యేస్త, ఏడు మువ్రదలు రల వ్రరంథానిి  విపు డానికి 

యోగుయ డు. 

 

విశి్య స్తలు దేవుని  స్తుత్ంచి, నిర్దక్షణను మరియు ఓదారుు ను పొందుతారు. 

 

2. ఏడు మువ్రదలు తెర్వబడతాయి 

 

 

 



 

49) బంధంచబడన నలుగురు దూత్లు విడుదల చేయబడతారు 

→ మానాళిలో మూడవ వంతు మంద్వ మర్ణం → మహా మర్ణం మరియు తీరుు  

బూర్ ధి నిస్తుంద్వ → దేవుని ర్థజయ ం వ్రపకటించబడుతుంద్వ → పర్లోకం ఆనంద్వస్తుంద్వ; దేవుని 

విజయం మరియు తీరుు  పూర్ువుతాయి 

 

4. మృరం మరియు వ్రీస్తు-విరోధ (వ్రపకటన 13) మొదటి మృరం (వ్రీస్తు-విరోధ / వ్రపపంచ శ్కి ు) 

ఏడు త్లలు మరియు పద్వ కముా లత స్మువ్రదం నుండ పైకి వస్తుంద్వ → ర్థజీయ/సైనిక శ్కి ు 

 

భూమిపై ఉని  వ్రపజల నుండ ఆర్థధన మరియు విధేయత్ను డమాండ్ చేస్తుంద్వ 

ెండవ మృరం (అబదు వ్రపవక ు / మత్పర్నన శ్కి ు) 

 

భూమి నుండ పైకి వచిచ , మొదటి మృగానికి మదతిు ఇస్తుంద్వ 

స్తచకవ్రకియలు మరియు అదుు తాలు చేస్తు , వ్రపజలు వ్రీస్తు-విరోధని ఆర్థధంచేలా చేస్తుంద్వ 

ఆ మువ్రద 666 

 

ఆ మువ్రద లేకుండా ఎవరూ కనలేరు లేదా అమా లేరు → ఆరి థక వయ వస్థ మరియు విధేయత్పై 

స్ంపూర్ణ నియంవ్రత్ణ 

స్ంఘర్ణి 

 

విశి్య స్తలు ఆ మృగానిి  ఆర్థధంచడానికి నిర్థకరిస్మురు, దీనివలష్ హంస్ మరియు బాధలు 

కలుగుతాయి; దేవుని విజయం నిశ్చ యం: వ్రీస్తు చేత్లో ఆ మృరం మరియు దాని అనుచరులు 

అంత్మంగా ఓడపోతారు 

 

 

 

 

 

 

 

 



50) మువ్రదలు 1–4 (నలుగురు గువ్రర్ప్ప సి్మ ర్దదారులు): యుదుం, కరువు, మర్ణం మరియు 

మహమాా రి భూమిపై ాయ ప్టస్ముయి. 

 

5వ మువ్రద: త్మ విశి్య స్ం కోస్ం వ్రపాణాలరిు ంచిన అమర్వీరులు దేవుని నాయ యం కోస్ం 

మొర్పెడతారు. 

6వ మువ్రద: వ్రపకృత్ వైపర్దతాయ లు—భూకంపాలు; స్తరుయ డు, చంవ్రదుడు మరియు నక్షవ్రతాలు 

వ్రపభావిత్మవుతాయి → వ్రపభువు ఉవ్రరత్ ద్వనం స్మీప్టస్ుంద్వ. 

 

7వ మువ్రద: ఏడు బూర్ల (trumpets) కోస్ం స్ని దుత్; పర్లోకంలో నిశ్శ బంి. 

3. ఏడు బూర్లు (వ్రపకటన వ్రరంథం 8–11) 

బూర్ – స్ంఘటన – వ్రపతీక / వ్రపభావం 

ర్క ుం కలిసిన వడరళ్లష్ మరియు అగి  

 

→ మూడవ వంతు వృక్షస్ంపద నాశ్నమవుతుంద్వ → యుదుం మరియు విపతుుల గురించి 

హెచచ రిక 

స్మువ్రదంలోకి విస్ర్బడన మండుతుని  పరి్ త్ం 

 

→ మూడవ వంతు స్మువ్రదం ర్క ుమయమవుతుంద్వ; స్మువ్రద జీవులు నశ్స్ముయి → దేవుని తీరుు  

గురించి హెచచ రిక 

 

నదులలోకి పడే ఒక నక్షవ్రత్ం 

 

→ నీరు చేదుగా మారుతుంద్వ → వ్రపజలు మర్ణస్మురు → హెచచ రిక మరియు పశ్యచ తాుపానికి 

ప్టలుప్ప 

 

స్తరుయ డు, చంవ్రదుడు మరియు నక్షవ్రతాలు పాక్షకంగా చీకటిమయం అవుతాయి → మూడవ 

వంతు కాంత్ అదృశ్య మవుతుంద్వ → అంధకార్ం మరియు అవగాహన లోపం గురించి హెచచ రిక 

అగాధం తెర్వబడుతుంద్వ; మిడత్ల వంటి దయాయ లు → దేవుని మువ్రద లేని వ్రపజలను 

హంసిస్ముయి → దుటమైశ్కి ు బహర్గత్మవుతుంద్వ 

 

 

 



 

51) 5. మహా వ్రశ్మల కాలం (The Tribulation) 

భూమిపై గొపు  శోధన మరియు హంస్త కూడన కాలం 

విశి్య స్తలు దేవుని మువ్రద దాి ర్థ ర్క్షంచబడతారు మరియు ారికి స్హనం 

అనువ్రరహంచబడుతుంద్వ 

చెడు త్న పర్థకాటమైకు చేరుకుంటుంద్వ, అయినపు టిీ అద్వ దేవుని నియంవ్రత్ణలోనే ఉంటుంద్వ 

 

6. అంత్మ విజయం 

వ్రీస్తు త్రిగ వస్మురు → మృరం మరియు అంటివ్రీస్తు (Antichrist) ఓడంచబడతారు 

విశి్య స్తలు బహుమానానిి  మరియు నిత్య జీానిి  పొందుతారు 

 

దేవుని ర్థజయ ం పరిపూర్ణమవుతుంద్వ → స్మస్ు స్ృష్టమై దేవుణణ మరియు గొవ్రెప్టలష్ను  స్తుత్స్తుంద్వ 

 

ఈ తీరుు లో, దేవుడు అందరినీ నాశ్నం చేయరు, కానీ ఇద్వ నిజంగా చాలా తీవ్రవనన దైవిక 

శ్క్షాకాలంగా ఉంటుంద్వ. 

 

వచనం 16 

ఈ నలుగురు దూత్లు ఒక భార్ద సైనాయ నికి నాయకత్ి ం వహస్తుని టుష్ కనిప్టస్ుంద్వ. 

 

వచనం 17 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

52) ఈ మాటలు ఒక గొపు  మరియు భయంకర్నన సైనాయ నిి , అలాగే ాటి భీకర్నన 

గువ్రర్థలను వరిణస్ముయి. యోహాను కాలంలో యుదాులు గువ్రర్థల మీద జరిగేవి, కానీ ఇకక డ 

ఆయన వరిణంచిన గువ్రర్థలు మనకు యుదు యంవ్రతాలను లేదా ముందు మరియు వెనుక 

వైప్పన పెద ిఫిర్ంగులు కలిగన కవచం ధరించిన ఆయుధాలను గురుుచేస్ముయి. 

 

ఈ గువ్రర్థలకు మానాళిలో మూడవ వంతు మంద్వని చంపే శ్కి ు ఉంద్వ. బహుశ్య ఒక మహా 

యుదుంలో వీరు చంపబడతార్ని అనిప్టస్తుంద్వ. 

 

ఇప్పు డు మనం 13 నుండ 21 వచనాలలో ఒక ముఖయ నన విటయానిి  చూస్ముము. ఇద్వ 

నిజంగా ఆశ్చ ర్య కర్నన విటయం. మానాళిలో మూడవ వంతు మంద్వ మర్ణం దాి ర్థ 

దేవుని తీరుు ను చూసినపు టిీ, మిగలిన ారు పశ్యచ తాుపపడట్లనికి నిర్థకరిస్మురు. 

 

ారు వివ్రరహాలను ఆర్థధంచడం కనస్మగస్మురు (వచనం 20). వివ్రరహాల గురించి చెపు బడన 

ాటిని రమనించండ: 

1. అవి బంగార్ం మరియు వెండ వంటి దేవుడు స్ృష్టమైంచిన పదార్థథలత చేయబడాాయి. 

2. అవి చూడలేవు, వినలేవు లేదా నడవలేవు. 

 

దీని అర్థం ాటికి ఎటువంటి శ్కి ు లేదు, అయినపు టిీ ఆ గొపు  తీరుు ను పంప్టన దేవునిపై 

నమా కం ఉంచడానికి బదులుగా వ్రపజలు వివ్రరహాలపైనే నమా కం ఉంచుతునాి రు. 

 

అలాగే ారు త్మ పాపాలలోనే కనస్మగుతునిా రు. 

 

నేడు కూడా పరిసిథత్ అలాగే ఉంద్వ. దేవుడు మనలిి  పదే పదే హెచచ రిస్తునిా డు, కానీ చాలా 

మంద్వ పశ్యచ తాుపపడట్లనికి నిర్థకరిస్తునిా రు. ారు త్మ వివ్రరహాలను ఆర్థధంచడం 

కనస్మగస్తునిా రు. ారు త్మ పాపాలలోనే కనస్మగుతునిా రు. 

 

అధాయ యం 10 

చిని  చుటమై మరియు ఏడు ఉరుములు 

 

 

 

 



53) వచనం 1 

ఇకక డ మనం మరొక శ్కి ువంత్నన దూత్ను చూస్ముము. ఆ దూత్ను వరి ణంచిన విధానానిి  

బటిమై, ఆయన ఎంత వ్రపాముఖయ ననార్ని మనకు అర్ థమవుతుంద్వ. 

 

“మేఘమును ధరించినాడు.” ీర్ ున 104:3ని చూడండ. ఆ ీర్ ునలో, మేఘాలు దేవుని 

ర్థంగా పేరొక నబడాాయి. 

 

“ఆయన త్లమీద ఇంవ్రదధనస్తస  ఉంద్వ.” 4వ అధాయ యం 3వ వచనానిి  చూడండ; అకక డ 

ఇంవ్రదధనస్తస  దేవుని సింహాస్నానిి  ఆవరించి ఉంటుంద్వ. 

 

“ఆయన ముఖము స్తరుయ నివలె వ్రపకాశ్ంచింద్వ.” 1వ అధాయ యం 16వ వచనానిి  చూడండ; 

అకక డ ఈ మాటలు యేస్త ముఖానిి  వరి ణస్ముయి. 

 

“ఆయన కాళ్లష్ అగి   స్ుంభాలవలె ఉనాి యి.” నిర్ గమకాండము 13:21–22లో, అగి   స్ుంభం 

దేవునికి చిహి ంగా ఉంద్వ. 

 

“ఆయన చేత్లో తెరిచి ఉని  ఒక చిని  వ్రరంథం.” అంటే, ఆ వ్రరంథంలో వ్రాయబడన 

విటయాలను వెలష్డంచడానికి ఆ దూత్ సిదుంగా ఉనాి ర్ని దీని అర్ థం. 

 

“ఆయన త్న కుడ పాదానిి  స్మువ్రదం మీద, ఎడమ పాదానిి  భూమి మీద ఉంచాడు.” 

దీని అర్ థం, ఆ దూత్ దేవుని స్ందేశ్యనిి  భూలోకమంత్టిీ వ్రపకటించారు. 

 

ఇద్వ దేవుని స్ందేశ్ం ఎంత్ వ్రపాముఖయ ననదో తెలియజేస్తుంద్వ. యోహాను కాలంలో స్ంఘం 

చాలా చిని ద్వగా ఉండేద్వ. చాలామంద్వ దేవుని స్ందేశ్యనిి  ఎరతాళి చేసేారు. కానీ దేవుని 

స్ందేశ్ం ఒక శ్కి ువంత్నన దూత్ చేత్లో ఉందని చెపు డం దాి ర్థ, ఆ స్ందేశ్ం ఎంత్ 

వ్రపాముఖయ ననదో యోహాను తెలియజేస్తునిా రు. 

 

వచనాలు 3–4 

ఇకక డ ఒక ర్హస్య ం ఉంద్వ, ఎందుకంటే ఆ ఏడు ఉరుముల అర్థం ఏమిట్ల మనకు 

తెలియదు. యోహాను ాటి మాటలను వినిా రు, కానీ ాటిని వ్రాయవదనిి దేవుడు ఆయనకు 

చెపాు రు. ఎందుకు? అద్వ మనకు తెలియదు. 

 

వచనాలు 5–6 



54) ఆ దూత్ గొపు  వ్రపమాణం చేశ్యడు. 6వ వచనంలో దేవుడు ఎలా వరి ణంచబడాాడో రమనించండ. 

వ్రపమాణానిి  బలపరిచే అనేక పదాలు ఉపయోగంచబడాాయి. "ఇక ఆలస్య ం జర్రదు" అని ఆ 

దూత్ వ్రపమాణం చేశ్యడు. దీని అర్ థం, ఆలస్య ం చేయబడన తీరుు లు ఇప్పు డు వెంటనే 

జరుగుతాయి. 

 

7వ వచనం 

ఏడవ బూర్ మోగనప్పు డు ఇద్వ జరుగుతుంద్వ. దేవుని ర్హస్య  వ్రపణాళికలు నెర్వేర్థయి. దేవుడు 

త్న వ్రపణాళికను వ్రపవక ులకు బయలుపరిచాడు, ారు దానిని వ్రపజలకు వ్రపకటించారు, కానీ... 

 

...వ్రపజలు దానిని అర్ థం చేస్తకోలేకపోయారు. 

 

8–10 వచనాలు 

ఆ దూత్ చేత్ నుండ వ్రరంథానిి  తీస్తకని త్నమని యోహానుకు ఆజన ప్టంచబడంద్వ. దీని అర్ థం, 

యోహాను ఆ మాటలను సి్స కరించి, ాటిని ఇత్రులకు వ్రపకటించవలసి ఉంద్వ. 

 

"అద్వ నీ కడుప్పలో చేదుగా ఉంటుంద్వ." యోహాను వ్రపకటించవలసిన మాటలు తీరుు  మాటలు. 

అందువలష్, ాటిని విని ప్పు డు అత్ను స్ంతష్టంచలేదు. 

 

"నీ నోటిలో తేనెవలె మధుర్ంగా ఉంటుంద్వ." పోలచ ండ. యెహెజేక లు 3:1–3; ీర్ ునలు. 

 

119:103. విశి్య స్తలు దేవుని ాకాయ నిి  విని ప్పు డు ఆనంద్వస్మురు. 

 

మరి ఈ రోజు మన స్ంరతేంటి? 

 

మనం దేవుని ాకాయ నిి  విని ప్పు డు ఆనంద్వస్ముమా? 

 

మనం తీరుు  మాటలను వ్రపకటించినప్పు డు, దేవుడు దుషుమై లను శ్క్షస్తునిా డని మనం 

ఆనంద్వస్ముమా, లేక ారు పశ్యచ తాుపపడనందున ఆయన అలా చేయవలసి వచిచ నందుకు 

దుుఃఖస్ముమా? 

 

మనం ఆనంద్వసేు 

 



55) పాప్పలకు శ్క్ష విధంచడం... అప్పు డు మన హృదయాలలో దేవుని వ్రపేమ ఉండదు. 

 

వచనం 11 

యోహాను ఈ మాటలను భూమిపై ఉని  వ్రపజలందరిీ, ర్థజులకు కూడా వ్రపకటించాలిస  ఉంద్వ. 

ర్థజుల గొపు త్నం కంటే దేవుని ాకయ ం గొపు దని మనం ఇకక డ చూస్ముము. 

 

అధాయ యం 11 

ఇదరిు స్మక్షులు – ెండవ వ్రశ్మ 

ఈ అధాయ యానిి  అర్ థం చేస్తకోవడం కటమైం. 

యోహాను ఈ అధాయ యం మొతాునిి  స్ంకేత్ భాటలో (వ్రపతీకాత్ా క భాటలో) ర్థశ్యడని నేను 

భావిస్తునిా ను. 

 

వచనం 1 

"దేవుని ఆలయం." ఇద్వ స్ంఘానికి (చరిచ కి) ఒక స్తచన. ఆ ఆలయం భవ్రదపర్చబడేలా 

యోహాను దానిని కలాలిస  ఉంద్వ—అంటే, స్ంఘం ర్క్షంచబడేలా దానిని కలాలి. 7:1–8 

వచనాలత దీనిని పోలిచ  చూడండ; అకక డ మహా వ్రశ్మల కాలంలో భవ్రదపర్చబడట్లనికి వ్రపజలు 

దేవుని మువ్రదను పొందుతారు. 

 

"మరియు అకక డ ఆర్థధంచేారు." యోహాను కేవలం ఒక భవనం గురించి మావ్రత్మే కాకుండా, 

దేవుని వ్రపజల గురించి కూడా ఆలోచిస్తునిా డని ఇద్వ స్తచిస్తుంద్వ. 

 

వచనం 2 

"వెలుపలి ఆవర్ణమును కలవవదిు." యెరూటలేములోని ఆలయంలో అనయ జనులు అకక డకి 

వ్రపవేశ్ంచడానికి అనుమత్ ఉండేద్వ. స్ంఘానికి వెలుపల ఉని ారిని—అంటే వ్రీస్తును 

విశి్ సించని ారిని—వరిణంచడానికి యోహాను దీనిని ఉపయోగస్తునిా డు. 

 

 

 

 

 

 

 



 

56) "పరిశుదు నరర్ం." ఇప్పు డు యోహాను ఆ దృశ్యయ నిి  మారుస్తునిా డు: ఇకక డ యెరూటలేము 

స్ంఘానికి వ్రపతీకగా ఉంద్వ. 

 

వ్రీస్తును విశి్ సించని ారు నలభై ెండు నెలల పాటు స్ంఘానిి  తీవ్రవంగా హంసిస్మురు. 

 

నలభై ెండు నెలలు = 1,260 రోజులు = "ఒక కాలము, కాలములు మరియు అర్ు కాలము." 

అవిశి్య స్తలు స్ంఘానిి  హంసించే కాలం, ఆ ఇదరిు స్మక్షులు వ్రపవచించే కాలం, ఆ క్రస్సు 

అర్ణయ ంలో ఉండే కాలం మరియు ఆ మృరం గొపు  అధకార్థనిి  కలిగ ఉండే కాలం ఇదే. 

 

ముఖయ నన విటయం ఏమిటంటే: యోహాను కాలంలో క్రైస్ువులు తీవ్రవ హంస్కు గుర్యాయ రు, కానీ 

ఆ హంస్ పరిమిత్ కాలం మావ్రత్మే ఉంటుందని యోహాను చెబుతునిా డు. ఈ మాటలు వ్రీస్తు 

త్రిగ వచేచ  స్మయానికి స్ంబంధంచిన భవిటయ తుును కూడా స్తచిస్ముయి. 

 

వచనం 3 

"నా ఇదరిు స్మక్షులు." కందరు వీరు మోషే మరియు ఏలీయాలు అని అంట్లరు; మరికందరు 

వీరు పాత్ మరియు కత్ు నిబంధన వ్రరంథాలు అని అంట్లరు. ఆ ఇదరిు స్మక్షులు మొత్ుం 

స్ంఘానికి ఒక వ్రపత్రూపమని నేను నముా తాను. 

 

తీవ్రవనన హంస్లో కూడా స్ంఘం త్న స్మక్షాయ నిి  కనస్మగస్తుంద్వ. 

"గోనెపట్టమై ధరించుకని." ఇద్వ దుుఃఖానికి స్తచిక, ఎందుకంటే ారు తీరుు కు స్ంబంధంచిన 

మాటలను వ్రపకటించారు. 

 

వచనం 4 

ఆ ెండు ఒలీవ చెటుష్ (జెకర్థయ  4). ఆ నూనె దేనికి వ్రపతీక అంటే... 

పరిశుదాు త్ా కు: "బలముచేత్నైనను శ్కి ుచేత్నైనను కాక, నా 

ఆత్ా చేత్నే ఇద్వ జరుగును అని వ్రపభువు సెలవిచుచ చునిా డు." 

 

 

 

 

 



 

57) దేవుని ఆతా్  శ్కి ు దాి ర్థ ఆ స్మక్షయ ం కనస్మగుతుంద్వ. 

దీపవృక్షాలు స్ంఘానికి వ్రపతీకగా ఉనాి యి. 

 

వచనాలు 5–6 

స్మక్షుల పని పూర్ుయేయ  వర్కు ఎవరూ ారిని నాశ్నం చేయలేరు. యోహాను కాలంలో, దీని అర్థం 

రోమన్ చవ్రకవరుులు స్ంఘానిి  నాశ్నం చేయలేకపోవడం. నేడు మనకు దీని అర్థం ఏమిటంటే, 

స్ంఘం త్న కార్థయ నిి  పూరిు చేసే వర్కు ఎవరూ దానిని నాశ్నం చేయలేరు. 

 

ారి నోటి నుండ వచేచ  అగి  దేవుని శ్కి ువంత్నన ాకాయ నికి వ్రపతీక. 

ారికి ఏలీయాకు ఉని టువంటి శ్కి ు (వరి్థనిి  ఆపడం) మరియు మోషేకు ఉని టువంటి శ్కి ు 

(నీటిని ర్క ుముగా మార్చ డం మరియు భూమిపై తెగుళ్ష్ను ర్ప్టు ంచడం) ఉనాి యి. 

 

వచనాలు 7–10 

స్ంఘం యొకక  స్మక్షయ ం పూర్ుయినప్పు డు, దుటమైతి్ ం తాతాక లికంగా విజయం స్మధస్తుంద్వ. 

అగాధము నుండ వచేచ  మృరం దుటమైతిా నికి వ్రపతీక. స్ంఘం ఓడపోయినటుష్ కనిప్టంచినప్పు డు 

లోకం దానిని ఎరతాళి చేస్తుంద్వ. 

 

వచనం 11 

మూడుని ర్ రోజుల త్రి్థ త్, దేవుడు నూత్న జీానిి  వ్రపస్మద్వస్ముడు. దుటమైత్ి ం చాలా త్కుక వ 

కాలం మావ్రత్మే విజయం స్మధంచరలదు. యోహాను కాలంలో, రోమనుష్ స్ంఘానిి  నాశ్నం 

చేయడానికి వ్రపయత్ి ంచారు కానీ విఫలమయాయ రు. స్ంఘం వృద్వు చెంద్వ వ్రపపంచమంత్ట్ల 

విస్ురించింద్వ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



58) నేటిీ, ర్ష్య  మరియు చైనా వంటి కనిి  దేశ్యలలో స్ంఘం తీవ్రవనన హంస్ను 

ఎదురొక ంట్లంద్వ. అకక డ దేవుడు నూత్న జీానిి  వ్రపస్మద్వంచాలని అనేకులు వ్రపారి థస్తునిా రు. 

ఈ మాటలు చరివ్రత్ పొడవునా హంస్కు గురైన స్ంఘానికి మరియు యేస్త త్రిగ వచేచ  ముందు 

ఉండే అంత్య  కాలానికి కూడా వరిుస్ముయి. 

 

వచనం 12 

ఇద్వ ెండు విటయాలను స్తచిస్తుంద్వ: 

 

1. హంస్మకాలంలో విశి్య స్తలు పర్లోకానికి కనిపోబడటం. 

 

2. యేస్త త్రిగ వచిచ నప్పు డు విశి్య స్తలందరూ స్మకూర్చ బడటం (1 థెస్స లొనీకయులకు 

4:16–17). 

 

వచనం 13 

స్ంఘం ఇచేచ  స్మక్షాయ నిి  అంీకరించడానికి నిర్థకరించే ారిపై దేవుడు విధంచే తీరుు ను ఇకక డ 

మనం చూస్ముము. 

 

"ఏడు వేల మంద్వ." ఇద్వ అధక స్ంఖయ లో ఉని  వ్రపజలను స్తచిస్తుంద్వ. మిగలి ఉని ారు 

భయంత దేవుణణ  స్తుత్స్మురు (చూడండ: 9:20–21). 

 

వచనం 14 

8:13; 9:12 వచనాలను చూడండ. 

 

11:1–13 వచనాలకు మరొక వివర్ణ 

1–2 వచనాలలో పేరొక ని  ఆలయం యెరూటలేములోని ఆలయం. పరిశుదు నరర్నన 

యెరూటలేము, నలభై ెండు నెలల పాటు దేవుని శ్వ్రతువుల నుండ హంస్ను అనుభవిస్తుంద్వ. 

 

 

 

 

 

 



59) దేవుని ఇదరిు స్మక్షులు (3వ వచనం) ఇదరిు వయ కుులు. ారి పేరుష్ మనకు తెలియవు. 

 

త్మ కార్య భార్థనిి  పూరిు చేయడానికి వీలుగా, ఈ ఇదరిు స్మక్షులకు అస్మధార్ణనన శ్కి ు 

ఉంటుంద్వ (5–6 వచనాలు). 

 

ారు త్మ పనిని పూరిు చేసినప్పు డు, అగాధంలో నుండ వచేచ  మృరం ారిని చంప్పతుంద్వ (7వ 

వచనం). 

 

ారి మృత్దేహాలు యెరూటలేము వీధులోష్  పడ ఉంట్లయి; దుటమైత్ి ం కార్ణంగా ఆ నరర్ం 

సొదమ మరియు ఐగుప్పు అని ప్టలువబడుతుంద్వ. యెరూటలేములోనే వ్రపభువు సిలువ 

వేయబడాారు (8వ వచనం). 

 

ారి స్మక్షయ ం ముగసిపోయినందున, వ్రపజలు స్మాధ చేయబడని ారి మృత్దేహాలను చూసి 

ఎరతాళి చేస్మురు మరియు ఎంత స్ంతష్టస్మురు (9–10 వచనాలు). 

 

దేవుడు త్న స్మక్షులను త్రిగ లేప్ట, ారిని పర్లోకానికి తీస్తకువెళ్తాడు (11–12 వచనాలు). 

యెరూటలేము నరర్ంపై దేవుని తీరుు  వస్తుంద్వ, అప్పు డు వ్రపజలు భయంత దేవుణణ ఆర్థధస్మురు. 

 

15–19 వచనాలు – ఏడవ బూర్ 

 

15వ వచనం 

స్మస్ుంపై అధకార్థనిి  చేపటమైడానికి యేస్త త్రిగ వచేచ  స్మయానికి మనం ఇకక డ దర గర్గా 

ఉనిా ము. 

 

"పర్లోకంలో గొపు  స్ి ర్థలు." ఇవి పర్లోక సైనాయ ల స్ి ర్థలు. 

"లోకర్థజయ ము మన వ్రపభువుద్వయు, ఆయన వ్రీస్తుద్వయు ఆయెను" అని ఆ స్ి ర్థలు 

వ్రపకటించాయి. 

 

"మన వ్రపభువు" — ఆయనే దేవుడు. 

 

 

 



60) “మరియు ఆయన వ్రీస్తు” — వ్రీస్తు అంటే “అభిష్టకుుడు” అని అర్థం. దేవుడు యేస్త వ్రీస్తును 

అభిషేకించి, త్న కార్థయ నిి  నెర్వేర్చ డానికి ఆయనను భూమికి పంపాడు (అపొస్ులుల 

కార్య ములు 10:38; ీర్ ునలు 2:2). 

 

వ్రపస్తుత్ం, ఈ లోక ర్థజయ ం దేవుని ర్థజయ ం కాదు, ఎందుకంటే చాలామంద్వ దేవుని యందు 

విశి్య స్ం ఉంచడం లేదు. స్మతాను “ఈ లోకప్ప అధకారి” అని ప్టలవబడుతునిా డు (యోహాను 

12:31; 14:30; 16:11). నేడు స్మతాను భూమిపై ఉని  అనేకులపై పరిపాలన స్మగస్తునిా డు. 

 

అయితే యేస్త త్రిగ వచిచ నప్పు డు, ఈ భూలోక ర్థజయ ం దేవుని ర్థజయ ంగా మరియు యేస్త 

ర్థజయ ంగా మారుతుంద్వ—ఆయన వ్రపజలను ర్క్షంచడానికి దేవునిచే అభిషేకించబడ 

పంపబడనాడు. భూమిపై దేవుని ర్థజయ ం శ్యశి్ త్ంగా ఉంటుంద్వ. 

 

వచనం 16 

ఆ ఇర్వై నలుగురు పెదలిు దేవుణణ ఆర్థధంచారు (చూడండ: 7:11). 

 

వచనం 17 

ఆ పెదలిు దేవుని గురించి ెండు విటయాలను వ్రపస్మువించారు: ఆయన శ్కి ు మరియు ఆయన 

శ్యశి్ త్త్ి ం (చూడండ: 4:8; 1:4). 

 

వచనం 18 

ఇకక డ మనం తీరుు  మరియు ఆశీరి్థ దం ెండంటినీ చూస్ముము. కోపంత ర్గలిపోయే జనాలపై 

దేవుని ఉవ్రరత్ వస్తుంద్వ. భూమిని నాశ్నం చేసేారిని దేవుడు నాశ్నం చేస్ముడు. 

చేసిన నేర్థనికి త్గన శ్క్షను దేవుడు విధస్ము డని మనం ఇకక డ చూస్ముము. 

 

దేవుడు త్న సేవకులందరిీ వ్రపత్ఫలం ఇస్ముడు. 1 కరింథీయులకు 3:14లో, మన పనిని బటిమై 

మనం వ్రపత్ఫలం పొందుతామని చూస్ముము. దీని అర్థం, వ్రపత్ క్రైస్ువునికి అత్నికి త్గన 

వ్రపత్ఫలానిి  దేవుడు ఇస్ముడు. 

 

 

 

 

 

 



61) మనకు లభించే బహుమానం ఏమిటి? అద్వ ఖచిచ త్ంగా ఏమిట్ల మనకు తెలియదు. 2 త్మోత్ 

4:8లో దీనిని 'నీత్ కిర్దటం' అని, 1 పేతురు 5:4లో 'మహమ కిర్దటం' అని ప్టలిచారు. 

మనం ఖచిచ త్ంగా దేవుని ఆశీరి్థ దాలను పొందుతాము, కానీ బైబిల్ ాటి గురించి వివర్ంగా 

వివరించలేదు. 

 

వచనం 19 

"పర్లోకంలో ఉని  దేవుని ఆలయం." హెవ్రీయులకు 8:1–5; 9:24 చూడండ. 

 

యోహాను నిబంధన మందస్మనిి  చూశ్యడు. భూమిపై ఉని  ఆలయంలో, ఆ మందస్ం తెర్ వెనుక 

దాచబడ ఉండేద్వ (హెవ్రీయులకు 9:1–4). వ్రపధాన యాజకుడు మావ్రత్మే ఆ తెర్ వెనుకకు 

వెళ్ీ రలిగేాడు, అద్వ కూడా స్ంవత్స ర్థనికి ఒకక స్మరి మావ్రత్మే (హెవ్రీయులకు 9:6–7). స్మమానయ  

వ్రపజలు ఆ మందస్మనిి  ఎప్పు డూ చూసేారు కాదు. 

 

నిబంధన మందస్ం దేవుని స్నిి ధకి స్తచనగా ఉంద్వ. యోహాను ఆ మందస్మనిి  చూశ్యడు. 

అంటే ఇప్పు డు వ్రపజలందరిీ దేవుని స్నిి ధలోకి వ్రపవేశ్ంచే హకుక  ఉంద్వ. యేస్త సిలువపై 

మర్ణంచినప్పు డు ఆ తెర్ చిరిగపోవడం వలష్ ఇద్వ స్మధయ నంద్వ (మత్ుయి 27:51; హెవ్రీయులకు 

10:19–20). 

 

త్న దర గర్కు వచేచ ార్ందరిత దేవుడు త్న నిబంధనను నిలబెటుమైకుంట్లడు. 

మెరుప్పలు, శ్బిాలు, ఉరుములు, భూకంపం మరియు వడరళ్లష్ ... ఇవనీి  12వ అధాయ యం 1వ 

వచనంలో మనం అధయ యనం చేయబోయే స్తచనను పరిచయం చేస్ముయి. 

 

మనం ఇంత్వర్కు ఏడు మువ్రదల (6:1–8:5) గురించి మరియు ఏడు బూర్ల (8:6–11:19) గురించి 

అధయ యనం చేశ్యము. 12వ అధాయ యంలో మనం ఏడు గొపు  స్తచనల గురించి అధయ యనం 

చేయడం వ్రపార్ంభిస్ముము. 

 

ముఖయ నన పాఠం ఇద్వ: దేవుడు చెడు కంటే గొపు ాడు. దేవుడు స్మతాను కంటే గొపు ాడు. 

స్మతాను యేస్తను జయించడానికి మరియు నాశ్నం చేయడానికి వ్రపయత్ి ంచాడు కానీ 

విఫలమయాయ డు. నేడు కూడా స్మతాను దేవుని వ్రపజలను నాశ్నం చేయడానికి 

వ్రపయత్ి స్తునిా డు, కానీ అత్ని స్మయం చాలా త్కుక వగా ఉంద్వ. 

దేవుడు అత్నిి  నాశ్నం చేస్ముడు. 

 

 

 



62) 12:1–6 – స్తరుయ ని ధరించుకనిన క్రస్సు 

 

వచనం 1 

"ఒక గొపు  స్తచన." ఇకక డ 'స్తచన' అంటే ఒక అదుు త్నన కార్య మని అర్థం. 

"పర్లోకంలో కనిప్టంచింద్వ." ఇద్వ దేవుడు నివసించే  స్థలానిి  కాకుండా, స్తరుయ డు మరియు 

నక్షవ్రతాలు ఉని  ఆకాశ్యనిి  స్తచిస్తుంద్వ. 

 

ఈ క్రస్సు ఇవ్రశ్యయేలు జనాంగానికి వ్రపతీక. 

"పనిె ండు నక్షవ్రతాలు." ఇవి ఇవ్రశ్యయేలు యొకక  పనిె ండు గోవ్రతాలను స్తచిస్ముయి. 

 

వచనం 2 

బైబిల్ లో ఇవ్రశ్యయేలు త్ర్చుగా వ్రపస్వ వేదన పడుతుని  క్రస్సుగా వరిణంచబడంద్వ (యెటయా 26:17–

18; 66:7–9; యిరా్ద యా 4:31; మీకా 4:10; 5:3). 

 

ఇవ్రశ్యయేలు లోకానిి  ర్క్షంచలేకపోయింద్వ, కానీ ఇకక డ లోక ర్క్షకుడైన మెస్సస య ఇవ్రశ్యయేలు 

జనాంరంలో జనిా ంచడం మనం చూస్ముము. యేస్తవ్రీస్తు ఇవ్రశ్యయేలులో జనిా ంచాడు (మీకా 5:2–4; 

యెటయా 11:1–2). 

 

వచనాలు 3–4 

ఆ గొపు  ఎవ్రర్ని ఘటస్ర్ు ం స్మతాను (వచనం 9). 

దాని ఏడు త్లలు దాని కుయుకి ుని మరియు దుటమైతిా నిి  స్తచిస్ముయి. 

పద్వ కముా లు శ్కి ుకి వ్రపతీకలు. 

 

ఏడు కిర్దట్లలు స్మతాను యొకక  గొపు త్నానిి  మరియు మహమను స్తచిస్ముయి. 

కింద పడవేయబడన నక్షవ్రతాలు, దేవునికి వయ త్రేకంగా స్మతాను చేసిన త్రుగుబాటులో అత్నిి  

అనుస్రించిన దూత్లను స్తచిస్ముయని భావించవచుచ . 

 

వచనం 5 

"ఒక మరబిడ.ా" ఈయనే యేస్తవ్రీస్తు. 

 

 



 

63) అత్డు ఇనుప దండనత పరిపాలిస్ముడు. స్మతాను వ్రీస్తును నాశ్నం చేయడానికి 

వ్రపయత్ి ంచాడు కానీ విఫలమయాయ డు. యేస్త పాపం లేకుండా జీవించి, ఆ త్రి్థ త్ పర్లోకానికి 

ఆరోహణమయాయ డు. 

వచనం 6 

ఇప్పు డు ఆ క్రస్సు దేవుని వ్రపజలందరిీ స్తచనగా ఉంద్వ. దేవుడు త్న వ్రపజలను కాపాడుతాడు, 

మరియు స్మతాను ారిని నాశ్నం చేయలేడు. 

 

వచనాలు 7–12 – స్మతాను పడవ్రదోయబడాాడు 

మీకాయేలు దేవుని దూత్లను నడప్టస్ముడు. స్మతాను ఓడపోయి పడవ్రదోయబడాాడు. 

స్మతానును ఇలా ప్టలుస్మురు: 

• ప్పర్థత్న స్ర్ు ం 

• అపాద్వ (నిందకుడు) 

 

• స్మతాను (శ్వ్రతువు) 

 

• స్ర్ి లోక మోస్గాడు 

అత్డు విశి్య స్తలపై పరలు ర్థవ్రత్ నిందలు మోప్పతాడు. 

 

విశి్య స్తలు వీటి దాి ర్థ అత్డని జయిస్మురు: 

 

1. గొవ్రెప్టలష్ ర్క ుం (యేస్త ర్క ుం) 

 

2. ారి స్మక్షయ ప్ప మాట 

3. ారి భకి ు—ారు చావడానికి ఇటమైపడాారు 

వచనాలు 13–17 

స్మతాను ఆ క్రస్సుని—అంటే దేవుని వ్రపజలను హంసిస్ముడు. దేవుడు ారికి ర్క్షణను మరియు 

త్ప్టు ంచుకునే మార్థగనిి  ఇస్ముడు. స్మతాను ఇవ్రశ్యయేలును నాశ్నం చేయడంలో 

విఫలననప్పు డు, అత్ను దేవుని మిగలిన వ్రపజలపై దాడ చేస్ముడు. 

 

 



 

64) “దేవుని ఆజనలను గైకనుారు మరియు యేస్త స్మక్షాయ నిి  కలిగయుని ారు” — వీరే 

క్రైస్ువులు. 

 

అధాయ యం 13 

అంత్య  ద్వనాలలో గొపు  దుటమైత్ి ం స్ంభవిస్తుందని కత్ు నిబంధన బోధస్ుంద్వ. ఒక నిరిటిమై వయ కి ు 

దుటమై శ్కుులకు నాయకత్ి ం వహస్ముడు. 1 యోహాను 2:18లో అత్నిి  'వ్రీస్తు-విరోధ' (Antichrist) అని 

ప్టలుస్మురు. 2 థెస్స లొనీకయులకు 2:3లో అత్నిి  'దురి్ద త్పరుడు' (man of lawlessness) అని 

ప్టలుస్మురు. ఇకక డ యోహాను అత్నిి  'మృరం' అని పేరొక నిా డు. అత్ను స్మతానుత కూటమి 

కలిగ ఉంట్లడు. 

 

యోహాను కాలంలో, 13వ అధాయ యంలోని మాటలు రోమన్ చవ్రకవరి ుని స్తచించాయి, కానీ అవి 

భవిటయ తుులో వచిచ  దుటమై శ్కుులకు నాయకత్ి ం వహంచబోయే వయ కి ుని కూడా స్తచిస్ముయి. 

 

వచనం 1 

“ఒక మృరం.” ఇత్డే వ్రీస్తు-విరోధ. 

 

“స్మువ్రదము నుండ పైకి వచుచ ట.” ఆ కాలంలో, స్మువ్రదం దుటమైతిా నికి చిహి ంగా ఉండేద్వ. 

ఇకక డ అద్వ యేస్తను విశి్ సించని ారిని స్తచిస్తుంద్వ. 

“పద్వ కమాు లు మరియు ఏడు త్లలు కలిగయుండుట.” 12:3ని చూడండ; అకక డ స్మతానుకు 

పద్వ కముా లు మరియు ఏడు త్లలు ఉనాి యి. అకక డ వివర్ణలను చూడండ. 

 

“పద్వ కిర్దట్లలు.” వ్రీస్తు-విరోధ ఎంత్ శ్కి ుమంతుడగా ఉంట్లడో ఇద్వ చూప్టస్తుంద్వ. కిర్దట్లలు 

ర్థజులు ధరించే ర్థజ చిహాి లు. 

 

“దూటణకర్నన పేరు.” వ్రీస్తు-విరోధ దేవుణణ త్ృణీకరిస్ము డని మరియు ఆయనను దూష్టస్ముడని 

ఇద్వ స్తచిస్తుంద్వ. 

 

దానియేలు 7వ అధాయ యానిి  చదవండ. దానియేలు వ్రరంథంలో, ఆ మృగాలు భూమిపై ఉని  

నాలుగు ర్థజయ లను స్తచిస్ముయి. యోహాను కాలంలో, వ్రపకటన వ్రరంథం 13లోని మృరం రోమన్ 

స్మవ్రమాజయ నిి  స్తచిస్తుందని క్రైస్ువులు విశి్ సించేారు. 

 

 

 



65) రోమన్ చవ్రకవరి ు క్రైస్ువులను తీవ్రవంగా హంసించాడు. 

 

ఆ మృరం యొకక  ఏడు త్లలు ఏడుగురు రోమన్ చవ్రకవరుులను స్తచించాయి. 

 

2వ వచనంలో మనం ఒక మికిక లి వ్రకూర్నన మృగానిి  చూస్ముము. రోమన్ స్మవ్రమాజయ ం 

క్రైస్ువులకు వ్రకూర్నన శ్వ్రతువుగా ఉండేద్వ. 

 

ఇద్వ నిజమే, కానీ ఆ మృరం ఇంకా ర్థబోయే ఒక ర్థజును కూడా స్తచిస్తుంద్వ. అంత్య ద్వనాలలో 

అత్డు క్రైస్ువులకు భయంకర్నన శ్వ్రతువుగా ఉంట్లడు. క్రైస్ువతిా నికి శ్వ్రతువులైన ార్ందరినీ 

అత్డు నియంవ్రత్స్ముడు. 

 

అత్డు త్న శ్కి ుని, త్న సింహాస్నానిి , మరియు త్న అధకార్థనిి  స్మతాను నుండ పొందుతాడని 

రమనించండ. 

 

3వ వచనం 

ెండు ముఖయ నన విటయాలను రమనించండ: 

 

1. త్లలలో ఒకటి వ్రపాణాంత్కనన గాయానిి  పొంద్వంద్వ—ఆ మృరం చనిపోయి ఉండాలి. 

 

2. “కానీ ఆ వ్రపాణాంత్కనన గాయం నయనంద్వ.” 

 

యేస్త చనిపోయి మృతులలో నుండ లేచాడు. యేస్త యొకక  గొపు  కార్థయ లను అనుకరించడానికి 

స్మతాను ఆ మృగానికి శ్కి ుని ఇస్తుని టుష్గా కనిప్టస్తుంద్వ. 

 

4వ వచనం 

యేస్త చనిపోయి త్రిగ లేచాడు కాబటిమై మనం ఆయనను ఆర్థధస్ముము. వ్రపజలు ఆ మృరం 

యొకక  కార్థయ లను చూసినప్పు డు, చాలామంద్వ దానిని ఆర్థధస్మురు. ారు స్మతాను అను ఆ 

ఘోర్స్ర్ు మును కూడా ఆర్థధస్మురు, ఎందుకంటే అత్డు ఆ మృరమునకు శ్కి ుని, అధకార్థనిి  

ఇచాచ డు. 

 

వచనాలు 5–6 

ఇకక డ మనం వ్రీస్తు విరోధ యొకక  స్ి భాానిి  చూస్ముము. వ్రపజలు ఆశ్చ ర్య పడేలా గొపు  

విటయాలు మాట్లష్డట్లనికి అత్నికి అధకార్ం ఇవి బడంద్వ. 



66) మరియు అత్నిి  ఆర్థధంచడం కనస్మగస్మురు. అత్ను నిర్ంత్ర్ం దేవుణణ దూష్టస్తు  

ఉంట్లడు. 

“మరియు ఆయన నిాస్స్థలమును.” 1 కరింథీయులకు 6:19 చూడండ. దేవుడు త్న వ్రపజల 

హృదయాలలో నివసిస్ముడు. ఆయన నిాస్స్థలమే స్ంఘం. దీని అర్థం ఏమిటంటే, వ్రీస్తు-విరోధ 

భూమిపై ఉని  దేవుని వ్రపజలను మరియు పర్లోకంలో ఉని  దేవుని వ్రపజలను కూడా దూష్టస్ముడు. 

 

యోహాను కాలంలో, రోమన్ చవ్రకవరి ు దేవుణణ మరియు ఆయన వ్రపజలను దూష్టంచాడు. 

భవిటయ తుులో, వ్రీస్తు-విరోధ వచిచ , అంత్కుముందు ఎవరూ చేయనంత్ తీవ్రవంగా దేవుణణ మరియు 

ఆయన వ్రపజలను దూష్టస్ముడు. కానీ అత్ని కాలం త్కుక వగా ఉంటుంద్వ: అత్నికి నలభై ెండు 

నెలల పాటు అధకార్ం ఇవి బడుతుంద్వ (11:2 చూడండ). 

 

వచనం 7 

అత్ను ఒక సైనాయ నికి నాయకత్ి ం వహంచి, వ్రపపంచం మొతాునిి  జయిస్ముడు. క్రైస్ువులు కాని 

ార్ందరూ అత్నిి  ఆర్థధస్మురు. 

 

“గొవ్రెప్టలష్ జీవవ్రరంథములో.” 3:5; 17:8; 20:12, 15; 21:27; దానియేలు 12:1 చూడండ. యేస్తను 

విశి్ సించే ారి పేరుష్ గొవ్రెప్టలష్ వ్రరంథంలో వ్రాయబడ ఉంట్లయి. 

“వధంపబడన గొవ్రెప్టలష్ జీవవ్రరంథములో, జరతుు ప్పనాద్వ వేయబడకముందే వ్రాయబడన.” 

దేవుడు విశి్య నిి  స్ృష్టమైంచినప్పు డే మన ర్క్షణ గురించి వ్రపణాళిక వేస్మడని ఇకక డ మనం 

చూస్ముము. 

 

వచనం 9 

2:7, 11, 17, 29; 3:6, 13, 22 చూడండ. 

 

వచనం 10 

 

 

 

 

 

 

 

 



67) ఈ వచనానిి  ఖచిచ త్ంగా అర్థం చేస్తకోవడం కటమైం. ెండు స్ంభావయ  అర్థథలు: 

 

1. ఒక క్రైస్ువుడు చెర్లోకి వెళ్ీ డానికి దేవుడు అనుమత్సేు, అద్వ జరుగుతుంద్వ. ఒక క్రైస్ువుడు 

కత్ుత చంపబడట్లనికి దేవుడు అనుమత్సేు, అద్వ జరుగుతుంద్వ. కాబటిమై, పరిశుదుులు ఓరుు , 

స్హనం కలిగ ఉండాలి. ారు త్మను తాము ర్క్షంచుకోలేరు. 

 

2. ఇత్రులను చెర్లోకి నడప్టంచేాడు తానే చెర్లోకి వెళ్లుడు. కత్ుత చంపేాడు తానే కత్ుత 

చంపబడతాడు. దీని అర్థం ఏమిటంటే, క్రైస్ువులు త్మను అణచివేసేారిత పోర్థడకూడదు, 

కానీ స్హనం చూప్టంచాలి, ఎందుకంటే ారి శ్వ్రతువులు చివరికి పత్నమవుతార్ని దేవుడు 

నిర్ణయించాడు. 

 

వ్రీస్తు శ్వ్రతువులు గెలవలేరు. 

 

11–18 వచనాలు – ెండవ మృరం 

11వ వచనం 

ెండవ మృరం మొదటిదానిలా అంత్ హంస్మత్ా కననద్వ కాదు. దానికి కేవలం ెండు కముా లు 

మావ్రత్మే ఉనిా యి. 

 

"మరియు అద్వ ఒక వ్రడారన్ వలె మాట్లష్డంద్వ." దీని అర్థం ఏమిటంటే, ఆ మనిష్ట స్మతాను 

మాటలను మాట్లష్డుతునిా డు. 

 

16:13; 19:20; మరియు 20:10 ఈ మృగానిి  “అబదు వ్రపవక ు” అని ప్టలుస్మురు. అత్డు వ్రీస్తు విరోధకి 

యాజకుడగా పనిచేస్ముడు. 

 

12వ వచనం 

మొదటి మృరం దాదాప్ప చనిపోయి, ఆ త్రి్థ త్ “త్రిగ వ్రబత్కి ర్థవడం” అనే విటయంలో 

వ్రీస్తును పోలి ఉంటుంద్వ. ెండవ మృరం 

 

 

 

 

 

 



68) పరిశుదాు త్ా . వ్రీస్తును మహమపర్చడమే పరిశుదాు తా్  పావ్రత్; అయితే ఇకక డ అబదు వ్రపవక ు 

పావ్రత్ మొదటి మృగానిి  మహమపర్చడమని మనం చూస్ముము. 

 

దేవుని కార్థయ లను అనుకరించడం దాి ర్థ స్మతాను భూనిాస్తలను మోస్ం చేస్ముడు. 

 

వచనాలు 13–14 

ఆ మృరం ఒక మనిష్టని—అంటే అబదు వ్రపవక ును—స్తచిస్తుంద్వ. వ్రపజలను మోస్ం చేసి, త్దాి ర్థ 

ారు వ్రీస్తు-విరోధని (Antichrist) ఆర్థధంచేలా చేయడానికి గొపు  స్తచకవ్రకియలు చేసే అధకార్ం 

అత్నికి ఇవి బడంద్వ. వ్రీస్తు-విరోధ యొకక  వ్రపత్మను లేదా వివ్రరహానిి  త్యారుచేసేలా అత్ను 

ారిని వ్రపేరేప్టస్ముడు. 

 

వచనం 15 

అబదు వ్రపవక ుకు అపార్నన అధకార్ం ఇవి బడుతుంద్వ. ఆ వ్రపత్మ మాట్లష్డరలిగేలా దానికి 

వ్రపాణం పోయడం కూడా అత్ను చేస్ముడు; అలాగే వ్రీస్తు-విరోధని ఆర్థధంచడానికి నిర్థకరించిన 

ారిని చంప్టంచేలా చేస్ముడు. 

 

వ్రపజలందరూ వ్రీస్తు-విరోధని ఆర్థధంచేలా అబదు వ్రపవక ు ఎలా బలవంత్ం చేయడానికి 

వ్రపయత్ి స్ము డో ఇకక డ మనం చూస్ముము. క్రైస్ువులు వ్రీస్తు-విరోధ యొకక  మువ్రదను పొందకపోతే, 

ారు ఏమీ కనలేరు లేదా అమా లేరు. వ్రీస్తు-విరోధ మరియు అబదు వ్రపవక ు క్రైస్ువులను కనికర్ం 

లేకుండా హంసిస్మురు. 

 

వచనం 18 

వ్రీస్తు-విరోధ ఎవరు? మనకు తెలియదు. చాలామంద్వ అత్ని పేరును లెకిక ంచడానికి 

వ్రపయత్ి ంచారు. కందరు నీరో అని, మరికందరు పోప్ అని, ఇంకందరు ర్ష్య  అధయ క్షుడని 

అంట్లరు. ఆ కాలప్ప మొదటి పాఠకులకు బహుశ్య అద్వ తెలిసి ఉండవచుచ , కానీ నేడు మనకు 

తెలియదు. 

 

13వ అధాయ యం, భూమి అంత్టిపైనా పరిపాలన చేయడానికి ర్థబోయే ఒక శ్కి ువంత్నన వయ కి ుని 

గురించి తెలియజేస్తుంద్వ. అత్ను అధకార్థనిి  మరియు మహమను పొందుతాడు. 

 

 

 

 

 



69) అత్ను స్మతాను నుండ వస్ముడు మరియు యేస్తవ్రీస్తును త్ర్స్క రిస్ముడు. క్రైస్ువులకు 

వయ త్రేకంగా జరిగే పోర్థటంలో అత్ను అవిశి్య స్తలకు నాయకత్ి ం వహస్ముడు. 

 

అప్పు డు మరొక వయ కి ు వస్ముడు—అత్డే అబదు వ్రపవక ు, అంటే వ్రీస్తు-విరోధ (Antichrist) యొకక  

యాజకుడు. వీరిదరిూ ాణజయ ం మొతాునిి  త్మ నియంవ్రత్ణలోకి తీస్తకుంట్లరు. అద్వ 

క్రైస్ువులకు తీవ్రవనన హంస్త కూడన కాలం అవుతుంద్వ. 

 

అధాయ యం 14 

వచనాలు 1–5 – స్సయోను పరి్ త్ంపై గొవ్రెప్టలష్ 

13వ అధాయ యంలో, మనం భవిటయ తుులో ర్థబోయే దుటమై శ్కుుల గురించి చూశ్యము. 14వ 

అధాయ యంలో, గొవ్రెప్టలష్ అయిన యేస్తవ్రీస్తును అనుస్రించేారి విజయానిి  మనం చూస్ముము. 

 

"గొవ్రెప్టలష్" అంటే యేస్త. 

 

"స్సయోను పరి్ త్ం." ఇద్వ దేవుని సింహాస్నం ఉని  పర్లోకానిి  స్తచిస్తుంద్వ, లేదా కందరి 

అభివ్రపాయం వ్రపకార్ం, భవిటయ తుులో ర్థబోయే వెయేయ ళ్ ష్ ర్థజయ ంలో యెరూటలేమును స్తచిస్తుంద్వ. 

"1,44,000." 7:1–8 వచనాలను చూడండ. 

 

వ్రీస్తు-విరోధని అనుస్రించేారు అత్ని మువ్రదను కలిగ ఉంట్లరు. 1,44,000 మంద్వ త్మ 

నుదుటిపై గొవ్రెప్టలష్ మరియు త్ంవ్రడ పేర్ష్ను కలిగ ఉంట్లరు. 

 

వచనాలు 2–3 

ఆ 1,44,000 మంద్వ గొవ్రెప్టలష్ కోస్ం ఒక కత్ు పాటను పాడతారు. విమోచించబడనారు మావ్రత్మే ఆ 

పాటను పాడరలరు. 

వచనాలు 4–5 

 

 

 

 

 

 

 



 

70) విమోచించబడనారు వ్రీస్తు యొకక  వధువు (2 కరింథీ. 11:2; వ్రపకటన 21:9). గొవ్రెప్టలష్ ఎకక డకి 

వెళీి నా ారు ఆయనను అనుస్రిస్మురు. ారు వ్రీస్తు ర్క ుంత కనబడనారు, దేవునికి వ్రపథమ 

ఫలములు. ారు అబదుం చెపు రు మరియు దేవుని ముందు నిటక ళ్ంకులుగా ఉనాి రు. 

 

వచనాలు 6–20 – భూమిపై దేవుని పంట 

ీడు త్ి ర్గా అంత్మవుతుంద్వ. దేవుడు తానే నిర్ణయించుకుని  స్మయంలో పాప్పలకు తీరుు  

తీరుస్ముడు. 

 

వచనాలు 6–7 

ఒక దేవదూత్ భూలోకమంత్టిీ నిత్య  స్తార్ును వ్రపకటిస్ముడు: దేవునికి భయపడ ఆయనకు 

మహమను ఇవి ండ—తీరుు  ర్థకముందే పశ్యచ తాుపపడండ. 

 

వచనం 8 

బబులోను రరి్ ంత, పాపంత నిండన మానాళికి ఒక స్తచన. యోహాను కాలంలో, బబులోను 

రోమును స్తచించింద్వ. దేవుడు ఈ ర్థజయ నిి  పడగొటమైబోతునిా డు. 

 

రోమన్ స్మవ్రమాజయ ం వ్రీ.శ్. 476లో పత్ననంద్వ. యేస్త త్రిగ వచిచ నప్పు డు, ఆయన పాప 

ర్థజయ నిి —వ్రీస్తు విరోధ ర్థజయ నిి —నాశ్నం చేస్ముడు. 

 

9–10 వచనాలు 

 

వ్రీస్తు విరోధని ఆర్థధంచి, అత్ని మువ్రదను పొంద్వన ారికి ఏమి జరుగుతుందో మూడవ దూత్ 

వివరిస్తునిా డు. దేవుని పూరిు ఉవ్రరత్ ారిపైకి వస్తుంద్వ. 

 

“ారు అగి తను, రంధకంతను హంసించబడతారు.” ఇద్వ ారి భయంకర్నన శ్క్షను 

వివరిస్తుంద్వ. 

 

“పరిశుదు దేవదూత్ల మరియు గొవ్రెప్టలష్ స్మక్షంలో.” 

 

 

 



 

71) రోమనుష్ క్రైస్ువులను బహర్ంరంగా హంసించినటేష్, ఇప్పు డు వ్రీస్తు శ్వ్రతువులు పర్లోక సైనాయ ల 

స్మక్షంలో తీరుు  తీర్చ బడతారు. 

 

వచనం 11 

ారి శ్క్ష శ్యశి్ త్ంగా ఉంటుంద్వ. కంత్మంద్వ క్రైస్ువులు హంస్ నుండ త్ప్టు ంచుకోవడానికి 

వ్రీస్తును విడచిపెటిమై, అంటివ్రీస్తు (వ్రీస్తు-విరోధ) వైప్ప మళ్ీ వచుచ . 

 

అలా చేసేు ారు అత్య ంత్ భయంకర్నన శ్యశి్ త్ శ్క్షను పొందుతార్ని యోహాను ారిని 

హెచచ రిస్తునిా డు. 

 

వచనం 12 

పరిశుదుులు స్హనం మరియు విశి్య స్ం కలిగ ఉండాలి. ారి హంస్ కద్వ ికాలం త్రి్థ త్ 

ముగుస్తుంద్వ, కానీ వ్రీస్తును విడచిపెటిమైన ారికి శ్క్ష శ్యశి్ త్ంగా ఉంటుంద్వ. 

 

వచనం 13 

"వ్రపభువునందు మర్ణంచుారు." 

కంత్మంద్వ యేస్త వ్రీస్తుపై త్మకుని  విశి్య స్ం కార్ణంగా హంసించబడ మర్ణస్మురు. ారు 

ధనుయ లు! ారు పర్లోకంలో దేవుని నుండ ఆశీరి్థ దాలను పొందుతారు. 

 

హంస్ను అనుభవించే ారికి ఇవి ధైర్థయ నిి చేచ  మాటలు. 

ఈ మాటలు పరిశుదాు తా్  నుండ వచిచ నవి, కాబటిమై ఇవి స్త్య మని మనకు తెలుస్త. 

 

"త్మ వ్రపయాస్ల నుండ వివ్రశ్యంత్ పొందుతారు." దీని అర్థం, హంస్మ స్మయాలోష్  కూడా వ్రీస్తు 

గురించి స్మక్షయ మిచేచ  పని నుండ ారికి వివ్రశ్యంత్ లభిస్తుంద్వ. 

 

 

 

 

 

 

 



 

72) “ారి వ్రకియలు ారిని వెంబడస్ముయి.” భూమిపై ారు చేసిన విశి్య స్పూరి్ కనన పనికి 

పర్లోకంలో వ్రపత్ఫలానిి  పొందుతారు. 

 

వచనాలు 14–16 – మేఘంపై ఉని  కోత్ కోసేాడు 

 

వచనం 14 

పోలచ ండ: దానియేలు 7:13–14; మత్ుయి 16:27–28; 24:29–31; 25:31–32; 26:64. 

ఈ లేఖన భాగాల కార్ణంగా, 14వ వచనంలో ఉని  "మనుటయ  కుమారుని పోలినాడు" యేస్తవ్రీసేు 

అని చాలామంద్వ నముా తారు. భూమిపై ఉని  వ్రపజలకు తీరుు  తీర్చ డానికి వ్రీస్తు మేఘాలత 

వస్ముడు (యోహాను 5:22, 27 కూడా చూడండ). 

 

అయితే, ఈ "మనుటయ  కుమారుడు" వ్రీస్తు కాదని, ఒక దేవదూత్ అని మరికందరు భావిస్మురు. 15వ 

వచనంలో ఆ దేవదూత్ చేసినటుష్గా, వ్రీస్తుకు ఒక దేవదూత్ ఆజన ఇవి డం స్ముచిత్ం కాదని 

కూడా ారు అంట్లరు. 

 

ఇకక డ మళ్ళీ  మనకు ఒక  కి ష్టమైనన వ్రపశి్  ఎదుర్వుతుంద్వ, మరియు దీనికి స్రైన స్మాధానం 

తెలుస్తకోవడం అంత్ స్తలభం కాదు. వయ కి ురత్ంగా, ఆ మాటలు వ్రీస్తునే స్తచిస్తునిా యని నేను 

నముా తునిా ను. 

 

వచనాలు 15–16 

ఈ దేవదూత్ దేవుని నుండ ఒక స్ందేశ్యనిి  తీస్తకువచాచ డు. కోత్ స్మయం—అంటే తీరుు  

స్మయం—ఆస్ని నంద్వ. 

 

“భూమి పంట పండంద్వ.” 

“భూమి పంట కోయబడంద్వ.” దీని అర్థం భూమిపై ఉని  వ్రపజలకు తీరుు  తీర్చ బడంద్వ అని 

(పోలచ ండ: మత్ుయి 25:31–46). 

 

వచనాలు 17–20 – భూమి వ్రదాక్షావలిష్ పంట 

వచనం 17 

 

 

 



 

73) పర్లోకం నుండ మరొక దూత్ పదునైన కడవలిని పటుమైకుని వచాచ డు. 

 

వచనం 18 

అప్పు డు బలిప్పఠం నుండ మరొక దూత్ వచాచ డు; అత్నికి అగి పై అధకార్ం ఉంద్వ 

(ది్వ తీయోపదేశ్కాండము 4:24; 2 థెస్స లొనీకయులకు 1:7–8 చూడండ). ఈ లేఖనాలలో, అగి  

అనేద్వ దేవుని తీరుు కు చిహి ంగా ఉంద్వ. ఈ దూత్ మాటలను 15వ వచనంలోని మాటలత పోలిచ  

చూడండ. 

 

వచనాలు 19–20 

ఇకక డ దేవుని తీరుు  యొకక  భయంకర్నన స్ి భావం మనకు చూపబడంద్వ. ఆ కాలంలో, 

వ్రదాక్షపండష్ను 'వైన్ వ్రపెస్ 'లలో (అంటే వ్రదాక్ష ర్స్ం తీయడానికి నేలలో త్విి న గుంటలలో) వేసి, 

ాటి ర్స్ం తీయడానికి కాళ్ష్త తొకేక ారు. ర్స్ం సేకరించబడేద్వ, కానీ ఆ పండుష్ మావ్రత్ం నలిగ 

నాశ్నమయేయ వి. 

 

దేవుని శ్వ్రతువులపై ఆయన ఉవ్రరత్ వచిచ నప్పు డు, ారు నాశ్నమవుతారు. ఆ నాశ్నం ఎంత్ 

గొపు దో ఈ మాటలలో మనం చూడవచుచ : 

 

"ఆ వైన్ వ్రపెస్ నుండ ర్క ుం వ్రపవహంచి, గువ్రర్ప్ప కళీ్ ం ఎతుు వర్కు ఉంటూ, 1,600  సేమైడయాల 

దూర్ం వర్కు పారింద్వ." ఇద్వ స్తమారుగా ాండోలా (Ndola) నుండ లుస్మకా (Lusaka) వర్కు ఉని  

దూర్థనికి స్మానం. 

 

వ్రపస్తుత్ం దేవుని శ్వ్రతువులు ఆశీరి్ ద్వంచబడుతుండగా, పరిశుదుులు మావ్రత్ం బాధపడుతుని టుష్ 

అనిప్టంచవచుచ . కానీ భవిటయ తుులో పరిశుదుులు విజయం స్మధస్ము ర్ని, దేవుని శ్వ్రతువులు 

నశ్ంచిపోతార్ని మనం 14వ అధాయ యంలో చూశ్యము. 

 

అధాయ యం 15 

 

 

 

 

 

 

 



74) 15వ అధాయ యంలోని మాటలు, మానాళిపై దేవుని ఉవ్రరత్ను కుమా రించబోయే ఏడుగురు 

దేవదూత్లను వరిణస్తునిా యి. ఇకక డ యోహాను, మానవ వయ వహార్థలనిి టిపై దేవునికి అధకార్ం 

ఉందని చూప్టస్తునిా డు. 

 

1వ వచనం 

యోహాను పర్లోకంలో ఒక కత్ు స్తచనను చూశ్యడు (12:1 చూడండ). 

 

ఆ ఏడుగురు దేవదూత్లు భూమి మీదకు ఏడు తెగుళ్ష్ను తీస్తకువచిచ నప్పు డు, దేవుని ఉవ్రరత్ 

స్ంపూర్ణమవుతుంద్వ. 

 

2వ వచనం 

త్న దర్శ నంలో, యోహాను నిర్గమకాండము నుండ తీస్తకోబడన ఒక వ్రపత్మను చూశ్యడు. 

ఐగుప్పుయుల నుండ త్ప్టు ంచుకోవడానికి ఇవ్రశ్యయేలీయులు ఎవ్రర్ స్మువ్రదానిి  దాటినటేష్, 

యోహాను దర్శ నంలో పరిశుదుులు అగి త కలిసిన గాజు స్మువ్రదానిి  దాటుతారు. ారు వ్రీస్తు 

విరోధ, అత్ని వ్రపత్మ, మరియు అత్ని మువ్రద నుండ త్ప్టు ంచుకునిా రు. 

 

అగి త కలిసిన గాజు స్మువ్రదం, పరిశుదుుల శ్వ్రతువులను నాశ్నం చేసే దేవుని ఉవ్రరత్ 

స్మువ్రదంగా మారుతుంద్వ. 

 

వచనం 3 

 

ఎవ్రర్ స్మువ్రదం వద ిస్మధంచిన విజయానికి దేవుణణ  స్తుత్స్తు  ఇవ్రశ్యయేలీయులు మోషే ీతానిి  

పాడనటేష్ (నిర్గమకాండము 15), పరిశుదుులు కూడా దేవుణణ  స్తుత్స్తు  ఒక ీతానిి  పాడతారు. ారు 

గొవ్రెప్టలష్ ీతానిి  పాడతారు, ఎందుకంటే ారు యేస్త దాి ర్థ విజయం స్మధంచారు. 

 

ఆ ీత్ంలో దేవుణణ వరిణంచే పదాలను రమనించండ: 

 

• “నీ కార్య ములు గొపు వి, ఆశ్చ ర్య కర్ననవి” (ీర్ ునలు 92:5; 139:14 చూడండ). దేవుని కార్థయ లు 

స్మతాను మరియు వ్రీస్తు విరోధ కార్థయ ల కనాి  గొపు వి. 

 

 

 

 



75) • “స్రి్ శ్కి ుమంతుడవైన దేా.” ఇకక డ మనం దేవుని గొపు త్నానిి  మరియు శ్కి ుని 

చూస్ముము. స్మతాను మరియు వ్రీస్తు-విరోధ (Antichrist) కంటే ఆయన శ్కి ు గొపు ద్వ. 

 

• “నీ మార్గములు నీత్రలవియు స్త్య ననవియునై యుని వి” (ీర్ ున 145:17 చూడండ). 

ఇకక డ మనం దేవుని మంచి స్ి భాానిి  చూస్ముము. 

 

• “జనములకు ర్థజ.” దేవుని ర్థజయ ం శ్యశి్ త్నన ర్థజయ ం. 

 

వచనం 4 

“వ్రపభుా, నీ నామమునకు భయపడనిారును, దానిని మహమపర్చనిారును ఎవరు?” (ీర్ ున 

86:9; మలాీ 1:11 చూడండ). అవిశి్య స్తలు వ్రీస్తు-విరోధ చేసే పనుల కార్ణంగా అత్నిి  

ఆర్థధస్మురు (13వ అధాయ యం చూడండ), కానీ పరిశుదుులు దేవుని కార్థయ లు మరియు ఆయన 

స్ి భావం కార్ణంగా దేవుణణ ఆర్థధస్మురు. 

 

“నీవు ఒకక డవే పరిశుదుుడవు” (1 స్మూయేలు 2:2). దీని అర్థం దేవుడు మావ్రత్మే పాపం 

లేనిాడు అని. 

 

దేవుని నీత్యుక ునన తీరుు ల కార్ణంగా స్మస్ు జనములు దేవుణణ ఆర్థధస్ముయని యోహాను 

మర్లా పేరొక నిా డు. 

 

వచనం 5 

“పర్లోకమందుని  స్మక్షయ ప్ప గుడార్ము” (లేదా ఆలయం). దీని అర్థం దేవుడు నివసించే  స్థలం 

అని. 

 

వచనం 6 

ఆ ఏడుగురు దూత్లు దేవుని స్నిి ధ నుండ బయటకు వచాచ రు. ారి వక్రస్ుధార్ణ ారి 

పరిశుదుత్ను స్తచిస్తుంద్వ. 

 

వచనం 7 

 

 

 

 



76) దేవుని ఉవ్రరత్త నిండన ఏడు బంగారు పావ్రత్లు ారికి ఇవి బడాాయి. 

వచనం 8 

 

పోలచ ండ: నిర్గమకాండము 40:34; 1 ర్థజులు 8:10; యెటయా 6:4; యెహెజేక లు 10:4; 44:4. 

ఈ వచనంలోని దృశ్యయ లు దేవుని మహమను మరియు శ్కి ుని తెలియజేస్ముయి. "ఎవరూ 

ఆలయంలోకి వ్రపవేశ్ంచలేకపోయారు." దీని అర్థం, మానాళిపై దేవుడు విధంచే తీరుు ను ఎవరూ 

అడుాకోలేరు. ఆయన భూమిపై ఉని  వ్రపజలకు నిశ్చ యంగా తీరుు  తీరుస్ముడు. 

 

అధాయ యం 16 

యోహాను ఈ విటయాలను త్న దర్శ నంలో చూశ్యడు, కానీ ఇవి భవిటయ తుులో జర్రబోయే ాటికి 

స్ంబంధంచినవి. 

 

వచనం 1 

ఆలయం నుండ వచిచ న ఒక గొపు  స్ి ర్ం—అంటే దేవుని స్ి ర్ం—భూమిపై త్న ఉవ్రరత్ను 

కుమా రించమని ఆ ఏడు దూత్లకు ఆజన ప్టంచింద్వ. 

 

వచనం 2 – మొదటి పావ్రత్ 

 

"మృరము యొకక  మువ్రదను కలిగ ఉండ, దాని వివ్రరహానిి  ఆర్థధంచిన వ్రపజలు." దీని గురించి 

మనం 13వ అధాయ యంలో తెలుస్తకునిా ము. ఆ మృరమే 'అంత్ వ్రీస్తు' (Antichrist). అంత్ 

వ్రీస్తును అనుస్రించేారిపై దేవుని ఉవ్రరత్ బాధాకర్నన ప్పండష్ను కలిగస్తుంద్వ (పోలచ ండ: 9:10–

11). 

 

వచనం 3 – ెండవ పావ్రత్ 

 

 

 

 

 

 

 

 



77) 8:8–9 వచనాలను చూడండ. అకక డ స్మువ్రదంలో మూడవ వంతు మావ్రత్మే ర్క ుముగా 

మారింద్వ, కానీ ఇకక డ స్మువ్రదమంతా ర్క ుముగా మారుతుంద్వ. ఇద్వ దేవుని అంత్మ తీరుు  అని 

స్తచిస్తుంద్వ (నిర్గమకాండము 7:17–21 చూడండ). 

 

వచనాలు 4–7 – మూడవ పావ్రత్ 

వచనం 4: 8:10 చూడండ. వ్రతాగే నీర్ంతా ర్క ుముగా మారింద్వ. 

 

వచనాలు 5–6: 

జలములపై అధకార్ం కలిగన దూత్ మాటలు దేవుని తీరుు లు నీత్యుక ుననవని 

తెలియజేస్తునిా యి: "ఓ పరిశుదుుడా, నీవు నీత్మంతుడవు." ఈ తీరుు  క్రైస్ువుల శ్వ్రతువులపైకి 

వస్తుందని 6వ వచనంలో మనం చూస్ముము. ారు పరిశుదుుల ర్క ుమును చింద్వంచారు—ఇప్పు డు 

ారు ర్క ుమును వ్రతారవలసి ఉంద్వ. 

 

వచనం 7: 

పరిశుదుుల వ్రపార్ థనలు బలిప్పఠంపై ఉనాి యని మనం 8:3లో చూశ్యము. "బలిప్పఠం ఇలా అనడం 

నేను వినిా ను" అని ఇకక డ చద్వవినప్పు డు, పరిశుదుులు త్మ వ్రపార్ థనలలో దేవునిని 

 స్తుత్స్తునిా ర్ని మనం అర్థం చేస్తకోవచుచ . 5–6 వచనాలలో దూత్ పలికిన మాటలత ారు 

ఏీభవిస్తునిా రు: వ్రపభువు తీరుు లు నీత్యుక ుననవి. దేవుడు దిే టంత కాకుండా, త్న నీత్కి 

అనుగుణంగా తీరుు  తీరుస్ముడు. 

 

నాలుదవ పావ్రత్ 

విశి్ సించని ారిని దహంచివేసే శ్కి ుని దేవుడు స్తరుయ నికి ఇచాచ డు. ారు ఏమి చేశ్యరో 

రమనించండ: 

1. ారు దేవుని నామానిి  దూష్టంచారు. 

2. ారు పశ్యచ తాుపపడలేదు మరియు ఆయనకు మహమను ఇవి లేదు (9:20–21 చూడండ). 

 

 

 

 

 

 

 

 



78) దేవుని ాకయ ంలో మానవ హృదయాల కఠినతిా నిి  మనం పదే పదే చూస్ముము. 

వచనాలు 10–11 – ఐదవ పావ్రత్ 

ఇకక డ దేవుని ఉవ్రరత్ స్మక్షాతుు ఆంటిక్రైస్మై ను (వ్రీస్తు-విరోధని) మరియు అత్నికి సేవ చేసేారిని 

తాకడానిి  మనం చూస్ముము. 

 

"అత్ని ర్థజయ ం అంధకార్మయనంద్వ" (చూడండ: 9:2; నిర్గమకాండము 10:21–23). 

ారి బాధకు కార్ణం ఏమిట్ల మనకు తెలియదు. దేవుని తీరుు  ారిపైకి వచిచ నపు టిీ, ారు 

పశ్యచ తాుపపడట్లనికి నిర్థకరించారు. 

 

వచనాలు 12–16 – ఆర్వ పావ్రత్ 

వచనం 12 

ఈ మాటలు పరియిా ర్థజైన కోెషు యూవ్రఫటీస్త నద్వని దాటి బబులోనును జయించిన 

స్ందర్థు నిి  మనకు గురుుచేస్ముయి. కోెషు తూరుు  ద్వశ్ నుండ వచాచ డు. యోహాను కాలంలో, 

తూరుు  నుండ ఒక ర్థజు వచిచ  రోమన్ స్మవ్రమాజయ నిి  కూలదోస్ము డని వ్రపజలు నమేా ారు. 

 

నేడు తూరుు న చైనా మరియు భార్త్దేశ్ం వంటి గొపు  దేశ్యలను మనం చూస్తునిా ము. వ్రీస్తు 

త్రిగ వచిచ నప్పు డు ఈ దేశ్యలు ఇవ్రశ్యయేలు దేశ్ంలో యుదుం కోస్ం స్మకూడుతాయి. 

 

వచనాలు 13–14 

ఇకక డ 13వ అధాయ యంలో ఉని  వయ కుులనే మనం మళ్ళీ  చూస్ముము: 

• ఆ ఘటస్ర్ు ం స్మతాను. 

 

• ఆ మృరం ఆంటిక్రైస్మై (వ్రీస్తు-విరోధ). 

• ఆ అబదు వ్రపవక ు, ఆంటిక్రైస్మై ను అనుస్రించే మరియు ఆర్థధంచే ారికి నాయకత్ి ం 

వహస్ముడు. 

 

 

 

 

 

 

 



79) వీరు ముగుగరూ యుదుం కోస్ం "లోకమంత్టి ర్థజులను" స్మకూర్చ డానికి దూత్లను 

పంప్పతారు. 

 

"స్రి్ శ్కి ుమంతుడైన దేవుని మహా ద్వనమున జరిగే యుదుం" (యెటయా 2:12; 13:6; యోవేలు 1:15; 

జెఫనాయ  1:7; ఆమోస్త 5:18; మలాీ 4:5; 1 కరింథీయులకు 5:5; 2 కరింథీయులకు 1:14; 1 

థెస్స లొనీకయులకు 5:2; 2 పేతురు 3:10 చూడండ). 

 

వచనం 15 

ఇకక డ యేస్త మాట్లష్డుతునిా రు (3:3 చూడండ). దుషుమై ల సైనాయ లు ఎలా స్మకూడుతాయో 

మనం 14వ వచనంలో చూశ్యము. యేస్త అప్పు డు వస్ము ర్ని 15వ వచనంలోని మాటలు మనకు 

గురుుచేస్ముయి. 

 

యేస్త దంరలా వస్మురు (1 థెస్స లొనీకయులకు 5:2 కూడా చూడండ). ఆయన ఎప్పు డు త్రిగ 

వస్ము రో మనకు తెలియదు. మనం మెలకువగా ఉండాలి—అంటే, ఆయన కోస్ం ఎదురుచూడాలి. 

 

మనం మన వక్రస్ము లను కాపాడుకోాలి—ఈ వ్రరంథంలో వక్రస్ములు మన నీత్కి చిహి ంగా ఉనాి యి 

(యెటయా 64:6; వ్రపకటన 19:8 కూడా చూడండ). ఆయన ర్థకడ కోస్ం ఎదురుచూస్తుని ప్పు డు 

మనం నీత్గా జీవించాలి. 

 

వచనం 16 

"హార మగదిోను" (Armageddon) అనేద్వ మెగదిో నదానం (నాయ యాధపతులు 5:19 చూడండ). చివరి 

మహా యుదుం ఈ వ్రపదేశ్ంలోనే జరుగుతుంద్వ. 

 

వచనాలు 17–21 – ఏడవ పావ్రత్ 

 

వచనం 17 

ఆ గొపు  స్ి ర్ం, అంటే దేవుని స్ి ర్ం ఇలా పలికింద్వ: "అద్వ నెర్వేరినద్వ." దీని అర్థం ఏమిటంటే, 

చివరి మహా తీరుు  వ్రపార్ంభనంద్వ. ఆ తీరుు  ఆకాశ్ం నుండ, అంటే పర్లోకం నుండ వచిచ ంద్వ. 

 

 

 

 



 

80) వచనం 18 

పోలిచ చూడండ: 4:5; 8:5; 11:19. 

"మెరుప్పలు, శ్బిాలు మరియు ఉరుములు." ఇవి ఒక మహా తీరుు ను స్తచిస్ముయి. 

 

ఈ తీరుు , ఇపు టివర్కు స్ంభవించిన ాటిలో అత్య ంత్ భయంకర్నన భూకంపంత 

వ్రపార్ంభమవుతుంద్వ. 

 

వచనం 19 

ఆ మహా భూకంపం బబులోను నరర్థనిి  నాశ్నం చేస్తుంద్వ. 

బబులోను అనేద్వ అహంకార్ంత కూడన మానాళికి ఒక వ్రపతీక (14:8 కూడా చూడండ). 

 

మానవుల అహంకార్ం కార్ణంగా దేవుడు తీవ్రవ ఆవ్రరహంత ఉనిా డు. ముఖయ ంగా ఈ మాటలను 

రమనించండ: 

 

"ఆమె ఆయన తీవ్రవనన ఉవ్రరత్ అనే వ్రదాక్షార్స్ంత నిండన పావ్రత్ను వ్రతారవలసి వచిచ ంద్వ." 

 

అహంకార్ం కలిగన మానాళిని దేవుడు పూరిుగా నాశ్నం చేస్ముడు. 

 

వచనం 20 

భూమిపై మహా వినాశ్నం స్ంభవిస్తుంద్వ. దిీ పాలు కనుమరురవుతాయి మరియు పరి్ తాలు ఇక 

కనిప్టంచవు. 

 

వచనం 21 

ఆకాశ్ం నుండ వ్రపజలపై భార్ద వడరళ్లష్  (ఒకక కక టి స్తమారు ఒక 'తాలంతు' బరువు ఉండేవి) 

కురుస్ముయి. ఆ వడరళ్ష్ విపతుు ఎంత్ తీవ్రవంగా ఉంటుందంటే, వ్రపజలు దేవుణణ దూష్టస్మురు. 

 

 

 

 

 

 



81)  వ్రపకటన 16:21 – 17వ అధాయ యం (1వ వచనం మొదలైనవి) 

 

నిర్గమకాండము 9:22–26త పోలచ ండ.  

 

“దాదాప్ప ఒక త్లాంతు బరువురల పెద ివడరళ్లీ .” ఈ బరువు స్తమారు ఇర్వై కిలోవ్రగాములు. 

 

చాలా గొపు  తీరుు  వచిచ నపు టిీ, వ్రపజలు పశ్యచ తాుపపడట్లనికి నిర్థకరిస్తు నే ఉనాి రు. దానికి 

బదులుగా, జరిగన దానిని బటిమై ారు దేవుణణ శ్ప్టస్తునిా రు. 

 

17–21 వచనాలు యుదాు నిి  వివరిస్తునిా యని నేను ఇప్పు డు నమాు తునిా ను. ఈ రోజు మన 

దర గర్ బాంబులను మోస్తకెళిష్ నరర్థలపై వేయరల విమానాలు ఉనాి యి. ఈ బాంబులకు గొపు  

భూకంపాలను కలిగంచి, మొత్ుం నరర్థలను నాశ్నం చేసే శ్కి ు ఉంద్వ (19వ వచనం చూడండ). 

21వ వచనంలోని వడరళీ్ల , విమానాల నుండ జర్విడచి భూమిపై గొపు  విధి ంస్ం స్ృష్టమైంచే 

బాంబులకు వ్రపతీకలని నేను నముా తునిా ను. 

 

**17–20 అధాయ యాలు** 

స్రి్ శ్కి ుమంతుడైన దేవుని విజయం** 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



82) వ్రపకటన 16:21 – 17వ అధాయ యం (1వ వచనం మొదలైనవి) 

 

నిర్గమకాండము 9:22–26త పోలచ ండ. 

 

“దాదాప్ప ఒక త్లాంతు బరువురల పెద ివడరళ్లీ .” ఈ బరువు స్తమారు ఇర్వై కిలోవ్రగాములు. 

 

చాలా గొపు  తీరుు  వచిచ నపు టిీ, వ్రపజలు పశ్యచ తాుపపడట్లనికి నిర్థకరిస్తు నే ఉనాి రు. దానికి 

బదులుగా, జరిగన దానిని బటిమై ారు దేవుణణ శ్ప్టస్తునిా రు. 

 

17–21 వచనాలు యుదాు నిి  వివరిస్తునిా యని నేను ఇప్పు డు నమాు తునిా ను. ఈ రోజు మన 

దర గర్ బాంబులను మోస్తకెళిష్ నరర్థలపై వేయరల విమానాలు ఉనాి యి. ఈ బాంబులకు గొపు  

భూకంపాలను కలిగంచి, మొత్ుం నరర్థలను నాశ్నం చేసే శ్కి ు ఉంద్వ (19వ వచనం చూడండ). 

21వ వచనంలోని వడరళీ్ల , విమానాల నుండ జర్విడచి భూమిపై గొపు  విధి ంస్ం స్ృష్టమైంచే 

బాంబులకు వ్రపతీకలని నేను నముా తునిా ను. 

 

**17–20 అధాయ యాలు** 

స్రి్ శ్కి ుమంతుడైన దేవుని విజయం** 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



83) ఆ వేశ్య  విశి్య స్ం లేని మానాళి మొతాునికి వ్రపతీక అని చెపేు ారు, 16వ వచనం దుటమై శ్కుుల 

మధయ  ఉని  విభజనను స్తచిస్తుందని ాద్వస్మురు. 

కానీ, అంటివ్రీస్తు (వ్రీస్తు-విరోధ) వర్గం మరియు ఆ వేశ్య  వర్గం వేరేి రు అని నేను భావిస్తునిా ను. ఆ 

వేశ్య  అబదు క్రైస్ువులకు—అంటే వ్రపభువును నిర్థకరించమని ఇత్రులకు బోధంచేారికి మరియు 

ారి బోధనలను అనుస్రించేారికి—వ్రపతీక అని నా నమా కం. 

 

"అనేక జలముల మీద ఆస్సనుర్థలై ఉని ద్వ." 15వ వచనానిి  చూడండ. 

 

2వ వచనం 

"భూలోక ర్థజులు ఆమెత వయ భిచార్ము చేసిరి." 

యోహాను కాలంలో రోమ్ దేవుని భయం లేని నరర్ంగా ఉండేద్వ, ఎందుకంటే అకక డ చవ్రకవరి ు 

"నేనే దేవుడను—మీరు ననిు  ఆర్థధంచాలి" అని చెపేు ాడు. అత్ను క్రైస్ువులను హంసించాడు 

మరియు వ్రీస్తు వధువు అయిన స్ంఘానిి  విడచిపెటేమైలా చాలామంద్వని వ్రపేరేప్టంచాడు. 

 

రోమన్ చవ్రకవరి ుని అనుస్రించిన ర్థజులు, వేశ్య లత వయ భిచార్ం చేసే ప్పరుషుల వలె ఉండేారు. 

అంత్య  ద్వనాలలో, భూలోక ర్థజులు అబదు క్రైస్ువుల బోధనల వలష్ మోస్పోతారు. 

 

3వ వచనం 

"అత్డు ననిు  ఆత్ా వశునిగా చేసి కనిపోయెను." 1:10ని చూడండ. 

"ఎవ్రర్ని మృరము మీద ఆస్సనుర్థలై..." మొదటి మృగానిి  మనం 13:1లో చూశ్యము—అద్వ 

అంటివ్రీస్తుకు ఒక రూపం (చివ్రత్ణ). ఎరుప్ప ర్ంగు వ్రడారన్ యొకక  ర్ంగు, మరియు వ్రడారన్ 

స్మతానుకు వ్రపతీక (12:3). ఇద్వ పాపానికి కూడా స్ంకేత్నన ర్ంగు (యెటయా 1:18). 

 

"దూటణకర్నన పేర్ష్త నిండయుని ద్వ." దేవుని దూష్టంచడం అనేద్వ అంటివ్రీస్తు లక్షణం (13:1, 

5–6). 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

84) “ఏడు త్లలు మరియు పద్వ కముా లు.” 13:1 చూడండ. మొదట్లష్ , అంటివ్రీస్మై (వ్రీస్తు-విరోధ) 

అబదు బోధకులకు మరియు ారి అనుచరులకు స్హాయం చేశ్యడు. ఆ వేశ్య  ఆ మృరంపై సి్మ ర్ద 

చేసింద్వ. 

 

వచనం 4 

ఆ క్రస్సు ర్థణలా అలంకరించుకుంద్వ, కానీ అదే స్మయంలో ప్పరుషులను ఆకరింిచాలనుకునే 

వేశ్య లా కూడా కనిప్టంచింద్వ. ఇద్వ ఆమె వైభానిి  మరియు ఆమెలోని దుటమైతిా నిి  ెండంటినీ 

స్తచిస్తుంద్వ. 

 

“హేయనన ాటిత నిండన బంగారు పావ్రత్.” అంటే ఆమె దర గర్ వివ్రరహార్థధనత నిండన ఒక 

బంగారు పావ్రత్ ఉంద్వ. ఆ రోజులోష్ , వ్రపజలు రోమన్ చవ్రకవరి ు వివ్రరహాలను ఆర్థధంచేారు. 13:15 

చూడండ. అంత్య  ద్వనాలలో, వ్రపజలు ఒక వ్రపత్మను ఆర్థధస్మురు. 

 

వచనం 5 

“ఆమె నుదుటిపై ఒక పేరు వ్రాయబడ ఉంద్వ.” 

దేవుని సేవకులు త్మ నుదుటిపై దేవుని మువ్రదను పొందుతార్ని (7:3; 22:4), అలాగే అంటివ్రీస్మై ను 

అనుస్రించేారు త్మ నుదుటిపై అత్ని మువ్రదను పొందుతార్ని (13:16; 14:9; 20:4) 

రమనించండ. 

 

ఆ వేశ్య  పేరు ఆమె స్ి భాానిి  తెలియజేస్తుంద్వ. ఆ పేరు ఒక ర్హస్య ం, ఎందుకంటే అద్వ 

అందరిీ బయలుపర్చబడలేదు. 

 

“బబులోను.” పాత్ నిబంధనలో, బబులోను ఒక దుటమై నరర్ంగా ఉండేద్వ, ఎందుకంటే దాని ర్థజు 

దేవుని వ్రపజలను ఓడంచి ారిని చెర్లోకి తీస్తకువెళ్లష్డు. యోహాను వ్రపకటన వ్రరంథానిి  

వ్రాసినప్పు డు, బబులోను అనే పేరు రోమ్ నరర్థనికి వ్రపతీకగా ాడబడంద్వ. అంత్య  ద్వనాలలో, ఈ 

పేరు అబదు క్రైస్ువులను స్తచిస్తుంద్వ. 

 

“వేశ్య లకు త్లిష్.” ఆ క్రస్సు స్ి యంగా దుటమైకార్థయ లు చేసింద్వ మరియు ఇత్రులు కూడా అటువంటి 

దుటమైకార్థయ లే చేసేలా వ్రపేరేప్టంచింద్వ. 

 

 

 



 

85) వచనం 6 

ఇద్వ రోమా నరర్ం యొకక  భయంకర్నన చివ్రతానిి  చూప్టస్తుంద్వ. రోమనుష్ క్రైస్ువులను కనికర్ం 

లేకుండా హంసించారు. కందరిని సింహాలకు వేశ్యరు. మరికందరిని  స్ుంభాలకు కటిమై 

కాలిచ వేశ్యరు. ఇంకందరిని అదే విధనన భయంకర్నన పదుతులలో చంపారు. 

 

యోహాను ఇలా వ్రాయడంలో ఆశ్చ ర్య ం లేదు: “పరిశుదుుల ర్క ుముత మతుుగా ఉనాి రు.” 

 

అంత్య  ద్వనాలలో, కపట క్రైస్ువులు నిజనన క్రైస్ువులను హంసిస్మురు. 

 

వచనం 7 

ఆ దూత్ యోహానుత ఇలా అనిా డు: 

 

“ఆ క్రస్సు మరియు ఆ మృరం యొకక  మరా్ మును నేను వివరిస్మును.” 

 

వచనం 8 (13:3–4 చూడండ) 

రోమా చరివ్రత్లో, నీరో చాలా దుటమై చవ్రకవరి ు. అత్ను మర్ణంచాడు, మరియు అత్ని త్రి్థ త్ 

వచిచ నారు అంత్ దుషుమైలు కాలేదు. కానీ దోమీత్ చవ్రకవరి ు అయియ , నీరో చేసిన అవే దుటమై కార్థయ లు 

చేశ్యడు. 

 

దీని అర్థం, 3వ వచనంలోని మాటలు రోమన్ స్మవ్రమాజయ నిి  స్తచిస్ముయి. నీరో, ఒకప్పు డు ఉండ 

ఇప్పు డు లేని దుటమై ర్థజయ నికి వ్రపతీక. డొమిటియన్ అగాధం నుండ ఉదు వించే ర్థజయ నికి వ్రపతీక 

(9:1–3 చూడండ). ఆ దుటమై ర్థజయ ం చివరికి నాశ్నం చేయబడుతుంద్వ. 

 

ఈ వచనం యొకక  మరో అర్థం ఏమిటంటే, వ్రీస్తు విరోధ మొదట చాలా శ్కి ువంతుడు అవుతాడు, 

త్రుాత్ దాదాప్ప చనిపోయి త్న శ్కి ుని కోలోు తాడు, కానీ త్రి్థ త్ స్ి స్థత్ పొంద్వ మళ్ళీ  గొపు  శ్కి ుని 

పొందుతాడు (13:3–4 చూడండ). 

 

 

 

 

 

 



 

86) ఆ వచనంలోని మిగలిన భారం ఏమి చెబుతుందంటే, ర్క్షణ పొంద్వన ారి పేరుష్ వ్రపపంచ 

ప్పనాద్వ వేయబడనపు టి నుండ—అంటే స్ృష్టమై ఆర్ంభం నుండే—జీవ వ్రరంథంలో వ్రాయబడ 

ఉనాి యి. 

 

మానాళి పాపంలో పడపోతుందని దేవునికి తెలుస్త, కానీ యేస్తవ్రీస్తునందు విశి్య స్ం ఉంచేారి 

కోస్ం ఆయన ఆర్ంభం నుండే ర్క్షణను సిదుం చేశ్యరు (3:5; 20:12,15; 21:27 వచనాలను కూడా 

చూడండ). 

 

ఏడు కండల మీద నిరాి ంచబడన రోమ్ నరర్మే ఆ వేశ్య  అని త్న పాఠకులు అర్థం చేస్తకోాలని 

యోహాను కోరుకునిా డు. నేటి మనకు, ఆ వేశ్య  అబదు క్రైస్ువుల స్మూహానికి ఒక వ్రపతీకగా ఉంద్వ. 

 

వచనాలు 10–11 

ఈ భాగానిి  అర్థం చేస్తకోవడం చాలా కటమైం. 

 

ఆ ఏడు త్లలు రోమ్ నరర్ంలోని ఏడు కండలకు మరియు ఏడుగురు రోమన్ చవ్రకవరుులకు 

వ్రపతీకగా ఉని టుష్ కనిప్టస్ుంద్వ. 

 

• "ఐదుగురు పడపోయారు" — అంటే ఐదుగురు చవ్రకవరుులు మర్ణంచారు. 

• "ఒకడు ఉనిా డు" — అంటే యోహాను ఈ విటయాలు వ్రాస్తుని  స్మయంలో 

పరిపాలిస్తుని  చవ్రకవరి ుని ఇద్వ స్తచిస్తుంద్వ. 

• మరొకడు వస్ముడు, కానీ కద్వ ికాలం మావ్రత్మే పరిపాలిస్ముడు. 

 

ఆ ర్థజుల పేరుష్ మనకు తెలియవు. 

11వ వచనంలో మనం వ్రీస్తు-విరోధ (Antichrist) గురించి చదువుతాము. అత్డు ఎనిమిదవ ర్థజుగా 

ఉంట్లడు మరియు అత్య ంత్ దురా్థ రుగడు. "అత్డు ఆ ఏడుగురిలో ఒకడు" అంటే, బహుశ్య 

ారిలాగే అత్డు కూడా దురా్థ రుగడని మరియు ారిలాగే క్రైస్ువులను హంసిస్ము డని అర్థం. 

 

ముఖయ నన విటయం ఏమిటంటే, ఆ వ్రీస్తు-విరోధ నాశ్నం చేయబడతాడు. 

వచనాలు 12–13 

 

 

 



87) ఆ పద్వమంద్వ ర్థజులు వచిచ  అంటివ్రీస్తుకు (Antichrist) సేవ చేస్మురు (16:13–14 చూడండ). 

అంటివ్రీస్తు మరియు అత్నిి  అనుస్రించే ర్థజులకు అధకార్ం లభించేద్వ కేవలం కద్వ ికాలం 

మావ్రత్మేనని ఇకక డ మనం మళ్ళీ  చూస్ముము: "ారు ఒకక  రంట సేప్ప ర్థజులుగా అధకార్థనిి  

పొందుతారు." 

 

వచనం 14 (19:19–21త పోలచ ండ) 

ఇకక డ యోహాను అరా్ గెదిోను యుదుం గురించి  కుష్ప ుంగా వివరిస్తునిా డు. 

"గొవ్రెప్టలష్" అంటే యేస్త వ్రీస్తు. ఆయన "వ్రపభువులకు వ్రపభువు మరియు ర్థజులకు ర్థజు." కాబటిమై, 

యేస్త మరియు ఆయన సైనయ ం అంటివ్రీస్తును, అత్ని సైనాయ నిి  ఓడస్ముయి. 

వ్రపకటన వ్రరంథంలో పదే పదే, దేవుడు మరియు వ్రపభువైన యేస్త వ్రీస్తు విజయం స్మధస్ము ర్ని, అదే 

స్మయంలో దుటమై శ్కుులు నాశ్నం చేయబడతాయని యోహాను చెబుతునిా డు. 

 

"ప్టలువబడనారు, ఏర్ు ర్చబడనారు మరియు నమా కననారు." ఈ మాటలు నిజనన 

క్రైస్ువులను వరిణస్ముయి. 

• "ననిు  వెంబడంచండ" అని యేస్త చెప్టు నప్పు డు మనం ఆయనచేత్ ప్టలువబడాాము. 

• మనం యేస్తను విశి్ సించినప్పు డు దేవునిచేత్ ఏర్ు ర్చబడాాము. 

 

• మనం నమా కంగా ఉండాలి—అప్పు డు మనం గొవ్రెప్టలష్త కలిసి విజయంలో 

పాలుపంచుకుంట్లము. 

 

వచనం 15 

ఆ వేశ్య కు అనేకమంద్వ వ్రపజలపై అధకార్ం ఉంటుంద్వ; అంటే, చాలామంద్వ అబదు బోధకుల 

బోధనలను నమిా  ాటిని అనుస్రిస్మురు. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



88) వచనం 16 

అయితే వ్రీస్తు-విరోధని (Antichrist) మరియు దుటమై శ్కుులను యేస్త ఓడంచడానికి ముందే, కపట 

క్రైస్ువులు నాశ్నం చేయబడతారు. 

 

వ్రపార్ంభంలో, వ్రీస్తు-విరోధ ఆ కపట క్రైస్ువులకు స్హాయం చేస్ముడు (17:3), ఎందుకంటే ారు 

కూడా వ్రీస్తును నిర్థకరిస్మురు. కానీ అంత్య కాలం స్మీప్టంచినప్పు డు... 

 

1. ...వ్రీస్తు త్రిగ వచేచ  స్మయం దర గర్పడుతుండగా, వ్రీస్తు-విరోధ ఈ కపట క్రైస్ువులకు 

వయ త్రేకంగా మారి ారిని నాశ్నం చేస్ముడు. 

 

2. వచనం 17 

ఇకక డ మానవ వయ వహార్థలలో దేవుడు కార్య ము చేయడం మనం చూస్ముము. త్న చిత్ుం వ్రపకార్ం, 

కపట క్రైస్ువులను నాశ్నం చేసేలా వ్రీస్తు-విరోధని మరియు అత్నిి  అనుస్రించే ర్థజులను 

ఆయన వ్రపేరేప్టస్ముడు. 

 

3. వచనం 18 

యోహాను కాలంలో, "భూర్థజుల మీద ఆధపత్య ం వహంచే గొపు  నరర్ం" రోమ్ నరర్న ఉంద్వ. 

 

4. కానీ అంత్య  ద్వనాలలో, ఇద్వ కపట క్రైస్ువుల స్మూహానికి ఒక స్తచనగా ఉంద్వ. ారు 

తాము క్రైస్ువులమని చెప్పు కుంట్లరు, కానీ దేవుని గురించి మరియు వ్రపభువైన యేస్తవ్రీస్తు 

గురించి అస్త్య నన విటయాలను బోధస్మురు. అంటే ఆచర్ణలో ారు దేవుణణ మరియు వ్రీస్తును 

నిర్థకరిస్తునిా ర్ని అర్థం. 

 

5. అధాయ యం 18 – బబులోను పత్నం 

6. ఆ దూత్ ఆ గొపు  నరర్ం యొకక  పత్నానిి  వివరించాడు. వ్రీస్తు-విరోధ సైనయ ం ఆ 

నరర్థనిి  నాశ్నం చేస్తుందని మనకు తెలుస్త (17:16). 

 

7. వచనం 1 

 

 

 

 

 



 

89)  ఆ దూత్ అత్య ంత్ శ్కి ుమంతుడు. అత్నికి గొపు  అధకార్ం ఉంద్వ, మరియు అత్ని మహమత 

భూమి వ్రపకాశ్ంచింద్వ. 

 

8. 

9. వచనం 2 

పోలచ ండ: 14:8. 

 

"గొపు  బబులోను పడపోయింద్వ, పడపోయింద్వ!" 

యోహాను కాలంలో, ఈ మాటలు రోమ్ నరర్ం నాశ్నం కాబోతందని స్తచించాయి. కానీ నేడు ఇవి 

కపట లేదా అబదు క్రైస్ువ మత్ం యొకక  నాశ్నానిి  స్తచిస్ముయి (17:1, 16 వచనాలలోని 

వివర్ణలను చూడండ). 

 

ఆ నరర్ం యొకక  నాశ్నం మూడు విధాలుగా వరిణంచబడంద్వ: 

 

"అద్వ దయాయ లకు నిాస్స్థలంగా మారింద్వ." అంటే వ్రపజలందరూ ఆ నరర్థనిి  విడచిపెట్లమై ర్ని 

అర్థం. 

 

"వ్రపత్ అపవివ్రతాత్ా కు నిాస్  స్థలం." అంటే ఆ నరర్ం అత్య ంత్ దుటమైనన వ్రపదేశ్ంగా మారిందని 

అర్థం. 

 

"వ్రపత్ అపవివ్రత్నన మరియు అస్హయ కర్నన పక్షకి నిాస్  స్థలం." అటువంటి పక్షులు 

నిరా్థ నుటయ నన వ్రపదేశ్యలలో నివసిస్ముయి. ాటిలో కనిి , ఆ నాశ్నంలో మర్ణంచిన ారి 

మృత్దేహాలను త్నడానికి అకక డకి వస్ముయి. 

 

వచనం 3 

రోమన్ చవ్రకవరి ుకి స్హకరించిన ర్థజయ లు మరియు ర్థజులు, అలాగే రోమ్ లో యా పార్ం చేసిన 

వర్ుకులు—ఆ నరర్ం కూలిచ వేయబడనప్పు డు వీర్ందరూ పత్నమవుతారు. 

 

అంత్య  ద్వనాలలో, దీని అర్థం ఏమిటంటే—అబదు బోధనలను అనుస్రించేారు త్మ బోధకులత 

పాటు నశ్ంచిపోతారు. 

 

 



 

90) వచనాలు 4–5 

దేవుడు త్న వ్రపజలను ఆ నరర్ం నుండ బయటకు ర్మా ని ప్టలుస్తునిా డు. 

రోమనష్ చేత్ హంస్కు గురైనందున, చాలామంద్వ క్రైస్ువులు చవ్రకవరి ుని ఆర్థధంచడానికి మరియు 

రోమనష్ వలె జీవించడానికి వ్రపయత్ి ంచారు. 

 

అయితే దేవుని ప్టలుప్పను రమనించండ: "నా వ్రపజలార్థ, ఆమెలో నుండ బయటకు ర్ండ." 

 

(చూడండ: ఆద్వకాండము 12:1; 19:12; స్ంఖాయ కాండము 16:26; యెటయా 48:20; 52:11; యిరా్ద యా 

50:8; 51:45; జెకర్థయ  2:6–7; 2 కరింథీయులకు 6:14–15; ఎఫెస్సయులకు 5:11; 1 త్మోత్...) 

 

వ్రీస్తును నిర్థకరించే ారిత దేవుని వ్రపజలు స్హాస్ం చేస్తు  జీవించకూడదు. వ్రీస్తును 

నిర్థకరించే ారిలా క్రైస్ువులు వ్రపవరి ుంచకూడదు. ారు అబదు బోధకుల బోధనలను 

అనుస్రించకూడదు. 

 

"ఆమె పాపాలు ఆకాశ్ం వర్కు పేరుకుపోయాయి" (వచనం 5). దీని అర్థం ఏమిటంటే, ఆమె పాపం 

ఎంత్గా పెరిగపోయిందంటే అద్వ ఆకాశ్యనిి  తాకింద్వ. 

 

"మరియు దేవుడు ఆమె దురి్ద త్ కార్థయ లను  జన పకం చేస్తకునిా డు" (వచనం 5; 16:19 చూడండ). 

కనిి స్మరుష్ దుషుమైలు పాపం చేసి, ఎటువంటి శ్క్షా లేకుండా త్ప్టు ంచుకుని టుష్ అనిప్టస్తుంద్వ. 

ారికి శ్క్ష పడనటుష్ కనిప్టస్తుంద్వ. కానీ దేవుడు ారి పాపాలను మరిచ పోడు. 

 

త్నను విశి్ సించే ారికి దేవుడు చెప్టు న మాటను రమనించండ: "ారి పాపాలను మరియు ారి 

దురి్ద త్ కార్థయ లను నేను ఇక ఎని డూ  జన పకం చేస్తకోను." (హెవ్రీయులకు 10:17) 

వచనాలు 6–8 

 

 

 

 

 

 

 



 

91) ఇకక డ ఆ నరర్థనిి  శ్క్షంచాలనే ఆజనను మనం చూస్ముము. అద్వ కఠినంగా శ్క్షంచబడాలి: 

"ఆమె చేసిన దానికి ెటిమైంప్పగా ఆమెకు వ్రపత్ఫలం ఇవి ండ." 

 

వచనం 7 

ఆ నరర్ం త్న అహంకార్థనికి త్గనంత్ శ్క్షను పొందుతుంద్వ. 

ఆమె ఇలా అంటుంద్వ: "నేను ర్థణగా కూరుచ నిా ను, నేను విధవర్థలిని కాను, మరియు దుుఃఖానిి  

ఎపు టిీ చూడను." 

 

వచనం 8 

ఇకక డ ఆ నరర్ం యొకక  భయంకర్నన పత్నానిి  మనం చూస్ముము. ఒకే రోజులో ఆమెపై తెగుళ్లష్ 

వస్ముయి: మర్ణం, దుుఃఖం మరియు కరువు. ఆ నరర్ం త్ి ర్గా నాశ్నం చేయబడుతుంద్వ. 

 

అద్వ ఖచిచ త్ంగా నాశ్నం చేయబడుతుంద్వ, ఎందుకంటే "ఆమెకు తీరుు  తీరేచ  వ్రపభువైన దేవుడు 

శ్కి ుమంతుడు." 

 

వచనాలు 9–19 – నరర్ం పత్నంపై విలాపం 

ఆ నరర్ం పడపోయినప్పు డు దుుఃఖంచే ారిని చూప్టంచడం దాి ర్థ యోహాను ఆ నరర్ం యొకక  

నాశ్నానిి  వివరిస్ముడు. 

 

వచనాలు 9–10 

రోమ్ ర్థజును అనుస్రించి, అత్ని నుండ స్హాయం మరియు స్ంపదను పొంద్వన భూర్థజులు, ఆ 

నరర్ం కాలిపోవడానిి  చూసి దుుఃఖస్మురు. 

 

ఆ మాటలను రమనించండ: "ఓ గొపు  నరర్మా, ఓ శ్కి ువంత్నన నరర్మా, బబులోనూ!" 

యోహాను కాలంలో, వ్రపజలు రోమ్ యొకక  గొపు త్నానిి  చూశ్యరు మరియు దాని శ్కి ుకి భయపడాారు, 

ముఖయ ంగా క్రైస్ువులు. క్రైస్ువులు 

 

 

 

 

 



 

 

92) ారు కేవలం ఒక చిని  స్మూహంగానే ఉండేారు. ఆ నరర్ం దేవుని వ్రపజలను ఏ 

క్షణంలోనైనా నాశ్నం చేయరలదని అనిప్టంచేద్వ. 

 

కానీ ఆ గొపు  నరర్ం నాశ్నం చేయబడుతుందని, దేవుడు స్ంఘానికి విజయానిి  వ్రపస్మద్వస్ము డని 

యోహాను చెపాు డు. 

 

"ఒకక  రంటలోనే నీకు తీరుు  వచిచ ంద్వ." ఆ నరర్ం ఎంత్ త్ి ర్గా నాశ్నం చేయబడందో మనం 

చూస్ముము. 

 

వచనాలు 11–15 

భూలోకప్ప వర్ ుకులు ఏడుస్తు  దుుఃఖస్మురు. ఎందుకు? ారు ఆ నరర్థనిి  వ్రపేమించినందువలష్ 

కాదు, ఇకపై ఎవరూ ారి స్రుకులను కనరు కాబటిమై (వచనం 11). 

 

రోములో ారు ఏమి అమేా ారో 12–14 వచనాలలో మనం చూస్ముము. కేవలం ఒక స్ంవత్స ర్ం 

పాటు పరిపాలించిన రోమన్ చవ్రకవరుులలో ఒకరు, ఆ ఒకక  స్ంవత్స ర్ంలోనే స్తమారు 10 

మిలియనష్ విలువైన స్రుకులను కనుగోలు చేశ్యరు. ఆ నరర్ం పత్నననప్పు డు వర్ ుకులు 

దుుఃఖంచడంలో ఆశ్చ ర్య ం లేదు. 

 

వచనాలు 16–17a 

ఇకక డ వర్ ుకుల దుుఃఖానిి  మనం చూస్ముము. ర్థజులు ఆ నరర్ం యొకక  గొపు త్నం గురించి 

మాట్లష్డారు (వచనం 10), కానీ వర్ ుకులు దాని స్ంపద గురించి మాట్లష్డారు. 

ఆ నరర్ం ఎంత్ త్ి ర్గా నాశ్నం చేయబడందో మనం మళ్ళీ  చూస్ముము: "ఒకక  రంటలోనే ఈ 

స్ంపద అంతా నాశ్ననపోయింద్వ." 

 

వచనాలు 17b–19 

ఇకక డ నావికులు మరియు స్మువ్రద వ్రపయాణం చేసేార్ందరూ దుుఃఖస్మురు. 

త్మ ఓడల దాి ర్థ రోమ్ కు స్రుకులను ర్ాణా చేయడం దాి ర్థ ారు ధనవంతులయాయ రు. 

ారు అనేక దేశ్యలు మరియు నరర్థలను చూశ్యరు, కానీ రోమ్ వంటి నరర్థనిి  ఎప్పు డూ 

చూడలేదు. 

 

 



 

93) ారు ఇలా అనాి రు: "ఆ గొపు  నరర్ంత స్మటి అయిన నరర్ం ఏద్వ?" 

ారు తీవ్రవంగా విలప్టస్తు  త్మ త్లల మీద ధూళిని చలుష్కునిా రు; కానీ ఆ నరర్ం దాి ర్థ ఇకపై 

ఎని డూ స్ంపదను పొందలేమని  కార్ణంతనే ారు అలా విలప్టంచారు. 

 

"ఒకే రంటలో అద్వ నాశ్ననపోయింద్వ" అనే మాటలను మళ్ళష్ రమనించండ. 

ర్థజులు, వర్ ుకులు మరియు నావికులు అందరూ దూర్ంగా నిలబడ విలప్టంచారు. ారు 

స్హాయం చేయడానికి ఆ నరర్ంలోకి వెళ్ీ లేదు. ారిలో ఎవరూ ఆ నరర్థనికి స్హాయం 

చేయడానికి ముందుకు ర్థలేదు. ఆ నరర్ం దాి ర్థ ారు అభివృద్వు చెందారు, కానీ ారు దానిని 

వ్రపేమించలేదు. 

 

వచనాలు 20–24 – నరర్ం యొకక  నాశ్నం 

వచనం 20 

దేవుడు ఆ నరర్థనిి  శ్క్షంచినందుకు విశి్య స్తలందరూ ఎందుకు స్ంతష్టంచాలి? ఎందుకంటే 

ఆ నరర్ంలో నివసించేారు క్రైస్ువులను హంసించారు. ారు విశి్య స్తలకు శ్వ్రతువులుగా 

ఉండేారు. 

 

వచనం 21 

ఒక శ్కి ువంత్నన దూత్ ఆ నరర్ం యొకక  నాశ్నానిి  ఇలా చివ్రత్ంచాడు: అద్వ ఇక ఎపు టిీ 

కనిప్టంచదు. 

 

వచనాలు 22–23 

ఈ మాటలు ఆ నరర్ం యొకక  పత్నానిి  వివరిస్ముయి. 

ఆ నరర్ం ఎందుకు నాశ్నం చేయబడందో తెలిపే ెండు కార్ణాలను వచనం 23లోని చివరి 

మాటలు మనకు తెలియజేస్ముయి: 

"ఎందుకంటే నీ వర్ ుకులు భూమిపై గొపు ారిగా ఉండేారు." 

 

 

 

 

 

 



 

 

94) దీని అర్ థం ారు ఎంత రరి్ ంత ఉండేార్ని. ారు స్జీవుడైన దేవుణణ ఆర్థధంచలేదు. 

“నీ మంవ్రత్త్ంవ్రతాల వలష్ స్మస్ు జనములు మోస్పోయాయి.” 

 

ఇకక డ, 'మంవ్రత్త్ంవ్రతాలు' (sorcery) అనేద్వ ఆ నరర్ంలోని స్మస్ు దుటమైతిా నికి వ్రపతీకగా ఉంద్వ. 

 

వచనం 24 

దేవుని వ్రపజలను హంసించినందువలష్ ఆ నరర్ం నాశ్ననందని మనం ఇకక డ చూస్తునిా ము. 

 

18వ అధాయ యంలోని మాటలు వ్రపధానంగా రోమ్ నరర్థనికి వరి ుస్ముయని, అయితే “భూమిమీద 

చంపబడన ార్ందరూ” అనే మాటలకు కూడా అవి వరి ుస్ముయని రమనించండ. 

 

మత్ుయి 23:34–35లో యెరూటలేము గురించి యేస్త చెప్టు న మాటలత 24వ వచనానిి  పోలిచ  

చూడండ. 

 

అంటే, ఆ వేశ్య  బాబిలోన్, రోమ్ మరియు యెరూటలేము నరర్థలకు ఒక వ్రపతీక. ఎందుకు? 

ఎందుకంటే ఈ మూడు నరర్థల వ్రపజలు దేవుని వ్రపజలకు శ్వ్రతువులుగా ఉండేారు. 

 

బాబిలోన్ వ్రపజలు యూదులను హంసించారు. రోమ్ మరియు యెరూటలేము వ్రపజలు క్రైస్ువులను 

హంసించారు. 

 

మనం ఇంత్కు ముందే చూసినటుష్గా, చరివ్రత్లో త్రి్థ త్ కాలంలో ఉదు వించే కపట క్రైస్ువుల 

స్మూహానికి కూడా ఆ వేశ్య  ఒక వ్రపతీకగా ఉంద్వ. ారు పూరిుగా నాశ్నం చేయబడతారు. 

 

అధాయ యం 19 

వచనాలు 1–5 – పర్లోకంలో కృత్జనతాస్తుతులు 

 

 

 

 



 

95) దేవుడు ఆ పటమైణానిి  నాశ్నం చేసినందుకు పర్లోకంలో ఉని  ఒక గొపు  స్మూహం 

ఆయనకు కృత్జనత్లు తెలుప్పతూ  స్తుత్స్ుంద్వ. 

 

హెవ్రీ భాటలో “హలెష్లూయా” అనగా: “వ్రపభువును  స్తుత్ంచండ!” 

 

ారు ఆయన స్ి భావమును గూరిచ  మాట్లష్ డటం దిా ర్థ దేవుణణ  స్తుత్స్తునిా రు. దేవుడు గొపు  

మహమ మరియు శ్కి ు రల ర్క్షకుడు. 

 

వచనం 2 

దేవుడు గొపు  శ్కి ు రల ర్క్షకుడు కాబటిమై, ఆయన తీరుు లు స్త్య ననవి మరియు నాయ యననవి. 

దేవుడు ఆ వేశ్య ను దురుదిేశ్ంత తీరుు  తీర్చ డం లేదు, కానీ ఆమె భూమిని పాడుచేసి, దేవుని 

సేవకులలో అనేకులను చంప్టనందున, ఆమె శ్క్షకు అరుుర్థలు. 

 

వచనం 3 

మర్లా, పర్లోకంలో ఉని  గొపు  స్మూహం దేవుణణ  స్తుత్స్ుంద్వ. 

 

వచనం 4 

ఆ ఇర్వై నాలుగు మంద్వ పెదలిు ఇవ్రశ్యయేలు యొకక  పనిె ండు గోవ్రతాలను మరియు పనిె ండు 

మంద్వ అపొస్ులులను స్తచిస్తునిా రు. ఇవ్రశ్యయేలులో మరియు స్ంఘంలో ఉని  దేవునిచే 

ఎనిు కోబడన వ్రపజలందరూ వ్రపభువును  స్తుత్స్తునిా రు. 

 

ఆ నాలుగు జీవులు పర్లోక సైనాయ లను స్తచిస్తునిా యి. 

 

వచనం 5 

విశి్య స్తలందరూ దేవుణణ ఆర్థధంచడానికి ప్టలువబడాారు. 

 

 

 

 

 



 

96) వచనాలు 6–10 – గొవ్రెప్టలష్ విాహం 

ఇకక డ వ్రపభువు సేవకుల విజయం ఒక విాహం దిా ర్థ స్తచించబడంద్వ. 

 

వచనం 6 

పర్లోక సైనాయ లు దేవుణణ ఆర్థధస్తుని ప్పు డు ఒక కత్ు పాట పాడబడుతుంద్వ: 

"స్రి్ శ్కి ుమంతుడైన మన దేవుడైన వ్రపభువు పరిపాలన చేస్తునిా డు." 

 

స్మతానుకు మరియు దుటమై శ్కుులకు గొపు  శ్కి ు ఉంద్వ. రోమా చవ్రకవరి ుకి కూడా గొపు  శ్కి ు ఉండేద్వ. 

కానీ దేవుడు అందరికంటే గొపు ాడు. ఆయన త్న వ్రపజలకు విజయానిి  అనువ్రరహస్ముడు. 

 

వచనం 7 

గొవ్రెప్టలష్ విాహ స్మయం ఆస్ని ననందున ఇకక డ ారు దేవుణణ  స్తుత్స్తునిా రు. 

"పెండష్కుమారుడు" యేస్తవ్రీస్తు. 

 

"పెండష్కుమాెు" స్ంఘం. 

ఇవ్రశ్యయేలు దేశ్ం వ్రపభువు యొకక  పెండష్కుమాెుగా ప్టలువబడందని రమనించండ (యెటయా 

54:5–6; యిరా్ద యా 2:19; హోషేయ 

 

2:19). స్ంఘం వ్రీస్తు యొకక  పెండష్కుమాెు (2 కరింథీయులకు 11:2; ఎఫెస్సయులకు 5:25–27; 

వ్రపకటన 19:9; 21:2,9; 22:17). 

 

వచనం 8 

వ్రీస్తు పెండష్కుమాెు వ్రపకాశ్వంత్నన మరియు పవివ్రత్నన స్ని ని నార్ వక్రస్ము లను ధరించి 

ఉంద్వ. ఆ స్ని ని నార్ పరిశుదుుల నీత్ వ్రకియలకు స్తచనగా ఉంద్వ. పెండష్కుమాెు 

 

 

 

 

 

 



 

97) ఆమె త్న నీత్ని స్ి యంగా దేవుని నుండ పొందుతుంద్వ—యేస్త వ్రీస్తుపై విశి్య స్ం 

విశి్య స్తలను నీత్మంతులుగా చేస్తుంద్వ. 

 

వచనం 9 

“ఆహిా నించబడన ారు ధనుయ లు.” యేస్తపై విశి్య స్మనికి ప్టలువబడన ారు గొవ్రెప్టలష్ యొకక  

వధువులో భారమవుతారు. విశి్య స్ం లేకుండా విాహ విందులో ఎవరూ పాలుపంచుకోలేరు. 

 

ఆహిా నించబడన ారు ధనుయ లు, ఎందుకంటే ారు ర్క్షంచబడాారు మరియు పర్లోకంలో 

వ్రీస్తుత శ్యశి్ త్ంగా జీవిస్మురు. 

 

వచనం 10 

యోహాను త్నత మాట్లష్డుతుని  ానిని ఆర్థధంచడానికి స్మగలపడాాడు, కానీ ఆ దేవదూత్, 

యోహాను మరియు పరిశుదుులందరిలాగే అత్ను కూడా దేవుని సేవకుడు మావ్రత్మేనని 

చెపాు డు. 

 

“యేస్తను గూరిచ న స్మక్షయ మే వ్రపవచనాతా్ క ఆత్ా .” దీని అర్ థం: 

 

నిజనన వ్రపవక ులందరూ యేస్త వ్రీస్తును గూరిచ  స్మక్షయ మిచాచ రు. 

 

నిజనన వ్రపవక ులందరూ ఆయనను గూరిచ  వ్రపవచించారు. 

 

మనం కేవలం దేవుణణ మావ్రత్మే ఆర్థధంచాలి. 

 

వచనాలు 11–16 – అంత్మ విజయం 

 

వచనం 11 

యోహాను ఒక కత్ు దర్శ నానిి  చూశ్యడు: విజయానికి చిహి నన ఒక తెలష్ని గువ్రర్ం. దానిపై సి్మ ర్ద 

చేసే వయ కి ు పేరు ఆయన స్ి భాానిి  తెలియజేస్తుంద్వ: “నమా కనన మరియు 

 

 



 

98) "నిజమే." యేస్త ఎలష్ప్పు డూ త్న మాట వ్రపకార్మే కార్థయ లు జరిగస్మురు. 

"ఆయన నీత్త తీరుు  తీరిచ  యుదుం చేస్మురు." ఇద్వ హంస్కు గుర్వుతుని  క్రైస్ువులకు 

నిర్దక్షణను ఇస్తుంద్వ—యేస్త ారి పక్షాన పోర్థడుతారు. 

 

వచనం 12 

ఆయన కళ్లష్ అగి  జి లల వలె ఉనాి యి. ఆయన స్మస్ము నిి  చూస్మురు; ఇద్వ ఆయన 

మహమకు మరియు తీరుు కు చిహి ం. 

 

"ఆయన త్ల మీద అనేక కిర్దట్లలు ఉనాి యి." ఇద్వ "ర్థజులకు ర్థజు" యొకక  ఘనత్ను 

స్తచిస్తుంద్వ. 

 

"ఆయనకు ఒక పేరు వ్రాయబడ ఉంద్వ, అద్వ ఆయనకు త్పు  మెవరిీ తెలియదు." యేస్తను 

ఎవరూ నియంవ్రత్ంచలేరు. 

 

వచనం 13 

"ర్క ుంలో ముంచిన వక్రస్ము నిి  ధరించి ఉనాి రు." ఇద్వ గొలొగథాలో యేస్త చేసిన తాయ గానిి  మనకు 

గురుుచేస్తుంద్వ. ఆయన మన ర్క్షకుడు, ఆయన ర్క ుం దాి ర్థ మనం పాపం నుండ శుద్వు 

చేయబడాాము. 

 

"దేవుని ాకయ ము" వ్రపజలకు దేవుని ాకాయ నిి  తెలియజేస్తుంద్వ. 

 

వచనం 14 

"పర్లోక సైనాయ లు"—దేవుని పరిశుదుులందరూ; వీరు స్ని ని నార్ వక్రస్ము లను ధరించి ఉనాి రు, 

ఇద్వ నీత్కి మరియు పరిశుదుత్కు చిహి ం. దేవదూత్లు కూడా ఈ సైనయ ంత కలిసి కదులుతారు. 

వచనం 15 

 

 

 

 

 

 



99) యేస్త త్న ాకయ  శ్కి ుని ఉపయోగస్ముడు. ఆయన ఖడగంత దేశ్యలను కడతాడు: 

 

దేవుని శ్వ్రతువులను నాశ్నం చేయడానికి. 

 

మానాళికి తీరుు  తీర్చ డానికి. 

 

ఆయన ఇనుప దండముత ఏలుతాడు మరియు వ్రదాక్షార్స్మనిి  తొకుక తాడు—ఆయన 

పరిపాలనను త్ర్స్క రించిన ారు దేవుని ఉవ్రరత్లో నశ్స్మురు. 

 

16వ వచనం 

“ర్థజులకు ర్థజు, వ్రపభువులకు వ్రపభువు.” యేస్త వ్రీస్తు వ్రపత్దానిపైనా మరియు వ్రపత్ ఒకక రిపైనా 

ఏలుతాడు (ఫిలిప్పు యులకు 2:9-11). 

 

17-21 వచనాలు – మృరం మరియు అబదు వ్రపవక ు 

దేవుని శ్వ్రతువుల నాశ్నానిి  చూప్టంచడానికి యోహాను ఉపమానాలను ఉపయోగస్ముడు. 

యుదుంలో చనిపోయిన ారిని త్నడానికి పక్షులను ప్టలుస్మురు. 

 

మృరం, భూర్థజులత మరియు దుటమై శ్కుులత పాటు వ్రీస్తు విరోధకి ఒక స్తచన. 

 

యేస్త, గువ్రర్ంపై సి్మ ర్ద చేస్తు , దుటమై సైనాయ లను ఎదురొక ంట్లడు. 

 

20వ వచనం 

దేవుని శ్వ్రతువుల నాయకులు నాశ్నం చేయబడతారు. “రంధకంత మండుతుని  అగి గుండం

” స్ంపూర్ణ నాశ్నానికి స్తచన. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

100) వచనం 21 

దుటమై శ్కుుల సైనాయ లనీి  యేస్తవ్రీస్తు దాి ర్థ నాశ్నం చేయబడతాయి. 

అధాయ యం 20 – పరిచయం 

 

వ్రపకటన వ్రరంథంలోని అనేక  కి ష్టమైనన భాగాలను మనం ఇంత్కుముందే అధయ యనం చేశ్యము, 

కానీ ఇప్పు డు అత్య ంత్ స్ాలుత కూడన భాగానికి వచాచ ము. 

 

"ఇదే స్రైన వివర్ణ" అని చెపు రలిగే ఏైక వివర్ణను ఇవి డం స్మధయ ం కాదు. మనం ఈ 

భాగాలను అధయ యనం చేస్తు , వీటి గురించి వ్రపజలకు ఉని  వివిధ అభివ్రపాయాలను పరిశీలిదిాం. 

 

విశి్య స్తలు చాలా కాలంగా ఈ భాగాల గురించి చరిచ స్తు నే ఉనాి రు, అయితే దేవుడు మనకు 

స్మస్ము నిి  బయలుపర్చే వర్కు మనం వ్రపేమత ఈ చర్చ లను కనస్మగంచాలి. 

 

అధాయ యం 20 – స్మతాను మరియు విశి్య స్తల వెయేయ ళ్ ష్ పరిపాలన 

వచనాలు 1–3 – స్మతాను బంధంచబడటం 

 

దీనిలోని వ్రపధానాంశ్ం ఏమిటంటే, స్మతాను మరియు అత్ని శ్కుులు ఓడపోతాయి, అదే 

స్మయంలో యేస్త విశి్య స్తలందరిత కలిసి పరిపాలిస్మురు. 

 

వచనం 2: "అత్డు ానిని వెయియ  స్ంవత్స ర్ముల వర్కు బంధంచెను." 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

101) ఈ వెయియ  స్ంవత్స ర్థలకు అనేక ాయ ఖాయ నాలు ఉనాి యి: 

 

స్హవ్రస్మబి:ి యేస్త త్రిగ వచిచ నప్పు డు, మర్ణంచిన విశి్య స్తలు లేపబడతారు, మరియు జీవించి 

ఉని ారు వ్రపభువును కలుస్తకోవడానికి కనిపోబడతారు. 

 

విశి్య స్తలందరూ వెయియ  స్ంవత్స ర్థలు వ్రీస్తుత కలిసి భూమిపై పరిపాలిస్మురు. ఈ స్మయంలో 

స్మతాను బంధంచబడతాడు, కానీ చివరిలో కద్వ ికాలం పాటు విడుదల చేయబడతాడు, ఆ 

త్రి్థ త్ భకి ుహీనులందరూ లేపబడ తీరుు  పొందుతారు. 

 

వెయియ  స్ంవత్స ర్థల ాయ ఖాయ నాలు 

1. స్హవ్రస్మబి ి(అక్షర్థలా వెయియ  స్ంవత్స ర్థలు): యేస్త త్రిగ వచిచ నప్పు డు, మర్ణంచిన 

విశి్య స్తలు లేపబడతారు, మరియు జీవించి ఉని ారు వ్రపభువును కలుస్తకోవడానికి 

కనిపోబడతారు. విశి్య స్తలందరూ వెయియ  స్ంవత్స ర్థలు వ్రీస్తుత కలిసి భూమిపై పరిపాలిస్మురు. 

 

ఈ స్మయంలో స్మతాను బంధంచబడతాడు, కానీ చివరిలో కద్వ ికాలం పాటు విడుదల 

చేయబడతాడు, దాని త్రి్థ త్ భకి ుహీనుల ప్పనరుతాథనం మరియు తీరుు  జరుగుతుంద్వ. 

 

2. వ్రపతీకాత్ా క స్హవ్రస్మబి:ి 

కందరు యేస్త వెయియ  స్ంవత్స ర్థల కాలం చివరిలో త్రిగ వస్ము డని నమాు తారు. స్హవ్రస్మబిి 

దీనిని స్తచించవచుచ : o వ్రపస్తుత్ యురం, ఇకక డ యేస్త విశి్య స్తల హృదయాలలో 

పరిపాలిస్ముడు. 

 

o వ్రీస్తు త్రిగ ర్థకకు ముందుని  స్మయం. 

 

3. వ్రీస్తు మొదటి ర్థక నుండ ఆయన త్రిగ ర్థక వర్కు: వెయియ  స్ంవత్స ర్థలు, యేస్త 

భూమిపై నడచినపు టి నుండ ఆయన త్రిగ ర్థక వర్కు ఉని  మొత్ుం కాలానిి  

స్తచిస్ముయి. 

 

 

 

 

 



 

1. 102) "మొదటి ప్పనరుతాథనం" అనేద్వ నూత్న జనా ను స్తచిస్తుంద్వ, దీనిలో 

విశి్య స్తలు పాపం నుండ లేపబడతారు. 

2.  

3. 1–3 వచనాలు – స్మతాను బంధంచబడాాడు 

4. • స్మతాను తాళ్ంచెవి మరియు గొలుస్తత బంధంచబడాాడు, ఇకపై దేశ్యలను 

మోస్గంచలేడు. 

5.  

6. • స్హవ్రస్మబిి ముగంప్పలో, జీవించి ఉని ారిని పర్దక్షంచడానికి మరియు 

అంత్మ తీరుు ను తీస్తకుర్థవడానికి స్మతాను విడుదల చేయబడతాడు. 4–6 వచనాలు – 

మొదటి ప్పనరుతాథనం 

7.  

8. యోహాను ెండు స్మూహాలను చూశ్యడు: 

9.  

10. 1. తీరుు  తీరేచ  అధకార్ం పొంద్వ సింహాస్నాలపై ఆస్సనులైన ారు. 

11.  

12. 2. యేస్తపై త్మ విశి్య స్ం నిమిత్ుం చంపబడన ారు—చారివ్రతాతా్ కంగా 

(రోమీయులచే హంసించబడనారు) మరియు వ్రీస్తు విరోధ కాలంలోని భవిటయ త్ 

అమర్వీరులు. 

13.  

14. • విశి్య స్తలందరూ వెయియ  స్ంవత్స ర్థలు వ్రీస్తుత కలిసి పరిపాలిస్మురు. 

15.  

16. • 5వ వచనం: "మిగలిన మృతులు"—యేస్తను విశి్ సించని ారు—వెయియ  

స్ంవత్స ర్థల త్రి్థ త్ లేపబడతారు. 

17.  

18. • 6వ వచనం: "మొదటి ప్పనరుతాథనంలో పాలుపొందుాడు ధనుయ డు మరియు 

పరిశుదుుడు." 

19.  

20. ెండవ మర్ణానికి (అగి  స్ర్స్తస కు) ారిపై అధకార్ం లేదు. 

 

 

 

 



 

 

103) o ారు దేవునికి మరియు వ్రీస్తుకు యాజకులుగా ఉంట్లరు. o ారు వ్రీస్తుత కలిసి 

వెయియ  స్ంవత్స ర్థలు పరిపాలిస్మురు. 

 

వచనాలు 7–10 – స్మతాను అంత్మ ఓటమి 

• ఆ వెయియ  స్ంవత్స ర్థల పరిపాలన కాలంలో, భూమిపై యేస్తను సేవించే కత్ు వ్రపజలు 

జనాి స్మురు. 

 

• ఆ కాలం చివర్లో స్మతాను విడుదల చేయబడ, అనేకులను మోస్గస్ముడు. 

• వచనాలు 8–9: 

 

“గోగు మరియు మాగోగు” (యెహెజేక లు 38–39 చూడండ) అనేవి అంత్మ యుదుంలో దేవుణణ 

ఎద్వరించే స్మస్ు జనాలకు వ్రపతీకగా ఉనాి యి. ారు దేవుని అగి చేత్ ఓడంచబడతారు. 

 

• వచనం 10: 

చివరికి స్మతాను, అపవివ్రత్ వ్రీస్తు (Antichrist) మరియు అబదు వ్రపవక ుత కలిసి అగి  గుండంలోకి 

విసిరివేయబడతాడు. ారు శ్యశి్ త్ంగా హంసించబడతారు. 

 

వచనాలు 11–15 – అంత్మ తీరుు  

• వచనం 11: ఒక గొపు  శ్వి త్ సింహాస్నం—అద్వ దేవుని సింహాస్నం. భూమి మరియు 

ఆకాశ్ం ఆయన స్నిి ధ నుండ పారిపోతాయి. 

 

• సింహాస్నంపై ఉని ారు యేస్తవ్రీసేు అని కందరు భావిస్మురు, ఎందుకంటే ఆయనే 

లోకానికి తీరుు  తీరుస్మురు (మత్ుయి 25:31–32; యోహాను 5:22). 

 

• వచనం 12: మృతులందరిీ—గొపు ారిైనా, చిని ారిైనా—ారి వ్రకియల చొప్పు న తీరుు  

తీర్చ బడుతుంద్వ. 

 

 

 

 

 



 

 

104) • వ్రరంథాలు తెర్వబడతాయి: వ్రకియల పటిమైకలు మరియు 'జీవ వ్రరంథం'. జీవ వ్రరంథంలో 

పేరుష్ వ్రాయబడన ారు నిత్య జీానిి  పొందుతారు. 

 

• వచనాలు 13–14: తీరుు  పొందేందుకు మృతులు లేపబడతారు. మర్ణం మరియు 

పాతాళ్ం అగి గుండంలోకి (ఇద్వ ెండవ మర్ణం) వేయబడతాయి. 

 

• వచనం 15: విశి్య స్తలు బహుమానానిి  పొందుతారు; భకి ుహీనులు నిత్య  శ్క్షకు 

గుర్వుతారు. 

 

అధాయ యం 21 – నూత్న ఆకాశ్ము మరియు నూత్న భూమి 

• వ్రపవక ులు (యెటయా 65:17; 66:22; 2 పేతురు 3:13) నూత్న ఆకాశ్ము మరియు నూత్న 

భూమి గురించి వివరిస్మురు. 

 

• వచనం 1: "స్మువ్రదం ఇక ఉండదు." 

స్మువ్రదం అనేద్వ దుటమైతిా నికి మరియు అశ్యంత్కి చిహి ం. ఆ నూత్న ర్థజయ ంలో కేవలం 

మంచిత్నం మరియు శ్యంత్ మావ్రత్మే ఉంట్లయి. 

 

వచనం 2 – నూత్న యెరూటలేము 

• యోహాను నూత్న యెరూటలేమును చూస్ముడు; ఇద్వ "త్న భర్ ు కోస్ం సిదుం చేయబడన 

పెండష్కుమాెు" వలె ఉంటుంద్వ—ఇద్వ స్ంఘానికి ఒక దృష్మైంత్ం. 

 

ఆ నరర్ం పర్లోకం నుండ ద్వగ వస్తుందా? దీని అర్ థం ఇలా ఉండవచుచ : 

1. స్ంఘం భూమిపై శ్యశి్ త్ంగా జీవిస్తుంద్వ. 

2. విశి్య స్తలు పర్లోకంలో దేవునిత జీవిస్మురు. 

ముఖయ నన విటయం ఏమిటంటే: ఆ నూత్న లోకం శ్యంత్, స్హాస్ం మరియు దేవుని స్నిి ధ 

కలిగన వ్రపదేశ్ం. 

 

 

 

 

 



 

105) అధాయ యం 21 – నూత్న స్ృష్టమై మరియు నూత్న యెరూటలేము 

1. నూత్న ఆకాశ్ము మరియు నూత్న భూమి (వచనాలు 1–2) 

 

• పాత్ స్ృష్టమై రత్ంచిపోయింద్వ; స్మువ్రదం (దుటమైతిా నికి మరియు అస్ువయ స్ుత్కు చిహి ం) 

ఇక లేదు. 

 

• దేవుడు, యేస్త మరియు విశి్య స్తలందరూ కలిసి నివసిస్మురు. 

• నూత్న యెరూటలేము ఒక పెండష్కుమాెుగా వరి ణంచబడంద్వ—ఇద్వ వ్రీస్తుత ఐకయ న ఉని  

స్ంఘానికి చిహి ం. 

 

2. త్న వ్రపజలత దేవుని స్నిి ధ (వచనాలు 3–5) 

 

• దేవుడే స్ి యంగా మానాళి మధయ  నివసిస్ముడు. 

• దుుఃఖం, బాధ, మర్ణం మరియు వేదన అనీి  తొలగపోతాయి. 

• దేవుడు స్మస్ము నిి  నూత్నంగా చేస్ముడు—అంటే స్ంపూర్ణ ప్పనరుదుర్ణ. 

• ఆయనే అలిా  మరియు ఒమేగా—అనగా నితుయ డైన స్ృష్టమైకర్ ు మరియు స్మస్ు కార్థయ లను 

పరిపూర్ణం చేసేాడు. 

 

3. విశి్య స్తలకు నిత్య  బహుమానం (వచనాలు 6–7) 

 

• దేవుని కోస్ం దాహంత ఉని ారు జీవజలానిి  పొందుతారు. 

 

• విశి్య స్తలు దేవునిత స్నిి హత్ స్హాస్ంలో జీవిస్మురు. 

 

• ారు దేవుని ప్టలష్లుగా మరియు ఆయన ర్థజయ నికి ార్స్తలుగా ప్టలవబడతారు. 

4. నూత్న యెరూటలేము (వచనాలు 9–27) 

 

 

 

 

 



 

106) • ఆ నరర్ం దేవుని స్ృష్టమై—అద్వ ఒక ర్త్ి ంలా మహమానిి త్ననద్వ, విశ్యలననద్వ మరియు 

అందననద్వ. 

 

• దానికి ఎతెతున వ్రపాకార్ం, దేవదూత్లచే కాపలా కాయబడే పనిె ండు దాి ర్థలు ఉనాి యి, 

ాటిపై ఇవ్రశ్యయేలు గోవ్రతాల పేరుష్ చెకక బడ ఉనాి యి. 

 

• దాని ప్పనాదులు పనిె ండు మంద్వ అపొస్ులులను స్తచిస్ముయి. 

 

• అద్వ చాలా పెదది్వ (వ్రపత్ వైప్ప స్తమారు 2,500 కి.మీ.) మరియు విశి్య స్తలందరినీ త్నలో 

ఇముడుచ కుంటుంద్వ. 

 

• ఆ నరర్ప్ప వెలుగు దేవుని నుండ మరియు యేస్త నుండ వస్తుంద్వ—అకక డ చీకటి లేదు. 

 

• గొవ్రెప్టలష్ యొకక  జీవవ్రరంథంలో వ్రాయబడన ారు మావ్రత్మే వ్రపవేశ్ంచరలరు. 

 

అధాయ యం 22 – జీవనద్వ మరియు నిత్య  వెలుగు 

1. జీవనద్వ (వ.1–2) 

• దేవుని మరియు గొవ్రెప్టలష్ యొకక  సింహాస్నం నుండ ఒక స్ి చి నన నద్వ వ్రపవహస్తుంద్వ—ఇద్వ 

నిత్య జీానికి చిహి ం. 

 

• జీవవృక్షం ఫలాలను మరియు ఆకులను ఇస్తుంద్వ, అవి దేశ్యలను స్ి స్థపరుస్ముయి—ఏ రోరం 

గానీ, బాధ గానీ మిగలి ఉండదు. 

 

2. విశి్య స్తలకు బహుమానం మరియు సేవ (వ.3–5) 

• దేవుడు మరియు యేస్త వ్రపజలత నివసిస్మురు; ారు ఆయన స్నిి ధలో ఆయనను సేవిస్మురు. 

 

• విశి్య స్తలు దేవుణణ ముఖాముఖగా చూస్మురు మరియు నిజంగా ఆయనకు చెంద్వనారై 

ఉంట్లరు. 

 

 

 

 



 

107 ) ారు ఆయనత కలిసి పరిపాలన చేయడానికి నిత్య  అధకార్థనిి  పొందుతారు. 

 

• శ్యపం మరియు చీకటి శ్యశి్ త్ంగా తొలగపోయాయి. 

 

3. యేస్త త్రిగ ర్థవడం (వ.6–21) 

 

• దేవుని ాకయ ం మరియు ాగిానాలు స్త్య ననవి మరియు నమా దగనవి. 

 

• యేస్త త్ి ర్లో వస్తునిా డు; ఆయన ాకయ ం వ్రపకార్ం జీవించేారు ధనుయ లు. 

 

• పశ్యచ తాుపపడని ారు అవకాశ్యనిి  కోలోు యి చెడులోనే ఉండపోతారు. 

 

• నీత్మంతులు జీవవృక్షములోనికి మరియు పటమైణంలోకి వ్రపవేశ్ం పొందుతారు—ారు దేవునిత 

నిత్య  స్హాస్ం కలిగ ఉంట్లరు. 

 

• వ్రీస్తు త్రిగ ర్థవడం స్మీపంలో ఉని ందున, వ్రపవచనానిి  మువ్రద్వంచవదనిి యోహానుకు 

చెపు బడంద్వ. 

 

వ్రపకటన వ్రరంథం 20–22 – స్మర్థంశ్ం 

 

20వ అధాయ యం – స్మతాను, విశి్య స్తలు మరియు అంత్మ తీరుు  

1. స్మతాను వెయియ  స్ంవత్స ర్థలు బంధంచబడాాడు, త్దాి ర్థ అత్ను దేశ్యలను మోస్గంచలేడు 

(వ.1–3). 

 

2. మొదటి ప్పనరుతాథనం: వ్రీస్తు కోస్ం మర్ణంచిన విశి్య స్తలు లేపబడ ఆయనత కలిసి 

పరిపాలిస్మురు (వ.4–6). 

 

3. స్మతాను విడుదల చేయబడ, చివరికి ఓడపోయి, అగి గుండంలోకి విసిరివేయబడాాడు (వ.7–

10). 

 

 



 

108 ) 4. అంత్మ తీరుు : అందరిీ తీరుు  జరుగుతుంద్వ; 'జీవవ్రరంథం'లో పేరుష్ లేనిారు 

అగి గుండంలోకి వేయబడతారు (వచనాలు 11–15). 

 

అధాయ యం 21 – నూత్న ఆకాశ్ం, నూత్న భూమి మరియు నూత్న యెరూటలేము 

• అధాయ యం 21 – నూత్న స్ృష్టమై 

 

• నూత్న స్ృష్టమై: పాత్ ఆకాశ్ం మరియు భూమి రత్ంచిపోతాయి; స్మువ్రదం (చెడుకు 

చిహి ం) అదృశ్య మవుతుంద్వ (వచనం 1). 

 

• దేవుని స్నిి ధ: 

దేవుడు త్న వ్రపజలత నివసిస్ముడు; బాధ, దుుఃఖం, మర్ణం మరియు వేదన అనీి  

తొలగపోతాయి (వచనాలు 3–5). 

 

• నిత్య  బహుమానం: 

విశి్య స్తలు నిత్య జీానిి  పొందుతారు, దేవుణణ ముఖాముఖగా చూస్మురు, దేవుని ప్టలష్లుగా 

మారుతారు మరియు వ్రీస్తుత కలిసి పరిపాలిస్మురు (వచనాలు 6–7). 

 

• నూత్న యెరూటలేము: 

స్ంఘానికి వ్రపతీకగా నిలిచే నరర్ం—ఇద్వ గొపు ద్వ, అందననద్వ మరియు దేవుని వెలుగుత, నిత్య  

మహమత నిండనద్వ. 'గొవ్రెప్టలష్ జీవవ్రరంథం'లో పేరుష్ వ్రాయబడన ారు మావ్రత్మే దీనిలోకి 

వ్రపవేశ్ంచరలరు (వచనాలు 9–27). 

 

• అధాయ యం 22 – జీవనద్వ మరియు నిత్య  వెలుగు 

 

• 1. జీవనద్వ 

 

 

 

 

 

 

 



109) • ఇద్వ దేవుని మరియు గొవ్రెప్టలష్ సింహాస్నం నుండ వ్రపవహస్తు , నిత్య జీానిి  మరియు 

స్ి స్థత్ను అనువ్రరహస్తుంద్వ (వచనాలు 1–2). 

 

• 2. విశి్య స్తలకు నిత్య  ఆశీరి్థ దాలు 

దేవుడు మరియు యేస్త వ్రపజలత నివసిస్మురు 

 

• విశి్య స్తలు దేవుని ముఖాముఖగా చూస్మురు 

• ారు నిజంగా దేవుని వ్రపజలుగా మారి, శ్యశి్ త్ంగా పరిపాలిస్మురు 

• అకక డ శ్యపం గానీ, ర్థవ్రత్ గానీ ఉండదు (వచనాలు 3–5) 

 

• 3. యేస్త త్ి ర్గా ర్థబోతునాి రు 

 

• ప్పనర్థవృత్మయేయ  హెచచ రికలు మరియు ాగిానాలు: "ఇద్వగో, నేను త్ి ర్గా 

వస్తునిా ను." 

 

• విశి్య స్తలు పరిశుదునన మరియు విశి్య స్పూరి్ కనన జీవితానిి  రడపాలని కోర్బడాారు 

(వచనాలు 6–21) 

 

• ముఖయ నన వచనాలు మరియు పాఠాలు 

• 21:8: పాప్పలందరూ నూత్న యెరూటలేముకు దూర్ంగా ఉంచబడతారు. 

• 22:16: యేస్త "దావీదు యొకక  వేరు మరియు స్ంతానం" అలాగే "వ్రపకాశ్మాననన 

ఉదయ నక్షవ్రత్ం"—ఇద్వ నూత్న నిత్య  వెలుగుకు మరియు నూత్న యుగానికి చిహి ం. 

 

• 22:17: పవివ్రత్నన ఆహిా నం: జీవజలమును పొందుకోాలని ఆతా్  మరియు వధువు 

అందరినీ ఆహిా నిస్తునిా రు. 

 

• 22:20–21: ముగంప్ప మాటలు: యేస్త త్ి ర్గా ర్థనైయునిా రు; విశి్య స్తలందరూ ఇలా 

అంటునాి రు: 

“ఆమేన్. వ్రపభువైన యేస్త, ర్ండ!” 

ముగంప్ప 

 

 



 

111) దేవుడు మరియు యేస్త త్మ వ్రపజలత నివసిస్మురు—నిత్య  స్హాస్ం మరియు మహమ. 

 

• విశి్య స్తలకు బహుమానం లభిస్తుంద్వ—నిత్య జీవం, దేవుని ముఖాముఖగా చూడటం, వ్రీస్తుత 

కలిసి పరిపాలించడం. 

 

• పాపం మరియు చెడు తీరుు  పొందుతాయి—నిత్య  శ్క్ష; నూత్న స్ృష్టమైలో ఏ పాపానిీ  స్మథ నం 

లేదు. 

 

• వ్రీస్తు ర్థకడ స్మీపంలో ఉంద్వ—సిదుంగా ఉండండ, పవివ్రత్నన జీవితాలను రడపండ 

మరియు స్తార్ును వ్రపకటించండ. 

 

• వ్రపకటన 20 (వివర్ణాత్ా క వివర్ణ) 

• ఈ ాకయ భారంలోని ముఖయ  విటయం ఏమిటంటే, స్మతాను మరియు అత్ని శ్కుులు నాశ్నం 

చేయబడతాయి, కానీ యేస్త విశి్య స్తలందరిత కలిసి పరిపాలిస్ముడు. 

 

• వచనం 2 – “మరియు వెయియ  స్ంవత్స ర్ములు అత్నిని బంధంచెను” 

 

• “వెయియ  స్ంవత్స ర్ములు” అనే దాని గురించి అనేక అభివ్రపాయాలు ఉనాి యి. ాటిలో 

మూడంటిని మనం పరిశీలిదిాం: 

 

• యేస్త త్రిగ వచిచ నప్పు డు, మర్ణంచిన విశి్య స్తలు త్రిగ లేస్ము ర్ని, ఇంకా జీవించి 

ఉని ారు గాలిలో వ్రపభువును కలుస్తకోవడానికి కనిపోబడతార్ని చాలామంద్వ నముా తారు (1 

థెస్స లొనీకయులు 4 చూడండ). విశి్య స్తలందరూ వెయియ  స్ంవత్స ర్థలు భూమిపై వ్రపభువైన 

యేస్తవ్రీస్తుత కలిసి పరిపాలిస్మురు. ఈ స్మయంలో సైతాను బంధంచబడతాడు, కానీ చివరిలో 

అత్డు కద్వ ికాలం పాటు విడుదల చేయబడతాడు. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

112) • ఆ త్రి్థ త్, అవిశి్య స్తలైన మృతులు లేస్మురు, మరియు అందరూ దేవుని గొపు  తెలష్ని 

సింహాస్నం ఎదుట తీరుు  పొందుతారు. 

 

వేయి స్ంవత్స ర్థల కాలం ముగంప్పలో యేస్త వస్ము డని మరికందరు నముా తారు. అలా 

అయితే, “వేయి స్ంవత్స ర్థలు” అంటే ఏమిటి? 

 

ఎ. కందరు ఇద్వ వ్రపస్తుత్ యుగానిి  స్తచిస్తుందని అంట్లరు: యేస్త విశి్య స్తల హృదయాలలో 

పరిపాలిస్ముడు మరియు స్తార్ు పాపంపై విజయం స్మధస్తుంద్వ. 

 

• బి. మరికందరు ఇద్వ యేస్త త్రిగ ర్థవడానికి కద్వ ికాలం ముందుని  స్మయానిి  

స్తచిస్తుందని అంట్లరు. 

 

• ఇంకందరు, “వేయి స్ంవత్స ర్థలు” అనేద్వ యేస్త భూమిపై జీవించినపు టి నుండ ఆయన 

త్రిగ వచేచ వర్కు ఉని  మొత్ుం కాలానిి  స్తచిస్తుందని నముా తారు. 

 

ారు “మొదటి ప్పనరుతాథనం” (వ.5) నూత్న జననానిి  స్తచిస్తుందని అంట్లరు—విశి్య స్తలు 

పాపంలో మర్ణం నుండ నూత్న జీవిత్ంలోకి లేవడం. 

 

• చారివ్రత్క రమనిక: తొలి స్ంఘం నుండ వ్రీ.శ్. 400 వ్రపాంత్ం వర్కు, చాలామంద్వ విశి్య స్తలు 

మొదటి అభివ్రపాయానిి  అనుస్రించారు, కానీ త్రి్థ త్ ఇత్ర్ ాయ ఖాయ నాలు వెలువడాాయి. 

 

• 1–3 వచనాలు — స్మతాను బంధంచబడటం • తాళ్ంచెవి మరియు గొలుస్త, ఆ దేవదూత్కు 

అగాధం మీద మరియు స్మతాను మీద అధకార్ం ఉందని చూప్టస్ముయి. • వ్రీస్తు మరియు 

పరిశుదుులు వెయియ  స్ంవత్స ర్థలు పరిపాలన చేస్తుని ప్పు డు స్మతాను బంధంచబడతాడు. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

113) • అత్ను పూరిుగా బంధంచబడాాడు మరియు దేశ్యలను మోస్ం చేయలేడు. 

• వ్రపశి్ : "వెయియ  స్ంవత్స ర్థలు" అనేద్వ వ్రపస్తుత్ యుగానిి  స్తచిసేు—స్మతాను ఇప్పు డు 

బంధంచబడ ఉనాి డా? 

 

• చివర్లో స్మతాను ఎందుకు విడుదల చేయబడతాడు? దీనికి ెండు కార్ణాలు 

చెపు బడాాయి: 

అత్ని శోధనలు నిజనన విశి్య స్తలు ఎవరో బయటపెడతాయి (ఇద్వ ఒక తుద్వ పర్దక్ష ). 

అత్ను తుద్వ తీరుు  కోస్ం తీస్తకుర్థబడతాడు; అత్ని విడుదల అంతానికి దారితీస్తుంద్వ. 

 

• వచనాలు 4–6 — మొదటి ప్పనరుతాథనం 

 

• యోహాను ెండు స్మూహాలను చూస్ముడు: 

 

• a) సింహాస్నాలపై కూరుచ ని ారు, వీరికి తీరుు  తీరేచ  అధకార్ం ఇవి బడంద్వ (1 

కరింథీయులకు 6:2 చూడండ). 

 

b) యేస్తపై త్మకుని  విశి్య స్ం కోస్ం మర్ణంచినారు—యోహాను కాలంలో (రోమనష్ హంస్) 

మరియు వ్రీస్తు-విరోధ (Antichrist) పాలనలో చంపబడనారు. 

 

• వీర్ంతా కలిసి విశి్య స్తలందరిీ వ్రపాత్నిధయ ం వహస్మురు. ారు వ్రీస్తుత కలిసి 

పరిపాలిస్మురు. కందరు ఇద్వ పర్లోకంలో జరుగుతుందని, మరికందరు భూమిపై 

జరుగుతుందని భావిస్మురు. ాయ ఖాయ నం... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

114) అరా్ గెదిోను యుదుం త్రి్థ త్ భూమిపై వ్రీస్తు పరిపాలన వైప్ప (19వ అధాయ యం). 

• వచనం 5: “మిగలిన మృతులు” = అవిశి్య స్తలు; వీరు వెయియ  స్ంవత్స ర్థల త్రి్థ త్ 

ప్పనరుతాథనులవుతారు. 

 

• వచనం 6: మొదటి ప్పనరుతాథనంలో పాలుపంచుకునేారు ధనుయ లు మరియు 

పరిశుదుులు: 

 

• ెండవ మర్ణం (అగి గుండం) ారిపై ఎటువంటి వ్రపభావం చూపదు. 

• ారు దేవునికి మరియు వ్రీస్తుకు యాజకులుగా ఉంట్లరు. 

• ారు ఆయనత కలిసి పరిపాలిస్మురు (రోమీయులకు 8:17 చూడండ). 

 

వచనాలు 7–10 — స్మతాను చివరి త్రుగుబాటు మరియు 

ఓటమి 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



115) వెయియ  స్ంవత్స ర్థల త్రుాత్, స్మతాను విడుదల చేయబడ, అనేకులను త్రుగుబాటుకు 

వ్రపేరేప్టస్ముడు. 

 

• “గోగు మరియు మాగోగు” (యెహెజేక లు 38–39 నుండ) వ్రీస్తుకు మరియు ఆయన వ్రపజలకు 

వయ త్రేకంగా స్మకూడన అంత్మ శ్వ్రతువులకు స్తచనగా ఉనాి రు—ఒక నిరిటిమై ఆధునిక దేశ్యనికి 

కాదు, కానీ దేవుని శ్వ్రతువులందరిీ. 

 

• ారు “వ్రప్టయనన నరర్థనిి ” (యెరూటలేమును) చుటుమైముట్లమైరు, కానీ దేవుని నుండ వచిచ న 

అగి  ారిని నాశ్నం చేస్తుంద్వ. 

 

• మృరం మరియు అబదు వ్రపవక ు అపు టికే ఉని  అగి గుండంలోకి స్మతాను పడవేయబడాాడు 

(19:20). ఈ శ్క్ష శ్యశి్ త్ననద్వగా వరి ణంచబడంద్వ. 

 

• 11–15 వచనాలు — అంత్మ తీరుు  

 

• ఆ గొపు  తెలష్ని సింహాస్నం దేవుని సింహాస్నం. 

 

• వ్రకత్ు నిబంధన వ్రీస్తును నాయ యాధపత్గా మరియు దేవుని ఎదుట నిలబడట్లనిి  గురించి 

మాట్లష్డుతుంద్వ—ఈ ెండూ ఒకే ఏీకృత్ తీరుు గా అర్ థం చేస్తకోబడాాయి. 

 

• ప్పస్ుకాలు తెర్వబడతాయి: 

 

• మానవ వ్రకియల రికారాులు 

• జీవవ్రరంథం 

 

• జీవవ్రరంథంలో వ్రాయబడన ారు నిత్య జీానిి  పొందుతారు. • మర్ణం మరియు పాతాళ్ం 

అగి గుండంలోకి విసిరివేయబడతాయి 

 

(1 కరింథీ. 15:26 చూడండ). ఇదే “ెండవ మర్ణం.” • 21వ అధాయ యం — నూత్న ఆకాశ్ం 

మరియు నూత్న భూమి 

 

 

 

 



 

116) • ఇద్వ యెటయా 65–66 మరియు 2 పేతురు 3 అధాయ యాలత ముడపడ ఉంద్వ. 

“ఇక స్మువ్రదం ఉండదు” అనే మాట, అలష్కలోష్లం మరియు దుటమైత్ి ం తొలగపోయాయని 

స్తచిస్తుంద్వ. 

 

• నూత్న యెరూటలేము ఒక పెండష్కుమాెుగా వరి ణంచబడంద్వ—ఇద్వ స్ంఘానికి ఒక 

రూపకం. 

 

• దేవుడు త్న వ్రపజలత నివసిస్ముడు: 

• కనిీ ళ్లష్ ఉండవు 

• మర్ణం ఉండదు 

• దుుఃఖం ఉండదు 

• బాధ ఉండదు 

• “ఇద్వగో, నేను స్మస్ుమును నూత్నముగా చేయుచునిా ను.” 

• విశి్య స్తలు దేవుని ప్టలష్లు మరియు స్మస్ము నిి  ార్స్త్ి ంగా పొందుతారు. 

• దేవుణణ త్ర్స్క రించేారు ెండవ మర్ణానిి  ఎదురొక ంట్లరు. 

 

వ్రపకటన 21:9–27 — పరిశుదు పటమైణం 

ఆ పటమైణం దేవుని మహమత వ్రపకాశ్స్తుంద్వ. అద్వ గొపు ద్వ, స్తర్క్షత్ననద్వ మరియు 

పరిశుదుననద్వ. దాని గుమాా లు ఎపు టిీ మూయబడవు. గొవ్రెప్టలష్ జీవవ్రరంథంలో పేరుష్ 

వ్రాయబడన ారు మావ్రత్మే అందులోకి వ్రపవేశ్ంచరలరు. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



అధాయ యం 22 — జీవ పరిపూర్ణత్ మరియు అంత్మ ఆహిా నం 

జీవనద్వ మరియు జీవవృక్షము: నిత్య జీవము మరియు స్ంపూర్ణత్. 

22:3–5 — నాలుగు దీవెనలు 

 

1. దేవుడును గొవ్రెప్టలష్యు ారిత నివసించుదురు; ారు ఆయన స్నిి ధలో సేవ చేయుదురు. 

 

2. ారు దేవుని ముఖాముఖగా చూచుదురు. 

 

3. ారు స్ంపూర్ణంగా దేవునికి చెంద్వనారు (ఆయన నామము ారి నుదుట ఉని ద్వ). 

 

4. ారు నిర్ంత్ర్ం పరిపాలిస్మురు. 

మరియు శ్యపమును చీకటియు తొలగపోయినవి. 

ముగంప్ప మాటలు 

యేస్త త్ి ర్లో ర్థబోతునిా డు. ఈ స్ందేశ్యనికి ఏమీ జోడంచవదనిి లేదా తీసివేయవదనిి ఒక 

హెచచ రిక. 

ముగంప్ప వ్రపార్ థన: 

“ఆమేన్. వ్రపభువైన యేస్త, ర్ముా .” 

ముగంప్ప దీవెన: 

వ్రపభువు కృప. 

అధయ యన వ్రపశి్ లకు (1–15) సిదుం చేయబడన స్మాధానాలు 

1. “యూదా సింహము” (5:5) అనగా అర్ థం ఏమిటి? 

 

“యూదా సింహము” అనేద్వ యూదా గోవ్రత్ము నుండ ాగిానం చేయబడన ర్థజుగా యేస్తను 

స్తచించే ఒక మెస్సస య బిరుదు (పోలచ ండ 

(ఆద్వకాండము 49:9–10). ఇద్వ ఆయన ర్థజస్ంబంధనన అధకార్థనిి , విజయానిి  మరియు 

పరిపాలించే హకుక ను తెలియజేస్తుంద్వ. వ్రపకటన వ్రరంథంలో, యేస్త విజయం స్మధంచార్ని, 

అందువలష్ ఆ వ్రరంథానిి  విపు డానికి ఆయన అరుులని ఇద్వ స్తచిస్తుంద్వ. 

 

 

 

 

 



2. 4–5 అధాయ యాలలో దేవుని లక్షణం ఏమిటి? 

 

దేవుడు పరిశుదుుడుగా, స్రి్ శ్కి ుమంతుడుగా, సింహాస్నంపై ఆస్సనుడై చరివ్రత్ను 

పరిపాలిస్తుని టుష్గా చూపబడాాడు. ఆయన స్ర్ి  ఆర్థధనకు, ఘనత్కు, మరియు శ్కి ుకి అరుుడు. 

సింహాస్నం చుటూమై  జరిగే ఆర్థధన దాి ర్థ ఆయన మహమ మరియు పరిశుదుత్ నొకిక  

చెపు బడాాయి, మరియు 5వ అధాయ యంలో ఆయన ర్క్షణ వ్రపణాళిక గొవ్రెప్టలష్ దాి ర్థ 

నెర్వేర్చ బడటం మనం చూస్ముము. 

 

3. “ఏడు కముా లను” (5:6) వివరించండ. 

 

ఏడు కముా లు స్ంపూర్ణ శ్కి ుకి మరియు అధకార్థనికి వ్రపతీకలు (కమాు  = బలం, ఏడు = 

స్ంపూర్ణత్). దేవుని వ్రపణాళికను నెర్వేర్చ డానికి మరియు నీత్యుక ునన తీరుు ను అమలు 

చేయడానికి గొవ్రెప్టలష్కు (యేస్తకు) స్రి్ శ్కి ు ఉంద్వ. మరో మాటలో చెపాు లంటే: బలి 

అరిు ంచబడనపు టిీ యేస్త బలహీనుడు కాదు—ఆయన స్ంపూర్ణ దైవిక అధకార్ంత 

పరిపాలిస్ముడు. 

 

4. 6వ అధాయ యంలోని గువ్రర్థలు దేనికి వ్రపతీకలు? 

 

నాలుగు గువ్రర్థలు వివిధ ర్కాల తీరుు  మరియు బాధలను స్తచిస్ముయి: 

 

• తెలుప్ప: విజయం/అభివృద్వు 

 

• ఎరుప్ప: యుదుం మరియు హంస్ 

 

• నలుప్ప: కరువు మరియు ఆరిథక ఇబబ ందులు 

• లేత్ ర్ంగు: మర్ణం, తెగులు మరియు నాశ్నం 

 

5. మానాళిపై గొవ్రెప్టలష్ ఉవ్రరత్ ఎందుకు వస్తుంద్వ? 

 

ఎందుకంటే వ్రపజలు దేవునికి వయ త్రేకంగా త్రుగుబాటు చేస్మురు, స్తాయ నిి  త్ర్స్క రిస్మురు 

మరియు పాపానిి , వివ్రరహార్థధనను మరియు దురి్ద త్ని ఎంచుకుంట్లరు. తీరుు  

 

 

 



 

ఇద్వ యాదృచిి కం కాదు—ఇద్వ నిర్ంత్ర్ దుటమైతిా నికి మరియు పశ్యచ తాుపపడట్లనికి 

నిర్థకరించడానికి దేవుని నాయ యనన వ్రపత్స్ు ందన. 

 

6. 7వ అధాయ యంలో ఏ ఆశీరి్థ దాలు కనిప్టస్ముయి? 

 

దేవుడు త్న వ్రపజలను కాపాడుతాడు మరియు ర్క్షస్ముడు. ారు ఆయనకు చెంద్వనారు, ఆయన 

సింహాస్నం ముందు పవివ్రత్ంగా నిలబడతారు మరియు ఓదారుు ను పొందుతారు: దేవుడు 

ారిని నడప్టస్ముడు, ారి కనిీ ళ్ ష్ను తుడుస్ముడు మరియు ారికి నిత్య  స్హాస్మనిి  మరియు 

విజయానిి  ఇస్ముడు. 

 

7. 8వ అధాయ యంలో తీరుు  పదుతులు ఏమిటి? 

 

స్ృష్టమైని వ్రపభావిత్ం చేసే బూర్లు మరియు తెగుళ్ష్ దాి ర్థ తీరుు  వస్తుంద్వ. ఈ తీరుు లు 

త్ర్చుగా పాక్షకంగా (ఉదాహర్ణకు, “మూడంట ఒక వంతు”) ఉంట్లయి, అంత్మ తీరుు కు 

ముందు వ్రపజలను పశ్యచ తాుపం వైప్ప ప్టలిచే హెచచ రికలని అవి చూప్టస్ముయి. 

 

8. వ్రపకటన 9:3లోని మిడత్లను వరి ణంచండ (యోవేలు 2:4త పోలచ ండ) 

 

అవి భయంకర్ననవి, యుదోుతాస హానిి  కలిగ ఉంట్లయి మరియు ఒక సైనాయ నిి  పోలి 

ఉంట్లయి. అవి దేవుడు అనుమత్ంచిన వినాశ్కర్నన తీరుు కు వ్రపతీక. యోవేలు వ్రరంథంత 

ఉని  స్ంబంధం, వ్రపజలను కద్వలించి ారి ఆధాయ త్ా క  సిథత్ని బయటపెటేమై ఆపలేని శ్కి ుని నొకిక  

చెబుతుంద్వ. 

 

9. ఇవ్రశ్యయేలు పనిె ండు గోవ్రతాల పేర్ష్ను మరియు పాత్ నిబంధనలో అవి ఎకక డెకక డ 

కనిప్టస్ముయో తెలపండ. 

 

రూబేను, సిమోయ ను, లేవి, యూదా, దాను, న ుా లి, గాదు, ఆషేరు, ఇస్మస కారు, జెబులూను, 

యోసేప్ప (త్ర్చుగా ఎవ్రాయిము మరియు మనసేస ), బెంజమిను. 

 

అవి ఆద్వకాండము 35, స్ంఖాయ కాండము 1, మరియు యెహోషువ 13–21 వంటి చోటష్ 

కనిప్టస్ముయి. లేవిని కూడా లెకిక ంచార్థ లేదా యోసేప్పను విభజంచార్థ అనేదానిపై ఆధార్పడ 

ఈ జబితాలు మారుతూ ఉంట్లయి. 

 

 



10. వ్రపకటన వ్రరంథము 7:9–12 పై స్ంక్షపు వ్రపస్ంరము 

 

ఈ ాకయ భారం, వ్రపత్ జత్ నుండ వచిచ న ఒక గొపు  జనస్మూహము దేవుని మరియు గొవ్రెప్టలష్ 

ఎదుట నిలబడ ఉని టుష్ చూప్టస్తుంద్వ. ఇద్వ నిర్దక్షణను ఇస్తుంద్వ: స్తార్ు వ్రపపంచ యా పుననద్వ 

మరియు విజయవంత్ననద్వ. ారి తెలష్ని వక్రస్ములు ర్క్షణకు మరియు పవివ్రత్త్కు చిహాి లు. 

 

ారి ఆర్థధన, స్మస్ు మహమ దేవునికి మరియు గొవ్రెప్టలష్కు చెందుతుందని చూప్టస్తుంద్వ. కటమై 

స్మయాలలో, ఈ ాకయ భారం మనకు ఓదారుు నిస్తుంద్వ—స్ంఘము విజయం వైప్ప మరియు 

నిత్య  ఆర్థధన వైప్ప పయనిస్ుంద్వ. 

 

11. వ్రపకటన వ్రరంథము 10:2 — ఆ వ్రరంథప్ప చుటమై యొకక  ెండు అర్థథలు 

 

1. తెర్వబడన ఆ వ్రరంథప్ప చుటమై, దేవుని స్ందేశ్ం బయలుపర్చబడందని మరియు దానిని 

వ్రపకటించాలని చూప్టస్తుంద్వ. 

 

2. అద్వ ాగిానమును మరియు తీరుు ను ెండంటినీ కలిగయుని ద్వ—నిర్దక్షణ వలె 

మధుర్ననద్వ, కానీ పాపానిి  ఎదురొక ంటుంద్వ కాబటిమై చేదుగా ఉంటుంద్వ. 

 

12. వ్రపకటన 12:11 — స్మతానును జయించుటకు మూడు మార్థగలు 

1. గొవ్రెప్టలష్ ర్క ుము (యేస్త వ్రపాయశ్చ త్ుము) 

2. ారి స్మక్షయ ప్ప ాకయ ము 

3. మర్ణము వర్కు విశి్య స్ముగా ఉండుట 

 

13. ఆ ెండు మృరములు — అవి ఎవరు మరియు ాటి కార్య ము ఏమిటి? 

 

ఎ) స్మువ్రదము నుండ వచిచ న మృరము: ర్థజీయ/వ్రీస్తు విరోధ అధకార్ము. 

 

భూమి నుండ వచిచ న మృరము (అబదు వ్రపవక ు): మత్పర్నన/భావజలపర్నన మోస్ము. 

 

బి) ాటి కార్య ము: మోస్గంచుట, ఆర్థధనను కోరుట, వ్రపజలను అదుప్పలో ఉంచుట, మరియు 

విశి్య స్తలను హంసించుట. 

 

 



14. “మహా బబులోను పడపోయెను, పడపోయెను” అని వివరించండ. 

 

బబులోను దేవునికి వయ త్రేకనన లోక వయ వస్థను స్తచిస్తుంద్వ: వివ్రరహార్థధన, అవినీత్ మరియు 

అణచివేత్. 

 

దాని పత్నం అంటే దేవుడు త్నకు వయ త్రేకంగా నిలిచే ాటనిి టినీ తీరుు  తీరిచ  నాశ్నం 

చేస్ము డని అర్ థం. చెడు తాతాక లికననద్వ—దేవుని ర్థజయ ం నిలిచి ఉంటుంద్వ. 

 

15. వ్రపకటన 19:11–16 — తెలష్ గువ్రర్ం మీద సి్మ ర్ద చేసే వయ కి ుని వరి ణంచండ. 

 

ఆ సి్మ ర్ద చేసే వయ కి ు యేస్త వ్రీస్తు. ఆయన నమా కననాడు మరియు స్త్య వంతుడు అని 

ప్టలువబడతాడు మరియు నీత్గా తీరుు  తీరుస్ముడు. ఆయన కనిు లు అగి లా ఉంట్లయి, 

ఆయన అనేక కిర్దట్లలు ధరిస్ముడు, మరియు “దేవుని ాకయ ము” అని ప్టలువబడతాడు. ఆయన 

పర్లోక సైనాయ లకు నాయకత్ి ం వహస్ముడు మరియు స్ంపూర్ణ అధకార్ం కలిగ ఉనిా డు. 

ఆయన వక్రస్ుము మీద ఇలా వ్రాయబడ ఉంద్వ: 

 

“ర్థజులకు ర్థజు, వ్రపభువులకు వ్రపభువు.” 

 

16. వ్రపకటన 20:11–15 – అంత్మ తీరుు ను ాయ ఖాయ నించండ. 

 

ఆ గొపు  తెలష్ని సింహాస్నం తీరుు  తీర్చ డంలో దేవుని స్ంపూర్ణ అధకార్థనిి  చూప్టస్తుంద్వ. 

మర్ణంచిన ార్ందరూ దేవుని ఎదుట నిలబడ ఉంట్లరు. వ్రరంథాలు తెర్వబడతాయి (ారి 

వ్రకియలు), మరియు జీవవ్రరంథం ఎవరికి చెందాలో నిర్ ణయిస్తుంద్వ: అకక డ పేరుష్ వ్రాయబడన 

ారు దేవునికి చెంద్వనారై జీానిి  పొందుతారు. జీవవ్రరంథంలో పేరు లేనిారు తీరుు  పొంద్వ 

అగి గుండంలోకి విసిరివేయబడతారు—అదే ెండవ మర్ణం. 

 

దీనివలష్ ఎవరూ దేవుని నుండ త్ప్టు ంచుకోలేర్ని మరియు అంత్ం స్ంపూర్ణ నాయ యానిి  

తెస్తుందని తెలుస్తుంద్వ. 

 

 

 

 

 

 



**17. వీరికి ఏమి జరుగుతుంద్వ: 

 

a) నూత్న యెరూటలేములోని విశి్య స్తలు 

b) గొవ్రెప్టలష్ జీవవ్రరంథంలో పేరుష్ వ్రాయబడని అవిశి్య స్తలు? 

a) విశి్య స్తలు దేవునిత నిత్య  స్హాస్మనిి  పొందుతారు: అకక డ మర్ణం, దుుఃఖం లేదా 

బాధ ఉండవు. ారు వెలుగు, పరిశుదుత్ మరియు ఆనందంలో జీవిస్తు  వ్రీస్తుత కలిసి 

పరిపాలిస్మురు. 

 

b) అవిశి్య స్తలు నరర్ం వెలుపల ఉండపోతారు మరియు ెండవ మర్ణానిి  

ఎదురొక ంట్లరు: ఇద్వ నాయ యనన తీరుు  మరియు దేవుని జీవం నుండ శ్యశి్ త్ వేర్థు టు. 

 

**18. a) నాలుగు ఆశీరి్థ దాలు (22:3–5) 

b) "త్మ వక్రస్ము లను ఉతుకుక నేారికి" ెండు ఆశీరి్థ దాలు 

 

a) నాలుగు ఆశీరి్థ దాలు: 

దేవుడు మరియు గొవ్రెప్టలష్ ారిత నివసిస్మురు, మరియు ారు ఆయనను సేవిస్మురు. 

ారు దేవుని ముఖాముఖగా చూస్మురు. 

 

ారు ఆయన నామానిి  ధరిస్మురు మరియు పూరిుగా ఆయనకు చెంద్వనారై ఉంట్లరు. 

 

ారు నిర్ంత్ర్ం పరిపాలిస్మురు. 

b) ెండు ఆశీరి్థ దాలు: 

5. జీవవృక్షమునకు (నిత్య జీవమునకు) హకుక . 

 

6. గుమాా ల దాి ర్థ నరర్ంలోకి వ్రపవేశ్ం (దేవుని ర్థజయ ం మరియు మహమలో 

పాలుపంచుకోవడం). 

 

 

 

 

 

 



19. “ఇద్వగో, నేను త్ి ర్లో వచుచ చునిా ను” అనే ాకయ ముపై వ్రపబోధము 

(22వ అధాయ యంలో మూడుస్మరుష్) 

 

“ఇద్వగో, నేను త్ి ర్లో వచుచ చునిా ను” అనేద్వ ఓదారుు  మరియు ఉపదేశ్ం ెండూను. 

 

ఓదారుు : వ్రశ్మకు మరియు చెడుకు ఒక పరిమిత్ ఉంద్వ—యేస్త స్ంపూర్ణ ర్క్షణను మరియు 

నాయ యానిి  తీస్తకుర్థవడానికి వస్ముడు. 

 

ఉపదేశ్ం: మెలకువగా మరియు పవివ్రత్ంగా జీవించండ, ాకాయ నిి  రటిమైగా పటుమైకోండ, మరియు 

స్మక్షయ మివి ండ. 

 

ఈ ాకయ భారం మనలను నిత్య  దృష్టమైత జీవించమని ప్టలుస్తుంద్వ—తాతాక లికనన ాటిలో 

చికుక కుపోకుండా, విశి్య స్ంగా నిలిచి ఉండమని, ఎందుకంటే యేస్త నిజంగా వస్తునిా డు—

మరియు ఆయన ర్థకడ వ్రపత్దీ మారుస్తుంద్వ. 

 

21–22 అధాయ యాల నుండ స్ంవ్రరహ స్ందేశ్ం 

1. దేవునిత స్ంపూర్ణ స్హాస్ం 

 

దేవుడు త్న వ్రపజల మధయ  నివసిస్ముడు, స్మస్ు చెడును తొలగస్ముడు, మరియు ఒక నూత్న, 

పరిపూర్ణ లోకానిి  స్ృష్టమైస్ముడు. 

 

2. విశి్య స్తలకు నిత్య  బహుమానం 

 

విశి్య స్తలు నిర్ంత్ర్ం జీవిస్మురు, దేవుని ముఖాముఖగా చూస్మురు, మరియు వ్రీస్తుత కలిసి 

పరిపాలిస్మురు. 

 

జీవవృక్షం మరియు నూత్న యెరూటలేము నిత్య జీానికి, స్ి స్థత్కు, మరియు పరిపూర్ణ 

స్హాస్మనికి వ్రపతీకలు. 

 

 

 

 

 



 

త్మ విశి్య స్ం కర్కు మర్ణంచిన విశి్య స్తలు, వ్రీస్తుత పాటు పరిపాలన చేసే ార్ందరిత 

కలిసి, లేపబడ అధకార్ం పొందుతారు. 

 

ెండవ మర్ణానికి ారిపై అధకార్ం లేదు కాబటిమై ారు ధనుయ లు. 

 

ారు యాజకులుగా మారి వ్రీస్తుత పాటు పరిపాలన చేస్మురు. 

 

స్మతాను విడుదల (వ.7–9) 

 

స్మతాను విడుదల చేయబడ అనేకులను మోస్గస్ముడు. 

 

జనములు (గోగు మరియు మాగోగు) దేవునికి వయ త్రేకంగా స్మకూడతాయి కానీ దైవిక అగి చే 

ఓడపోతాయి. 

 

స్మతాను అగి గుండములో పడవేయబడతాడు (వ.10) 

స్మతాను, వ్రీస్తు విరోధ, మరియు అబదు వ్రపవక ు అగి గుండములో పడవేయబడ నిత్య ము 

శ్క్షంచబడతారు. 

 

తుద్వ తీరుు  (వ.11–15) 

మృతులందరూ ారి వ్రకియల వ్రపకార్ం తీరుు  పొందుతారు. 

 

జీవవ్రరంథము నిత్య  రమాయ నిి  నిర్థు రిస్తుంద్వ. 

 

దుషుమైలు ెండవ మర్ణంలోకి పడవేయబడతారు. 

 

మర్ణము మరియు పాతాళ్ము నాశ్నం చేయబడతాయి. 

 

అధాయ యం 21 – ఒక నూత్న ఆకాశ్ము మరియు ఒక నూత్న భూమి 

నూత్న స్ృష్టమై (వ.1) 

 

 



పాత్ ఆకాశ్ం మరియు భూమి రత్ంచిపోతాయి; స్మువ్రదం (దుటమైతిా నికి మరియు అస్ువయ స్ుత్కు 

చిహి ం) ఇక ఉండదు. 

 

నూత్న యెరూటలేము (వచనం 2) 

ఆ నరర్ం ఒక పెండష్కుమాెు వలె ఉంటుంద్వ—ఇద్వ స్ంఘానికి మరియు దేవుడు త్న వ్రపజల 

మధయ  నివసించడానికి చిహి ంగా ఉంద్వ. 

 

దేవునిత నిర్ంత్ర్ స్హాస్ం 

విశి్య స్తలు దుుఃఖం, మర్ణం లేదా బాధ లేకుండా దేవునిత పరిపూర్ణ స్హాస్ంలో జీవిస్మురు. 

 

అధాయ యం 22 – జీవనద్వ మరియు నిత్య  వెలుగు 

జీవనద్వ మరియు జీవవృక్షం (వచనాలు 1–2) దేవుని సింహాస్నం నుండ ఒక నద్వ 

వ్రపవహస్తుంద్వ—ఇద్వ నిత్య జీానికి చిహి ం. జీవవృక్షం స్ి స్థత్ను మరియు ప్పనరుదుర్ణను 

కలిగస్తుంద్వ. 

 

నిత్య  వెలుగు మరియు దేవుని స్నిి ధ (వచనాలు 3–5) 

ఎటువంటి శ్యపం ఉండదు 

 

దేవుడు మరియు గొవ్రెప్టలష్ స్మస్ము నిీ  వ్రపకాశ్ంపజేస్మురు 

విశి్య స్తలు నిర్ంత్ర్ం సేవ చేస్తు  పరిపాలిస్మురు 

 

యేస్త త్రిగ ర్థవడం (వచనాలు 6–21) 

యేస్త త్ి ర్గా వస్మునని ాగిానం చేస్ముడు 

నీత్మంతులు కానిారికి హెచచ రికలు 

 

 

 

 

 

 

 

 



విశి్య స్తలకు ాగిానాలు: నిత్య జీవం మరియు దేవునిత స్హాస్ం 

 

తుద్వ స్మర్థంశ్ స్ందేశ్ం (అధాయ యాలు 20–22) 

దేవుని విజయం నిశ్చ యం 

 

స్మతాను మరియు స్మస్ు దుటమై శ్కుులు అంత్మంగా ఓడపోతాయి. 

 

విశి్య స్తలకు బహుమానం 

 

వ్రశ్మల దాి ర్థ కూడా యేస్తను అనుస్రించేారు ఆయనత కలిసి పరిపాలిస్మురు మరియు 

దేవునిత నిత్య జీవిత్ం పొందుతారు. 

 

తుద్వ తీరుు  మరియు నాయ యం 

దేవుని తీరుు  పరిపూర్ణననద్వ, మరియు అంత్మ దుటమైత్ి ం తీరుు  పొందుతుంద్వ, మరియు నీత్ 

శ్యశి్ త్ంగా  స్మథ ప్టంచబడుతుంద్వ. 

 

చనిపోయినారు మరియు జీవించి ఉని ారు అందరూ ారి వ్రకియల వ్రపకార్ం తీరుు  

పొందుతారు. విశి్య స్తలు జీవ బహుమానానిి  పొందుతారు, అయితే భకి ుహీనులు నిత్య  శ్క్షను 

పొందుతారు. 

 

2. నూత్న స్ృష్టమై మరియు నిత్య  స్హాస్ం 

ీడు లేని, దేవుని స్నిి ధత నిండన ఒక నూత్న ఆకాశ్ం మరియు నూత్న భూమి. 

 

నూత్న యెరూటలేము మరియు జీవనద్వ నిత్య  ఆనందం, శ్యంత్ మరియు స్ి స్థత్కు వ్రపతీకలు. 

 

3. యేస్త వ్రీస్తు కేంవ్రదంగా 

 

వ్రీస్తు విరోధత జరిగన యుదుం నుండ నూత్న ఆకాశ్ం మరియు నూత్న భూమి వర్కు, యేస్త 

వ్రీసేు జయశీలుడు—ఆయనే గొవ్రెప్టలష్ మరియు ర్థజు. 

 

 

 



 

 

 

స్ంపూర్ణ ాయ ఖాయ నం మరియు స్మర్థంశ్ం 

 

(అధాయ యాలు 1– 22) 

 

పరిచయం ఈ అధయ యన మార్గదరిశ  వ్రపకటన వ్రరంథానిి  వివరిస్తుంద్వ. 

 

దాని వ్రపధాన స్ందేశ్ం: దేవుడు స్రి్థ ధపత్, యేస్త విజయుడు, మరియు దుటమైత్ి ం నాశ్నం 

చేయబడుతుంద్వ. 

 

భారం 1 – వ్రీస్తు దర్శ నం యేస్త యోహానుకు మహమత వ్రపత్య క్షన త్న అధకార్థనిి  

చూప్టస్ముడు. 

 

భారం 2 – ఏడు స్ంఘాలు విశి్య స్ము మరియు పశ్యచ తాుపము కర్కు ప్టలుప్పనిచేచ  స్ందేశ్యలు. 

 

భారం 3 – దేవుని సింహాస్నం మరియు గొవ్రెప్టలష్ దేవుడు పరిపాలిస్ముడు, మరియు యేస్త 

(గొవ్రెప్టలష్) ఆయన వ్రపణాళికను నెర్వేర్చ డానికి యోగుయ డు. 

 

 

 

 

 

 



భారం 4 – ఏడు మువ్రదలు: తీరుు లు వ్రపార్ంభమవుతాయి, కానీ దేవుడు త్న వ్రపజలను 

కాపాడతాడు. 

 

భారం 5 – ఏడు బూర్లు: పశ్యచ తాుపానికి ప్టలుప్పనిచేచ  విపతుుల దాి ర్థ హెచచ రికలు. 

 

భారం 6 – ఆధాయ త్ా క యుదుం: స్మతాను, ఆ మృరం మరియు అబదు వ్రపవక ు దేవుణణ ఎద్వరిస్మురు. 

 

భారం 7 – తుద్వ తీరుు లు: దేవుని ఉవ్రరత్ స్ంపూర్ణమవుతుంద్వ. 

 

భారం 8 – బబులోను పత్నం: వ్రభటమైనన లోక వయ వస్థ నాశ్నం చేయబడుతుంద్వ. 

 

భారం 9 – వ్రీస్తు విజయం: యేస్త ర్థజుగా త్రిగ వచిచ  దుటమైతిా నిి  జయిస్ముడు. 

 

భారం 10 – వెయేయ ండష్ ర్థజయ ం మరియు తుద్వ తీరుు : స్మతాను ఓడంచబడతాడు, అందరిీ 

తీరుు  జరుగుతుంద్వ. 

 

భారం 11 – నూత్న స్ృష్టమై: బాధ లేదా మర్ణం లేని కత్ు ఆకాశ్ం మరియు కత్ు భూమి. 

 

భారం 12 – నిత్య జీవం: విశి్య స్తలు దేవునిత శ్యశి్ త్ంగా జీవిస్మురు. 

 

ముఖయ  అంశ్యలు: దేవుని స్రి్థ ధపత్య ం, వ్రీస్తు విజయం, తీరుు  మరియు నిర్దక్షణ. 

 

తుద్వ స్మర్థంశ్ం: దేవుడు గెలుస్ముడు. దుటమైత్ి ం ఓడంచబడుతుంద్వ. విశి్య స్తలు శ్యశి్ త్ంగా 

జీవిస్మురు. 

 

చివరి  వ్రపార్ థన: ఆమేన్. ర్ండ, వ్రపభువైన యేస్త. దేవుడు 
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